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Spisal Pud l imbarsk i . 

r. 
abrovški g o s p o d a r C i j a z o v e c je g ledal v e l i k o n o č n o nedel jo 

dopoldne leta m r a č n e g a obraza raz p r a g s v o j e biče 

v beli pomladanski svet. S p o m i n j a l se jo nekaterih stvari, 

ki niso obeta le prida. P o l e g letine, o kateri toži k m e t , 

naj bri dobra ali slaba, so mu pričinjali skrbi n j e g o v i do-

mači l judje, Z ene strani ga jr. jezil sin T o n e , z druge ga je skrbela 

hči Lenka. Lo-tc j je štiri indvajset let, g o d n a ie za m o ž i t e v in k o m a j 

čaka moža, ali pravi se noče oglasili, Sin h r i b o v s k e g a posestnika A n -

žiča včasi m o č n o p o g l e d a za njo; d o b e r g o s p o d a r bo inladi A n ž i č in 

dal bi mu Ci jazovec L e n k o , naj j o pel je v hribe, a k o sta oba eno 

vol je , pa stari A n ž i č je trd in ošaben hr ibovec , ki iz, dna duše so-

vraži G a b r o v š k o dol ino in ne mara od tam snahe, k o bi prinesla 

tudi cel t isočak k hiši. T a k o .sc je izrazil na tiho n e d e l j o v S m o l e t o v i 

gostiln ici, k o mu je k r č m a r S m o l e namekni l o tem, kar veseli m l a d e 

ljudi. Stari Anžič je imel s v o j e d o b r e v z r o k e , da j e sovraži l Cija-

z o v c a se posebej . O b a sta v svojih g o z d i h mejaša iti tožarila sta s e 

pred leti zaradi meje, P r a v d o j e izgubil A n ž i č in ž njo n e k a j ped i 

gozda , majhno, na C i j a z o v č e v o zeml jo v isečo rebrino, na kateri j e 

stalo troje pritl ikavih b u k e v . O d takrat s C i j a z o v c e m ni govor i l . Pa 

na A n ž i č e bi C i jazovec se pozabil , k e r T,cnkc se brez njih tudi 

še odkriža, ali starejši sin T o n e mu jr; priči ni! v e l i k o z g a g o . T a je 

dovršil pred d v e m a le toma v L j u b l j a n i o s m o Šolo, pa ne da bi bil 

krenil na d u h o v s k o pot, ki je u g o d n a Rogu in l judem, j c šel za eno 

leto k v o j a k o m , in k o j c imel p o t e m v o j a š k o sitnost za seboj , sc 

je potcpcl n e k a m v tuje k r a j e za uči te l ja : zrno na d o m a č i zemlji j e 

pusti! in v tuje kra je j c šel iskat plev. O b , ta sin se izpridi popol-

noma! Po zimi se je vrnil iz tujih k r a j e v lačen in raztrgan in zdaj 

mu visi pri hiši, ne kmet , ne g o s p o d , in išče in č a k a službe. In vsa 

soseska č a k a in gleda, k a k š n o m o k o n a m e l j e ta študent. S e v e , k o 

bi dobil s lužbo, da bi nesla sto go ld inar jev na mesec , k a k r š n o ima 

S m o l e t o v profesor, onda naj bi bil že obesil d u h o v s k o g lor i jo na 

k l juko, no tista službica pri poŠti, ki j c čaka, p i š k a v e g a oreha ni 

vredna in še varščino morn zanjo vložiti — štiristo g o l d i n a r j e v ! D a l j e 

C i jazovec o sinu ni hotel razmišljati, ker se inu j c zdelo greh, na 
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t a k s v e t p r a z n i k š e b o l j n e t i t i v s r c u n a b r a n o n e v o l j o d o l a s t n e g a 

o t r o k a . S p l o h o n ni b i l s u ž e n j k a k š n e g l o b o k e j e z e a l i t r m e , z a l o 

t u d i ni p o z n a l t i s t ih r e z k i h r a z p o r o v , k i r a z j e d a j o č l o v e š t v o in p o -

s a m e z n e d r u ž i n e iti j i h j e v p o v e s t i h s k o r a j v e c n e g o v ž i v l j e n j u . 

P o t e g n i l j c z d l a n j o p o č e l u , č r e z o k o , p o n o s u n i z d o l u in u s t a v i l 

d e s n i c o n a p o d b r a d k u , d r u g o r o k o j c z a t a k n i l z a h r b e t in p o č a s n o 

j e s t o p i l s p r a g a ter k o r a k a l n a v r t , i z k u š a j e s e r a z v e d r i t i - Č r e š n j a , 

k a t e r o j c p r e d m n o g i m i le t i v c c p i l n j e g o v b r a t A n d r e j , j e z a č e l a 

ž c r a z v i j a t i c v e t j e . O g l e d a l j o j e o d v s e h s t r a n i , p a t a z g o d n j a o z n a -

n j e v a l k a l e t n i h p r i d e l k o v ni r a z v e d r i l a n j e g o v e g t a v c , Z a b r n i l a j c 

n j e g o v e m i s l i n a t i s t e g a d o b r e g a č l o v e k a , k i ji j e p o ž l a h t n i l ž i v l j e n j e , 

n a b r a t a A n d r e j a . P r e p u s t i l m u j c b r a t A n d r e j p r e d b l i z u t r i d e s e t i m i 

le t i g o s p o d a r s t v o n a d o m u , k e r s e s a m ni m a r a l ž e n i t i in ni i m e l 

v e s e l j a , u k v a r j a t i s e z b r e g o v i t i m i n j i v a m i . I z g o v o r i l si j e n a d o m u k o t 

in h r a n o d o s m r t i . T o d a t e h d o b r o t ni d o l g o u ž i v a l v d o m a č i h i š i ; k o 

s e j e p r i m o ž i l a v a n j o n o v a g o s p o d i n j a , j e s p o z n a l , d a m u d o t n a ni 

o b s t a n k a : m l a d a C i j a z o v k a j c b i l a v e n in v e n na t a k n j e n a n a n j , t a k o 

d a m u n i b i l o i z h a j a t i ž n j o . S i t v e č n e g a p r e p i r a in k r e g a , j e z a -

p u s t i l z a v s e l e j d o m a č i k r o v , si k u p i l h i š i c o k r a j v a s i t e r s c p r e s e l i l 

t j a . C i j a z o v e c g a j e p o z n e j e , k o s c j c n j e g o v a o g n j e v i t a ž e n a že 

u m i r i l a , m n o g o k r a t s p r a v l j a l n a z a j n a d o m , p a v s e z a s t o n j , D a n e s 

g a ta o k o l n o s t p e č e t e m b o l j , k e r j c b r a t n e k a j o b o l e l . D v o j e n o g e n j 

g a r a z j e d a v p r s i h : p r v i č v e s t , d a lež i b r a l z u n a j d o m a č e h i š e in 

n i m a t i s t e p o s t r e ž b e , k i b i j o l a h k o i m e l d o m a , k a r j c n e k o l i k o 

s r a m o t n o z a C i j a z o v č e v o l i i š o ; d r u g i č p a s e b i č n a m i s e l in s t r a h , d a 

n e b i s c m u b r a t o s v e t l i . P o z n a l j e s v o j e g a b r a t a k a k o r l a s t n o d l a n . 

P r i p r i d i l si je A n d r e j v m a l i k u p č i j i in p r i s k o p . i r i l z o b r e s t o v a n j e m 

d e n a r j e v p r e c e j š n j i k a p i t a l in t e g a m o r d a n e p r i p i š e n j e m u , k a d a r 

n a r e d i t e s t a m e n t , a m p a k s e s t r i , k i j e o m o ž e n a v s o s e d n j i ž u p n i j i . S e -

s t r a p a p o n j e g o v i p r e v i d n o s t i ni t a k o z e l o p o t r e b n a k r t k o r o n . P a 

B o g d a j b r a t u š e d o l g o ž i v l j e n j e , ali p o s t a r a l s c j c in p e š a ž e d v e 

le t i in b o l e z e n r a d a o b r n e h g r o b u , č c s e p o j a v i na s t a r e d n i , 

l z t a k e g a r a z m i š l j e v a n j a je z b u d i l C i j a z o v o a n j e g o v m l a j š i s i n 

J a n č e k . P r i t e k e l j e J a n č c k v e s e l e g a o b r a z a k n j e m u in m o l i l m u 

o d p r t o p e s t , r e k o č : » G l e j t e , a t a , t a - l c t o l a r j e z n e b e s p a d e l n a m e « . 

C i j a z o v e c j e p r e s l i š a l s i n k o v c b e s e d e , a l i t o l a r j a ni s p r e g l e d a l , 

» K j , e j , . . k a k o s e tri s v e t i l K j e si p a d o b i l t o ? « s e j o z a č u d i l , 

s k l o n i v š i s e k o t r o k o v i r o č i c i , 

» K a r t a i n - l e , k o s e m b i l na k o n c u k o z o l c a , p r a v pf>leg z n a -

m e n j a j t1 p a d e l n a m e , « 
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»Odkod ?« 
» X e vem , . . zviška j c padel, to vem. nebes menda. Morebiti 

£a j e vrgel sveti Miklavž.« 
Cijazovcu sc j e zresnil obraz, Ali se j e tu prigodil kakšen 

čudež, kali? Spomnil sc: je , da jc1 pred več leti prenočil pri n jem 
človek, ki ni bil na videz ne kmet, ne gospod, ne romar, nc berač, 
A v vasi še ni bilo nikdar takega čudaka in veseljaka. Najbrž j e 
bil kakšen na odpust gredoč vojak. Tisti popotni človek j c dal 
/večer, k o j e bil po večerjal v oblicah krompir, prinesti iz krčme 
toliko vina, da sc ga j c napilzt oni večer vsa Cijazovčcva družina do-
sita — zarad nedostatka kozarcev iz skodelic, ponev, korcev in ro-
geljcev. K o so imeli dosti vina, j e morala gospodinja na njegov 
račun kuhati sc kavo. Tistega lepega večera so se Cijazovčevi dolgo 
spominjali. In povedal j e bil tisti popotnik lepo povest o nekem 
cesarju v jutrovih deželah, ki j e imel na svojem vrtu oreh in na 
orehu veverico, ki j c metala, kakor se ji j c /delo, ali zlate lusčino 
ali pa biserna jedrca na tla. In cesar j e itnel nastavljene svoje verne 
sluge, da so pobirali dragocenosti izpod oreha in jih zanj spravljali. 
Posmejal se j c Cijazovec, ko sc j c domislil te povesti, ter vprašal 
sinka: »Ali j e morda s tepke padel ali s kozolca?« 

»Kar tako-le j c padel na okrajck klobuka, pa na ramo, pa na 
da,« j e goreče razlagal sinek. »In jaz sem tako skočil za njim.« 

»Pa nisi nič videl odkod? Morebiti h znamenja?« 
»Nrič nisem videl, Spravite £a vi, ata, mi bost^ o Binkostih nn 

gori odpustka kupili zanj!« 
Cijazovec j c vzel tolar in ga ogledal: srebrn j c, kov se kažr 

pravi, pošteni, orel j c cesarski, glava cesarska. Da bi se bol je pre-
pričal o pristnosti iti veljavnosti denarja, j c izvadil iz žepa svoj tolar 
in ga primeril najdenemu: podobna sta si kakor j a j c e ja j cu , oba sta 
enako težka in enakega cvenka. Cijazovcu nikakor ni moglo v glavo, 
odkod bi se hi I vzel denar. Ali so j c Jančku le zdelo, ali ga j e 
ros dobil na dopovedani način ? Napotila sta se li kozolcu in Jancck 
j e moral pokazati, k je in kako sc j c dogodilo čudo. T i k kozolca 
stoji ponižno znamenje, lesen križ s slabo izrezljano, črvi v o in za-
temnelo podobo Zvdičarja, pokrit s trohnečimi deskami. Mogočna 
tepka se košati nad kozolcem in prešerno razprostira svojo močne, 
grča ve veje črez znamenje in streho. Cijazovec se j e spoštl j ivo odkril 
in prekrižal pred znamenjem. Ko j c bil opravil lo kratko pobožnost, 
j c pomaknil klobuk na tilnik in gledal v višek: v kozolcu ni videti 
ničesar, v znamenju ničesar, v tepki — ničesar, Pogledal je v nebesni 
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o b o k : v i s o k o n a d n j i m let i j a t a ž e r j a v o v n a s e v e r . A l i ti v e n d a r n e 

s p u š č a j o s r e b r n j a k o v n a z e m l j o ! P o m i k a s t i l j e z n a m e n j e — n e k a j s t a -

r e g a , ž e d a v n o u s e h l e g a r o ž e v j a s e j e z a k a d i l o n a tla in z a p r a š i l n 

p o l e g s t o j e č e m u J a n č k u o č i . P r i j e l j e z o b e m a r o k a m a za k o z o l č e v 

s t e b e r in g a p o s k u s i l p o m a j a t i , p a s t e b r i s e n e g a n e in i z k o m o l c a 

n e p a d e nič . In s t a l j e C i j a z o v e c n a m e s t u in mis l i l , v r t e č t o l a r m e d 

p r s t i . 

Iz z a m o t a n i h in z a v o z l a n i h m i s l i , p l c t o č i h s e o k o l i t o l a r j e v , 

z la t ih o r e h o v in j u t r o v s k i h c e s a r j e v , g a j e p r e b u d i l z v o n , o z n a n j u j o č , 

d a j c i n a s n i k v c e r k v i s r e d i v a s i p r i s t o p i l k s v e t e m u o p r a v i l u . » N a j 

b o , k a k o r j e b o ž j a v o l j a ! « je v z d i h n i l v d a n o , g l e d a j e p r o t i c e r k v i , 

t e r v t a k n i l t o l a r v ž e p . S p o m n i l g a j c z v o n d a n a š n j e g a c e r k v e n e g a 

s l a v j a , v e l i k e g a p r a z n i k a r e š i t v e in z m a g e . O d k r i l s e j e in p r e k r i ž a l . 

Ž e s o n a s t o p i l i v n j e g o v i duSi s k o r a j d o d n a r a z b u r k a n i , u t e h e p o l n i 

č u t i m i l e p o b o ž n o s t i , v o d e č i v tir, k i d r ž i d o n o t r a n j e g a s p o k o j e n j a 

in p o z a b e v s e h p o s v e t n i h s t i s k , k o g a z d a j c i p r e m o t i m o g o č n a g o d b a , 

k i j e d o n e l a iz c e r k v e , V G a b r o v c u j c n a v a d a , d a o b v e l i k i h p r a z -

n i k i h g o d c i g o d e j o pr i s l o v e s n i s l u ž b i b o ž j i . G a b r a v £ k a g o d b a r a z -

v a j e n o u l i o b o l j s p o m i n j a m l a t i č e v , s o d a r j e v in k l e p a r j e v n e g o G a l l u s a 

a l i S m e t a n e , n o C i j a z o v c u j e m o č n o u g a j a l a . N a v d a l a g a j c z n e k o 

m l a d o s t n o p r e š e r n o s t j o in č i l o s t j o , pr i l i l a j e d o b r o d e j n e t o p l o t e n j e -

g o v e m u s t a r i k a v e m u t e l e s u in n e m a r a b i b i l z a č e l p r i t r k a v a t i z n o g o , 

d a ni n o v , n e p r i č a k o v a n p o j a v z b u d i l n j e g o v e n e v o l j e . Z a g l e d a l j c 

bi l n a m r e č n a p r a g u S m o l e t o v e g o s t i l n e , s t o j e č e o b c e s t i d o b r i h s t o 

k o r a k o v p o d n j e g o v i m k o z o l c e m , m l a d o d e k l i c o , g o s p o s k i p r i k r o j e n o . 

T o v i t k o b i t j e r e z k e , h a r m o n i č n e k r a s o t e j e hi tr ih k o r a k o v s t o p i l o 

iz S m o l e t o v e v e z e , p o s t a l o n a p r a g u ter s e z z o r n i m o č e s o m s r e č n e 

m l a d o s t i o z i r a l o n a n e b o in p o t r a v n i k i h in p r o t i c e r k v i . K a z a l o 

s e jc , d a hiti v e s d u š e v n i in t e l e s n i s k l a d d e k l i c e v n e p o p i s n i b l a -

ž e n o s t i v z b u j a j o č i s e n a r a v i in s l a d k i m u p o m n a s p r o t i . K o , C i j a z o v c a 

p o j a v g o s p o s k e r u s a l k e p r a v n ič n i n a v d u š i l : s i v o , a v e n d a r p a z n o 

j e p o g l e d a l n a n e ž n o s t v a r in, s p o z n a v š i j o , j c g r o m k o z a k a š l j a l t e r 

s e o z l o b l j e n o b r n i l p r o t i h l e v u , j a n č k a , k i j e o b v e s e l j e n h o t e l t e č i 

k d e k l i c i n a p r a g u , j e u j e l za s u k n j i c o in g a z a d r ž a l , R u s a l k a j e t o 

o p a z i l a , s c z g a n i l a k a k o r p r e p l a š e n a s r n a in s t o p i l a n a z a j v v e ž o . 

Z o p e t j e C i j a z o v c c n a t e g n i l l i c e v s k r b i p o l n e g u b e in m r k i 

m r a k j e o b j e l n j e g o v o d u š o . H o č e š n o č e š — z o p e t j e m o r a l p r i -

lep i t i s v o j o m i s e l k n e p o s l u š n e m u sinu, » P a z a r a d t a k s n e g o s p o s k e 

d e k l i n e s i n ni h o t e l u b o g a t i s v o j e g a o č e t a - o j o v, j o v ! « j e m r m r a l 

p r e d h l e v o m in v k l j u b v i s o k e m u p r a z n i k u s o n a v a l i l e n a n j z d a j c i t e ž k e 
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misli. In ponovit je v svoji duši vse, kar je razbur ja lo že tol iko slo-

venskih očetov , in potoži l j c B o g u in D e v i c i Mariji s v o j e g l o b o k o 

gorje . S i lno na široko j e razpredel s v o j e žalne misli in p o g o s t o j c 

n j e g o v pogled letel proti S m o l e t o v i hiši, K o j c bi lo to razmištje-

vanje dosti utrudilo n j e g o v o dušo, je korakal pred biso. Hiši skon-

c e m a stoji miza, zbita iz desek, in klop. T j a j c sedel. V s e , o čemer 

je p o p r e j mislil in kar j e videl, se mu j e vrte lo v d i v j e m neredu v 

g lavi : dekl ica na pragu in brat A n d r e j , nepokorni sin in tolar in 

s laba letina in sveti praznik, vse to se j e mešalo in vrve lo in plesalo 

ob zvokih m o g o č n i h godal , ki so o d m e v a l i iz c c r k v c . N a p o s l e d g a 

je premagala dremota. Naslonil se je s h r b t o m oh zid in je l kinkati 

z g lavo. V tem k o naš znancc dreml je in spi mirno spanje p o b o ž -

n e g a č loveka, p o v e m o lahko k a k š n o o neki stvari, k i je važna za 

C i j a z o v c a in tudi za to povest . 

II. 

O n a lusalka, ki se je prikazala C i j a z o v c u med d e s e t o m a s o na 

pragu S m o l e t o v e gost i lne in ga tako silno razburila, j c bi la hči 

l juhljan^kega profesor ja Daniča. T a mož sc j c porodil p r e d dobrimi 

petdesetimi leti v G a b r o v c u , v hiši, ki se po d o m a č e imenuje S m o -

letova. Starši so ga dali v l jubl janske Šole, k j e r mu j c marl j ivost 

raabistrila g lavo , revščina pa utrdila značaj . P o d o k o n č a n i h visokih 

šolah je postal profesor. P o d o l g e m s l u ž b o v a n j u v tujih n e m š k i h 

mestih sc mu je posreči lo dobiti s lužbo v L j u b l j a n i in tu se je oženil 

s pridno in pošteno domačinko . Al i d o l g o ni užival z a k o n s k e sreče; 

kmalu po porodu h č e r k e mu j c umrla žena. 

Pri edini hčerki ni imel prevelikih rodbinskih skrbi , zato sc je 

vdal tem živeje svoj im službenim dolžnostim. Učitel jski poklic mu ni 

bil suha dolžnost, ki ji k d o drug prisiljen daruje nekaj s lužbenih ur 

na dan, ampak z g lavo in srcem je hodil k svoj im učencem, liil j e 

prijatelj truda in dela in k marlj ivosti je izpodbujal s v o j e učence, 

rekoč , da č loveku vse d r u g o lahko prej od n u j e in da le tu, česar 

se je naučil, g re ž nj im do jjroba in da je marl j ivost mati sreče. K 

vsakemu uku je izpodbujal , učeč, da č l o v e k u vsaka vednost in v s a k o 

znanje, četudi mu ne prinese g m o t n e g a d o b i č k a , pričini prej ali pozneje 

n e k o p o m i r j e n j c v dušo. Mars ikako di jaško ovč ico , ki j c bila v ne-

varnosti, da se za vselej izgubi, je spravil nazaj v tir, ki pel je du 

lepše bodočnosti , T u d i v g m o t n e m uziru je bil v bedi pu močni k, 

ki j c vedel za vse neizčrpne vire, iz katerih teko p o d p o r e u b o ž n e m u 

dijaštvu. S v o j e proste ure je posvetil s lovenski slovstvenosti , pazno 
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sledeč za njenimi proizvodi. Vsako boljšo knjigo je po večkrat pre-
či tal, vsaki je vedel njeno notranjo ceno. Umevno je, da je tak 
človek tudi sam deloval na slovstvenem polju. Pričel je s pripo-
vednimi spisi in na njih sc vidi, da je pisal takrat, kadar mu j t: 
velelo srce, in da se mu je odstavek za odstavkom prav valil ud 
duše, Vendar pa si tukaj ni pridobil pravega priznanja, ker se ni 
hotel siliti v struje, ki mu niso ugajale. Zato jc kmalu prestopil na 
jezikoslovno polje, k jer je pokazal izredno bistroto svojega uma in 
g lobočino svoje učenosti, No, tudi on j e imel poleg mnogih vrlin 
svoje slabosti: bil je na književnem polju sila bojevit č lovek. T e g a 
mu ni zameriti, posebno takšnemu agilnemu duhu ne, snj je bojc-
vitost delež knjižnega zaroda, odkar jc človek iznmil abecedo. Danic, 
ki je tako bojazljiv, da se na sto korakov ogne vsakemu pijancu 
in oboroženemu človeku, je bil vsak čas pripravljen, z ostrim pe-
resom zagnati se v onega, ki se je z natisnjeno besedo zakadil vanj, 
In nasprotnikov ji1 imel mnogo, odkar j e postal jezikoslovec. V e d n o 
se j e nahajal v kruti borbi, v literarnem klanju. Zdaj se je pulil 
zaradi naglaskov, najdenih v kakšni knjigi, zdaj se je prepiral z uče-
njakom G o r e m i k o zaradi kakšne slovniške oblike, in g le j — /daj mu 
je razpraskal modrijarh Steber lice, ker je našel pri njem neslo-
vensko besedo 1 Danič torej v prejšnjih časih svojim nasprotnikom 
ni ostajal na dolgu. Al i z leti so se izpremenili njegovi nazori. 1'rvič 
je našel sam semintam kaj nezrelega v svojih prejšnjih spisih; drugič 
pa je prišel do spoznanja, da to, kar je v njih dobrega, ostane, naj 
bo kritika takšna ali drugačna, in več sc mu ni zdelo vredno odgo-
varjati nasprotnikom. O b vsaki ccctii, naj j e bila zlobna ali ugodna, 
je z mirnim humanistom snažno odgovori l : Šibi scire videntur! 
in nič več. Vendar pa jc večno nasprotovanje priči ni lo, da o jezi-
k o s lovstvu ni pisal več s prejšnjim ognjem in da se jc polagoma 
tudi od tega predmeta odvrnil. Preobilica duševnih sil pa j e še 
vedno vrvela iz nje^a in on jo je napeljal v drugo strugo, v strugo 
prirodoznanstva. In to je tista točka, zarad katere smo naštevali 
Danice ve vrline, dasi profesor še živi in mu ne pišemo nekrologa. 
Proučevanje prirode mu jc nekako priskutilo bivanje v mestu, k jer 
je našel tako malo neskaljene prirode, in pogosto je začel zahajati 
na deželo, Prva leta svojega učiteljevanja v Ljubljani se je bil Ga-
brovcu skoraj odtujil, malokdaj je posetil svojo rojstno hišo, k jer 
j c imel njegov brat gostilno, a kot prirodoznanca ga nahajamo mno-
gokrat na potu v d o m a č o vas. hirat Smoletov mu je bil pod streho 
svoje h j Se opravil dokaj lično sobo, tako da sc je tudi gosposki, 
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n e p r e v e č r a z v a j e n č l o v e k č u t i l v n j e j d o m a č e g a . L e p i l i č a s o v j e 

d o ž i v e l D a n i c in m a r s i k a k o u č e n o r a z p r a v o o p r i r o d o z n a n ^ t v u j c 

p r i o b č i l . K e r s e p r i n a s n i h č e ili u k v a r j a l s t o v e d o , m u t u d i n i h č e 

u g o v a r j a l ni . S t e b r u in G o r e m i k i i e j e p o v e s i l n o s , k e r j i m a j e b i l a 

p r i r o d a n e z n a n s v e t . O d s l e j j c ž i v e l m i r n o , k e r g a n i h č e ni m o g e l 

k r i t i k o v a t i , iit č i m d a l j e b o l j s e j e p o g l o b i l v s v o j o v e d o . 

D a n i č u s e j e G a b r o v c c t a k o p r i l j u b i l , d a j e d a l s v o j o h č e r k o , 

k i j e b i l a p o m a t e r i d o k a j Š i b k e g a ž i v o t a , k s v o j e m u b r a t u S m o l e t u , 

d a s e o k r e p i v s v e ž e m z r a k u g a b r o v s k i h h r i b o v . K a k š n i m e s t n i 

g o s p e s e b o č u d n o z d e l o , k a k o s e m o r e o č e l o č i t i o d s v o j e g a d e t e t a 

in g a d a t i v r e j o na k m e t e ; n o , D a n i c j e b i l t e g a m n e n j a , d a ž i v -

l j e n j e na d e ž e l i in o b č e v a n j e s k m e t i o t r o k a , k i i m a z a v s e d o v z e t n o 

s r c e , n a v a j a k r e s n e m u d e l t i , k t r e z n i m i s l i , d a m u I m d i n a r a v n o 

u m n o s t in m u z a s a j a n a g o n e p r a v e g a č u t j a , k a ž o č m u v č a s i s v o j 

s t r o g i , v č a s i r e s n i in v č a s i n e d o l ž n o - r a d o s t ni o b r a z , P o l e g t e g a p a 

t u d i ni i m e l v m e s t u n o b e n e g a č l o v e k a , k i b i m u b i l m o g e l b r e z 

s k r b i z a u p a t i s v o j o R e z i k o , iti v d r u g o ž e n i t i s e ni m a r a l . P r i š e l jc 

p o g o s t o iz m e s t a p o g l e d a t k h č e r k i in v s a k e p o č i t n i c e j c p r e b i l n e k a j 

č a s a pr i s v o j e m b r a t u . Z v e s e l j e m j e v i d e l , d a g a n i s o p r e v a r i l e 

n j e g o v e t i a d e : v p l i v pr i p r o s t e g a , n a r a v n e g a ž i v l j e n j a s e j e k m a l u 

j a v i l pr i R e z i k i , k i j e p o s t a j a l a u d l e t a d o l e t a k r e p k e j š a . Ž n j o v r e d 

j e r a s l a S m o l e t o v a h č e r k a I S l o n i c a , n j e n a v r s t n i c a p o l o t i h , z d r a v o 

in k r e p k o d e k l e t c e , z g o r e č o l j u b e z n i j o v d a n o s v o j i s e s t r i č n i . 

K e r s t a si b i l a S m o l e in C i j a z o v e c s o s e d a , s o p o s t a l i n j i j u o t r o c i 

n a j b l i ž j i t o v a r i š i . T o n e si j e z a č e l t i s t a l e t a v l j u b l j a n s k i h š o l a l i 

b i s t r i l i g l a v o , k e r p o n a s v e t u D a n i č e v c m g a j e n a m e n i l C i j a z o v e c 

z a k a j v i š j e g a n a t e m s v e t u . K a d a r je b i i d o m a n a p o č i t n i c a h , s t a 

bi l i S m o l e t o v i d e k l i c i v e č v C i j a z o v č e v i n e g o v d o m a č i h i š i , in r a z -

v i l o s e j u g l o b o k o p r i j a t e l j s t v o m e d s o s e d n j i m i o t r o k i . S e p o z n e j e , 

k o j c b i l ž « v l a t i n s k i h š o l a l i , j e h o d i l n a p o č i t n i c a h z a ž i v i n o n a 

p a š i . S e d e č v s c n c i , j e č i t a l iz k n j i g e , ki j o j e i m e l v e d n o p r i s e b i , 

P t i g o d t l o s e j c v č a s i , d a j e u p e h a n a p a s t i r s k a d r u h a l p o l e g l a o k o l i 

n j e g a in, p o d p r s i r a z g r e t e g l a v e z r o k a m i , p a z n o p o s l u š a l a m l a d i n s k e 

p o v e s t i , č e j i h j e č i t a l n a g l a s . P r i t a k i h p r i l i k a h s e j c p a t u d i p r i -

p e t i l o , d a j e k a k š e n š u m al i k l ik v g o r i , k a k š e n p o j a v p o d n e b o m 

al i n a z e m l j i v z n e m i r i l k r d e l o n e d o l ž n i h p o s l u š a l c e v in n a m a h o d -

v r n i l n j i h p a z n o s t o d o s e b , n a s l i k a n i h v k n j i g i , n a v e s d r u g a č e n 

p r e d m e t ; in p o l t a b o r a s e j e t a k r a t h r u m e č , d v i g n i l o i n u s u l o z a 

n o v i m p o j a v o m , le S m o l e t o v i d e k l i c i s t a m u o s t a l i z v e s t i , p o s e b n o 

p a j e R e z i k a ž a r e č i h l i c in l e s k e č i h o č i p o s l u s a l a s v o j e g a p r i j a t e l j a , 
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V s p o š t l j i v i d a l j a v i o d n j e g a s e d e č , j e z r l a n a n j k a k o r n a k a k š n o 

v i š j e b i t j e , k i j i p r i p o v e d u j e d o g o d b e z d r u g e g a s v e l a . T a k o j c 

R c z i k i m i n e v a l a o t r o š k a d o b a . in p r i š e l j e č a s , k o j o je D a n i c v z e l 

k s e b i in j o p o š i l j a l v m e s t n e S o l e . R e s , d a s c d c k l i c a v G a b r o v c u 

ni n a u č i l a e t i k e t e in p o k l o n o v , t u d i ni v e d e l a Se v s v o j i h o t r o š k i h 

l e t i h , k a j j e o t r o š k i p l e s , k a j j c t h e a t r e v a r i e t e , k a j j c v n a n j i b l e s k , 

flirtovanje in r a f m i r a n o s t v v e d e n j u in i z r a z i h , z a t o si j e p a u t r d i l a 

t e l e s n o z d r a v j e , si o h r a n i l a z d r a v o d u š o in t u d i p r e v e l i k e n i č e m u r -

n o s t i ni n i k d a r p o z n a l a . 

Ž a l , d a o n e ž i v e s l i k e i d i l s k i h p r i z o r o v , k i s e n a h a j a j o v m l a -

di n s k i h s p i s i h in k i š i r i j o n a s e d u š e v n o o b z o r j e , l c v n a š i m l a d o s t i 

l a s k a j o n a š i o b r a z l j i v o s t i in d a n a m o t e m n e p o z n e j e , k o v s t a j a j o 

h l a d n i d v o m i v d u š i in si z a č n e ž i v l j e n j e p o i g r a v a t i z n a š o d o m i š l j i j o 

in k o t a g r e z a s v o j i m s t r o g i m g o s p o d a r j e m , k a m o r m u l j u b o . R e z i k i 

s o s č a s o m a o t e m n e l e o n e s l i k e v s p o m i n u in d v i g n i l e s o s e n o v e 

n a p o v r š j e n j e n e g a d u š e v n e g a ž i v l j e n j a , v e n d a r p a p r i j a t e l j a m l a d i h 

l e t ni p o z a b i l a , l 'a t u d i g a b r o v š k e v a s i ni p o z a b i l a ; v s a k e d a l j š e 

p o č i t n i c e j e š l a z o č e t o m t j a in t u d i k r a j š e j e p r e b i l a n a v a d n o pri 

s v o j e m s t r i c u , k j e r j e i m e l a l j u b š o t o v a r i š i c o , n e g o bi j o m o g l a n a j l i 

v m e s t u . D e k l i c a m a s e j e p o l a g o m a i z p r e m e n i l s k l a d n j i j u m i s l i in 

n j i j u d u š e , n o , s i l a s p o m i n a s e n c d a z a t r e t i in s t a r o p r i j a t e l j s t v o j e 

o s t a l o n e i z p r e m e n j e n o in n e i z b r i s n o , 

C i j a z o v č e v T o n e j e t u d i v L j u b l j a n i v e č k r a t v i d e l s v o j o d o b r o 

z n a n k o a p a š e : s r e č a v a l a s t a s e n a p o t u 11 Š o l e ali n a i z p r e h o d i h 

in s c p r i j a z n o n a s m i h a v a l a . X o č i m d a l j e b o l j j e g l e d a l o n k n j e j 

k a k o r li k a k š n e m u v i š j e m u b i t j u . O n j e o s t a l t o , k a r j e b i l : s i r o -

m a š e n , s k r o m e n d i j a k , o n a s e j e p o v z d i g n i l a v g o s p o s k o d e k l i c o ; t o 

j e v i d e l t u d i v n j e j , č e p r a v j o j c n a s e ! v č a s i n a p o č i t n i c a h o p r a v -

l j a j o č o k m e č k i p o s e l . H o d i s i v L j u b l j a n i , b o d i s i v v a s i S t a p o s t a v a l a 

n a o g l u k a k š n e h i š e , g l e d a l a si v o b r a z , p o g o v o r i l a s e o t e m , č e s a r 

s e u č i t a , k a r s t a s l i š a l a n o v e g a . D o m a s t a g o v o r i l a n a j r a j š a o L j u b -

l j a n i in v L j u b l j a n i o g a b r o v š k i v a s i . N i s t a s e si l i ta, d a b i si p o -

v e d a l a k a j p o s e b n e g a , k a j n e č u v e n e g a , k a j d u h o v i t o i z m i š l j e n e g a , 

k a j s l a d k o s t n o - s e n t i m e n t a l n e g a ; n a r a v a in ž i v l j e n j e j u j c u č i l o g o -

v o r i t i , a n e k a k š e n p o s e b e n z a v o d , z a t o p a t u d i n i k d a r n i s t a č u t i l a 

o n e m o g l o s t i a l i p r a z n o t e b e s e d i l a ; n i k d a r j i m a ni b i l o t r e b a p o k a š -

l j e v a t i in p o t a p l j a t i o č i v t l a , i š č o č p r i m e r n i h b e s e d , k e r g o v o r i l a 

s l a t o , k a r s t a v e r j e l a in m i s l i l a in n e p o š t e n i h m i s l i n i s t a p o z n a l a . 

A b l i ž a l a s e j i m a j e d o b a , k o s e n e p o k v a r j e n i m in n a r a v n o v z g o -

j e n i m m l a d i m l j u d e m v t i h o t a p i n e k a p l a h a p a z n o s t in n e ž n o s t i z r a z a 
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v p o g o v o r e , k o ž e m i n e v a p r v o b i t n a n e z a v e s t n a n e d o l ž n o s t , k o s e 

z a č n o p o l a g a t i b e s e d e n a t e h t n i c o p r i l i č j a . 

In p r i š l a j c ал T o n e t a o n a v i h a r n a d o b a , k o s e m u j c t r e b a l o 

o d l o č i t i , k a m p a / d a j p o d o k o n č a n i h s r e d n j i h šolah- N e b o m o s l i k a l i 

n a š i r o k o , k a k o j e C i j a z o v e c p r i g o v a r j a l s i n u , n a j s e p o s v e t i d u h o v -

s k e m u s t a n u , k a k o j e o b u p a v a l a m a t i C i j a z o v k a , k o j e s in šel k o t 

e n o l e t e n v o j a š k i p r o s t o v o l j e c v P r a g o . S i l n o j e s p e k l o C i j a z o v c a , k o 

s t a v i d e l a , d a g r e /a c e l o l e t o k v o j a k o m , a b i s e b i l l a h k o o d t e g n i l 

sitni d o l ž n o s t i , a k o bi se b i l h o t e l p r i j a v i t i za k a n d i d a t a d u h o v s k e g a 

s t a n u . P o p r e b i t e m v o j a š k e m l e t u j e pr iše l T o n e m n e k a j dni d o m o v , 

tih, s k r o m e n in p o n i ž e n , in se s t a s e r o d i t e l j a n a d e j a l a , s p o m i n j a j o č 

s e p r i l i k e o i z g u b l j e n i in z o p e t n a j d e n i o v c i , k e r š c v e d n o n i s t a 

m o g l a r a z u m e t i , k a k o č l o v e k , ki niti v o j a š k i s tan ni i zpr id i ! , n a 

b i čut i l v s e b i s v e t e g a p o k l i c a . S l u č a j n o j e pr iše l t e j č u d n i s t v a r i 

n a s l e d C i j a z o v c c s a m . 

\ e k e g a j e s e n s k e g a v e č e r a sta s ta la T o n o in R e z i k a n a o g l u 

S m o l e t o v e g o s t i l n e . N e b o j e b i l o o b l a č n o , n a z e m l j o j e n a s t o p a l 

trdi m r a k . 

» V e š , k;ij i m a m o pri nas n o v e g a ? « j e v p r a š a l a R e z i k a , z r o č v 

p r i j a t e l j a ! 

» K a j r« 

» O č e so d o b i l i s l i k o iz P r a g e . N e k d a n j i u č e n e c , k i s o g a p o -

u č e v a l i , k o s o bi l i š e v tu j ih k r a j i h , j itn j o j e p o s l a l z a s p o m i n . 

U g a n i , k a j p r e d s t a v l j a ! « 

» K a k š n o s u h o k r a j i n o m o r d a , k j e r v s e d r e m l j e . S a j j c t a k o 

n a v a d a z d a j , d a so u m e t n i k i , k a k o r bi b i l i o n e m o g l i , p o z a b i l i p r v e 

s t v a r i b o ž j e , č l o v e k a , in s l i k a j o b r e z n j e g a . « 

» O š o v e č l j u d i j e n a n j e j , p o s e b n o p a s t a n a n j e j d v a č l o v e k a , 

k a k o r bi b i l a ž i v a : J a k o b in R a h e l a . Pri v o d n j a k u s t a s e s e š l a in 

r o k a p o č i v a v r o k i . /,a n j i m a s e p a s e c e l a č r e d a in p a s t i r j i j o na-

p a j a j o . P o s n e t e k j e n e k e i m e n i t n e b e n e Č a n s k e s l i k e , k i s e n a h a j a / d a j 

v D r a ž d a n i h , t a k o pisal g o s p o d iz P r a g e . O h , P r a g o bi j a z t a k u 

r a d a v i d e l a ! O č e v e d o t o l i k o l e p e g a p o v e d a t i o n j e j . T i j o g o t o v o 

tudi d o b r u p o / n a š , s a j si b i l t a m pri v o j a k i h , « 

» D a , p o z n a m j o h n e i m e n u j e s e z a s t o n j z l a t a , s t o s t o l p a , T o j c 

s l o v a n s k i M i l a n ; i s t o t a k o s t r e s a s v o j o l e v j o g r i v o o b n a s k o k i h k r u t i h 

s o v r a ž n i k o v , T a m it: s r e d i š č e s l o v a n s k e u m e t n o s t i , « 

»Jaz bi r a d a ž i v e l a v t a k e m v e l i k e m mestni, t o d a le n e k a j č a s a ; 

n a v e l i č a l a bi s e k m a l u in bi z a č e l a u h a j a t i n a d e ž e l o . T i s t i h č a s o v , 

k o s\ra še s k u p n o ž i v e l a v G a b r o v c u in s e š t e l a m e d p a s t i r j e , n e 
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m o r e m pozabi t i in vsele j se j ih z o t o ž n o s t j o s p o m i n j a m , k a d a r p o -

g l e d a m na o n o sl iko,« 

» T o so bili res Klati čas i ! Pa p r a v i j o tisti, k i ne p o z n a j o nižjih 

s l o j e v č l o v e š t v a , da s tarega b u k o l s k e g a ž iv l jenja ni v e c na svetu,« 

» K a j bi g a ne b i l o ! K d o r j e г m a l i m z a d o v o l j e n , n a j d e ga , Če g a 

h o č e iskati zunaj mest. S e v e d a pr inese t a k o b u k o l s k o ž iv l jen je , k a k o r 

g a ti imenuješ , včasi tudi k a j nepr i je tnega , p a to treba potrpet i . T i 

n e ves, k a k o s e m sc .sinoči o p e k l a v nasi b u k o l s k i vasi!« j c d e j a l a 

R e z i k a , držeč z l e v o r o k o k o m o l e c desne . 

» A l i r e s 3 K a k o pa ravnaš?« j e vprašal t iho T u n e in se do-

taknil n j e n e be le t o k e , 

» N a m e s t o P o l o n i c e s e m kuhala , pa nisem v a j e n a l a k e reči . Pa 

Še na o b e h r o k a h . L c p o g l e j ! « 

Pri vihal a j c r o k a v c e s v o j e j o p i c e k a k o r k o s o v s k a d e v o j k a , 

p r o d n o j c iz v r č a p o j i l a v krvi l e t e č o j u n a k e . 

» O h res!« sc j e začudi l T o n e ter se g l o b o k o skloni l k n jeni 

roki , da bi b o l j e videl t e m n e l ise na beli koži» 

»Ali te k a j bol i r« j e vprašal s o č u t n o . Živ , neznan o g e n j m u j e 

zaigral p o žilah. 

» Z d a j ne buli v e č ; p o noči me j e pa s k e l e l o , da zaspati n i s e m 

m o g l a . « 

» P r e m a l o se p r i p o r o č a š našemu s v e t e m u F l o r j a n u , ki nas va-

ruje č a s n e g a in v e č n e g a o g n j a . « Prijel j o j e za r o k o in j o potegni l k 

sebi . In z d e l o so mu j e , da ni se n i k d a r čutil to l ike b laženost i živ-

l jen ja in da mu ni še n ikdar t a k o utr ipalo s r c e ni v radosti , ni v 

br idkost i in tla l a k u l e p e g a večera ni bi lo se n ikdar . 

»Oh, k a j ti je, T o n e , da t a k o t r e p e č e s r . . A l i te z e b e m o r d a ? « 

» O h n e ! . , Uus lo j neznan o g e n j mi gor i v g lavi .« 

» Z a k a j se pa ti ne pr iporoč iš s v e t e m u F l o r j a n u ? « 

»Za lak notranj i o g e n j . . .« 

T o n e ni i z g o v o r i l ; izza o g l a hiše j e bil stopil C i j a z u v e c . 

T e ž k a in huda mise l j e stopila o č a n c u v g l a v o , k o j e v idel 

sina v taki druščini, Postalu mu j e v r o č e , n e k a j r a s k a v e g a j e začuti l 

v grlu, zakašl ja l j e in se ugriznil v ustnice. V glavi mu j e z a v r e l o 

k a k o r še n ikdar ne. G l a s n o m u j e zab i lo srce in n o g a mu j c za-

stala, k o j c videl, da drži sin v svo j i roki ž e n s k o r o k o in da g o v o r e 

usta, ki I ji imela pet i g l o r i j o , t a k š n e stnešne stvari . In s p o z n a v s i 

C i j a z o v c a , j e ostrmela tudi m l a d a d v o j i c a , k a k o r bi j i bi la z d a j c i 

p a d l a na d u š o zavest v e l i k e g a g r e h a . D e k l i c a j e z b e ž a l a v hišo, T o n e 

se j e napot i l p o vasi, o d k o d e r j e prišel o č e . 
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Odveč bi bilo popisovati ne voljo, ki se jc polastila Cijazovca, 
k o je videl v mraku sina čebljati z deklino, odveč bi bila slika onega 
prizora, ki se je vršil tisti večer v Ci jazovčevj hiši, kjer je gospodar 
očital svoji zakonski J or i, da je ona vsega tega kriva, ki je svoje 
drti veninven vabila Smoletovi punci v hišo, kjer se jc načelo 
tako g l o b o k o znanje med sosednjimi otroki, Lc to si upamo po-
vedati, da j c prišel Cija/ovec listi večer v svojem urno vanju do 
splošnega sestava človeške družbe in da je na to za tisti večer pre-
nesel ves svoj srd, 

»Kej tc !>odi . . . ji' to pravica na svetu!« — tako je razkladal 
ob pozni liti svoji Jeri. »Kmetu vnamejo sina k vojakom, poštenega 
tn učenega, pa mu pošljeju nazaj zbrojo, Saj se mi je zdelo, da se 
lan t v tistem enoletnem vojaškem lemenatu nič prida ne nauči. Ni 
dosti, da plačujemo visoke davke, se otroke nam jemljo in kvarijo!« 

Dobro je to, da je vedno kakšna stvar, tia katero lahko obe-
simo svojo jezo, stvar, ki je včasi v j a k o slabi in tanki zvezi s 
pravim vzrokom naše razkačen ost i. 

Tone ji.: kmalu po onem večeru zapustil domačo bišo. Dobil 
je nekje na tujem odgojitel jsko službo, a po petmesečni težki tlaki 
je obesil la posel na kol. Kam Kdaj ? Očutil se jo v položaju živali, 
ujete v past. Drugega izhoda ni imel nego *opet domov. T j a so ga 
z vso silo vlekli Start spomini iti pa prepričanje, da oče, četudi ima 
krive p o j m e u posvetnih stanovih, ni napačnega srca in da se bo 
dal sčasoma omehčati. Prosil jc služhe pri pošti in obljubili so mu 
jo. S tem bi bil Cijazovec še nekako zadovoljen in potolažen, k o 
bi sin no [jii stopil predeitj tet- ga prosil nekaj stotakov, da vloži 
predpisano kavcijo. T o se je zdelo varčnemu možu preveč, mnogo 
preveč in zopet je udaril v vik iti javk. T a nova jeztea se nikakor 
ni hotela zrahljati; do dna mu je ogrenila velikonočne praznike; z 
drugimi navadnimi tn nenavadnimi skrbmi in duševnimi pretegami 
vred mu ni privoščila spanca, v katerem smo ga pustili na veliku-
nedeljo dopoldne na koncu njegove hiše. Že se jc mož prebudil in 
kar slikovito zdehaje iti zovajc i^iva našo nadaljnjo pozornost. 

(Dalje prihodnjič.J 
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Potresna povest. 
Spisal Podl imbarski . 

(Halje.) 

III. 

r v o , k a r j e na t e m b o ž j e m s v e t u z a g l e d a l , ji" b i l a n j e g o v a 

Jera, ki j e h i te la m i m o n j e g a s š k a f o m p o v o d o , G l e d a l 

j e n e k a j č a s a za n j o . p a s v o j e mis l i ni p r i p o j i l k n j e j , 

a m p a k k t o l a r j e m , k e r s a n j a l o sc m u j c o s r e b r n e m 

d e n a r j u , d a g a p o l i l o v r e č o n e s e p o s e m n j u in d a k u -

p u j e j u n c e , k a k r š n i h š e ni v i d e l . Ž c j e b i l i z v l e k e l s r e -

b r n j a k iz ž e p a , d a b i g a n e k a t e t e k rat i v r g e l o b m i z o in b i p r i s l u -

Š k a v a l , k a k š e n c v e n k gre o d n j e g a , k o zasl iš i z d o l a j pr i k o z o l c u 

C i j a z o v k o k l i c a t i na p o m a g a n j e . D v i g n i l se j e s k l o p i t e r h i t e l p r e k o 

trate . Z d r u g e s t r a n i j e p r i s p e l o ž e n i n a p o m o t c v e t e r o o s e b , g r e -

d o Č i h iz c e r k v e , n a m r e č s i n T o n e , h č i L e n k a , b e r a č D e v s p a v a š k i 

t e s a r K r u l č e v P e t e r . V s i s o o b s u l i C i j a z o v k o . D e l o m a v s m e h u , d c -

d e l o m a v s t r a h u j e p r i p o v e d o v a l a ž e n a , k a k o j e p a d l o H o g v e o d k o d , 

n a j b r ž p a z n e b a n e k a j b e l e g a p r e d n j o v m e j o in s e j i t r k l j a l o 

p o d k r i l o , k a k o j o j c o b t e m p o g l e d u z g r o z i l o , t a k o d a j i j e v tisti 

s l a b o s t i u š e l š k a f z g l a v e - K o p a je o b l e g a l a s t v a r p o d m e j o , j e 

s p o z n a l a , d a ji j e s v e t e l to lar p r i č i n i ! t a k š e n s t r a h . In n i k j e r ni b i l o 

č l o v e k a , k i bi bi l p o m a g a l ! N a v z o č n i s o o b t e m p r i p o v e d o v a n j u 
* r 

s t r m e l i v tolar, ki s e j e s v e t i l v t r a v i . *>Cudrio j e to, d a st* t a k a 

s t v a r t e k l j a č l o v e k u p o d nog(±!« j e d e j a l b e r a č D e v s ter s e o k o r n o 

s k l o n i l , i z t e g n i l r o k o in p o b r a l d e n a r . 

P a C i j a z o v e c g a j e u s t a v i l r e k o č : » P o b i r a t i j ih s m e š ; k e r p a 

p a d a j o n a m o j i z e m l j i , o d š t e t i ji l i m o r a š m e n i . « D e v s j e p o t o p i l 

g l a v o v b r i d k e mis l i ter p o d a l C i j a n o v c u t o l a r . 

» O d k o d s c r e s j e m l j e j o ! « j c m o m l j a l g o s p o d a r , k a k o r bi g o -

vor i l s a m s s e b o j in t e h t a j e d e n a r v r o k i . » M a r s i k a j p o s e b n e g a m: 

sliši n a s v e t u , k;ij t a k e g a pa n i k d a r n r . P o p r e j j c p a n a J a n č k a p a d e l 

e d e n . « 

T c b e s e d e s o m o č n o p r e s e n e t i l e n a v z o č n e . 

»Јак s e p a n i č n i s e m ustraš i l , m a m a ! « se j e o g l a s i l J a n č c k , ki 

j e p r i n e s e l s vi t e k , ki j e bil C i j a z o v k i s š k a f o m v r e d z d r k n i l z g l a v e . 

» K a r t a k o l e m i j t1 t u n k n i l o b k l o b u k — t u n k -— p a n a r a m o , p a 

tia tla,« 
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»Jaz s e m p a tudi e n e g a n a š e l p o p r e j , k o s e m se l v c e r k e v ; 

t u k a j p o d k a p o n i j e l e ž a l . P a s e m misl i l , d a ga j e k d o i z g u b i l « , j e 

r e k e l T o n e in p o k a z a l n a j d e n i to lar . N j e g o v e b e s e d e s o s e v e d a š e 

p o v e č a l e v s e o b č e s t r m e n j e in n e d o u m e n j e . V s i s o g l e d a l i v r a z l i č n i h 

s m e r e h v v i š e k , i š č o č r a z v e z i la č u d n i u g a n k i . T e s a r K r u l e č , ki g a 

p r i š t e v a j o s t a r i m , d a s i n e n a j m o d r e j š i m l j u d e m g a b r o v Š k i m , j e b i l 

v s e l e j v e s g o r e č n a o n o , k a r j e p r i k r i t o s p l a š č e m t e m e . » K a j ti 

p r a v i m , C i j a z o v c c , ta d e n a r j e o d v r a g a , in d o b r o s t o r i š , č c s e g a 

n e d o t a k n e š , « j e d e j a l , k o s e m u j e z a z d e l o , d a j e s p r a v i l n a p r a v i 

t ir s v o j o misel . 

» O d v r a g a n e m o r e bit i , k e r v r a g j c v p e k l u in o d t a m j e 

d a l e č d o G a b r o v c a , « j e g o v o r i l C i j a z o v e c , g l e d a j e v t e p k o . 

K r u l č e v P e t e r j e n a r e d i l d o l g o b r a z ter g r o m k o k i h n i l , n a t o 

p a j e i s t o t a k o g r o m k o v z k l i k n i l : » N a j b o za v e r n e d u š e v v i c a h ! « 

G a b r o v č a n i s o t a k o p o b o ž n i l j u d j e , d a k i h a j o in tudi k o l c a s c j i m 

za v e r n e d u š e v v i c a h . 

» Л t r e b a b o p o g l e d a t i v k o z o l e c , k a j j e g o r i n o v e g a « , s c j e 

o g l a s i l I o n e . U d a r i l j e z v s o s i l o d v a k r a t s č r e v l j e m v s t e b e r . N i č ! 

Le z d e l o s e m u j e , d a j e z a š k r t a l o n e k a j g o r i v k r i ž u . » K a k š e n 

z l o m e k š k r t a p o d s t r e h o ! « j e v i k n i l v v i š e k . S l e k e t j c s u k n j o , z a -

v i h t e l s c v k o z o l e c , v h i p u j e b i l pr i k r i ž u p o d s t r e h o . O p r e z n o 

j e p o g l e d a l v k r i ž , i z t e g n i l r o k o , h o t e č o t i p a t i , k a j j e za s t e b r o v j e m , 

ali p r c c e j j o j e o d t e g n i l , k e r d v e v e l i k i p o d g a n i sta s k o č i l i c v i l e č 

i zza k r i ž a v s t r e h o . P o j a v t e o s t u d n e ž i v a l i g a j e t a k o o p l a š i l , d a 

n i k a k o r ni m a r a l d a l j e i^tegati r o k e in b r s k a t i p o p o d g a n j i h g n e z d i h . 

Š i r i l j c o č i in ostr i l , a v i d e l ni n i č e s a r : c e l a m r e ž a g o s t i h p a j č e v i n 

j c r a z p e t a m e d p o k o n č n i m in p o p r e č n i m s t e b r o m iti m e d s t r e h o 

in t e m a j e za k r i ž e m , k a k o r b i g l e d a l v d i m n i k . D u h s t r e š n e g a 

p r a h u , p o m e š a n z d r u g i m n e r a z l o č n i m d u h o m m u b i j e v n o * U g i b a j e , 

k a j b i s tor i l , j e č e p e l n e k a j Časa prid s t r e h o s k l j u č e n , p r h a j e z n o s o m 

in g l o b o k o d i h a j c . 

K a r g a j e p o k l i c a l C i j a z o v e c . » P u s t i , T o n e , za d a n e s k o z o l e c , 

V e l i k a n e d e l j a j e i P o d g a n j i n a m r k a j v e n d a r n e p r i d e l u j e v k o z o l c u 

t o l a r j e v , d a b i j i h m e t a l n a z e m l j o , S a m B o g ve, o d k o d s e j e m l j o ! « 

B e r a č D e v s p a se je d o m i s l i l , d a j c p r i š l a z d a j n j e g o v a u r a . 

S l a d k o b n o g l e d a j e na C i j a z o v č e v e l judi , j e n a r e d i l k r a t k o p r o p o v e d , v 

k a t e r i j i m j c s l ikal s a t a n a , k a k o p r e ž i n a n a s in n a n a š e d u š e , k a k o r 

s o b a š d a n e s n a Icci p r i p o v e d o v a l i g o s p o d ž u p n i k , in / n e k i m t a j n i m 

u š č i p k o m C i j a z o v c a j e zavpi l , d a to ni d e n a r o d B o g a , a m p a k d a 

p e k l e n s k i k r a l j t a k o i z k u š a č l o v e š k o l a k o m n o s t . P o v e d a l je tudi , 
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k a k o s e n a j l o ž e o d ž e n e i z k u Š n j a v a , n a m r e č , a k o s c d a t i s t o , k a r n i 

p o š t e n o p r i d o b l j e n o , g o s p o d u ž u p n i k u , n a j o b r n e j o v b o ž j e n a m e n e . 

» I s t o t a k o v e l j a v n o in d o b r o d e l o s t o r i t e p a t u d i , a k o o n i d e n a r p o -

d a r i t e r e v e ž e m , z a k a j p i s a n o j e : k a r s t e d a l i s i r o m a k o m , t o s t e 

p o d a r i l i m e n i , C c g a d a s t e m e n i , j e t o i s t o , k a k o r č c b i g a p r i n e s l i v 

d a r B o g u , in m o l i l b o d e m z a n j d o k o n c a s v o j i h d n i in p a z a z v e -

l i č a n j e v a š i h d u š b o m p r o s i l n e v s e h b o ž j i h p o t i h « . 

T a k o j e k o n č a l D e v s s v o j o p r o p o v e d ter si o t r n i l i m a g i n a r n o 

s o l z o . 

C i j a z o v k a in L e n k a s t a o d p r t i h u s t s t r m e l i v b e r a č a , K r u l č e v 

P e t e r p a j e o d o b r o v a l n o p r i k i m a v a l . N j e g o v z a k l j u č e k s e p a ni p r i -

k u p i l C i j a z o v c u , k e r m o ž j e i m e l s v o j e g o s p o d a r s k e m i s l i , k i s e n e 

u j e m a j o v s e l e j d o s l e d n o s s v e t i m e v a n g e t i j e m . Z a m r m r a l j e D e v s u , 

d a č l o v e k , k i s a m p o b i r a o d h i š e d o h i š e d a v e k , n e p o t r e b u j e d e -

n a r j a in d a j e t u d i p i s a n o : X e ž e l i s v o j e g a b l i ž n j e g a b l a g a ! In n e 

m e n e č s c z a b e r a č a , j e v t a k n i l o b a t o l a r j a v ž e p t e r s e n a p o t i l p r o t i 

h iš i . O s t a l i s o s e r a z k r o p i l i v s a k s e b i . 

P r i š e l j c t i s t i b l a ž e n i v e l i k o n e d e l j s k i p o l d a n , k o s k o r a j n a v s a k o 

g a b r o v š k o m i z o p r i r o m a s k l e d a o g r o m n e o b s e ž n o s t i , v k a t e r i s e 

k a d i n e k a g o s t a d e ž a , p o d o b n a s i v e m u m o r j u , k a d a r g a p o k r i v a 

t a n k a m e g l i c a . Iti k a d a r v e s e l i m o r n a r j i d r z n o v l e č e j o v č a s i s o m e 

iu d r u g e r o p a r j e g l o b o č i n c iz m o r j a v s v o j e l a d j e , t a k o s o t i s t o 

o p o l d n e G a b r o v č a t i i z a d o v o l j n i h o b r a z o v v l e k l i k r h l j e o d s v i n j s k i h 

u s e s i z o n e g a s i v e g a m o r j a in j i h z a l a g a l i v u s t a . I m e l i s o z a n i m i v o 

s n o v in g r a d i v o z a s v o j e p o g o v o r e , k a j t i v e s t , d a p a d a j o p r i C i j a -

z o v č e v e m k o z o l c u t o l a r j i z n e b a , s c j c b i l a ž c r a z n e s l a p o v a s i . 

Č i m b o l j p r e m i š l j u j e t e s v e t , t e m p r e j s p o z n a t e , k a k o m o d r o j e 

u s t v a r j e n in d a j c n e k a g l o b o k a m o d r o s t d a l a v s a k e m u s v o j e . N a 

p r i m e r : v v a s i s e n e t i s k a j o n o v i n e , t u d i h i š e n i s o z v e z a n e s t e l e -

g r a f s k o a l i t e l e f o n s k o ž i c o , in v e n d a r g r e n o v i c a p o b l i s k o v o o d 

h i š e d o h i š e . P o j d i t e s e s o l i t , vi i z u m i t e l j i n o v i h o b č i l in p r e d v s e m i 

d r u g i m i ti b a h a v i in s l c p c c za n o s v o d e č i E d i s o n ! V a š e i z n a j d b e 

s o si p r i l a s t i l i m o g o č n e ž i , d a n a s l a ž e n a d z i r a j o , v l a d a j o in z a t i r a j o , 

d r u g e g a p o m e n a p a z a n a s v a Š č a n e n i m a j o . V v a s i p r a v l a h k o iz-

h a j a m o b r e z vabi l i v r a ž j i h n a p r a v , k et j e v v s a k i v a s i n e k a v i š j a 

p r e v i d n o s t n a s t a v i l a v e č o s e b , d a z n e z n a n s k o h i t r o s t j o r a z n e s o t o , 

k a r m o r a p o b o ž j i v o l j i p o s t a t i las t v s e s o s e s k e , V G a b r o v c u j c 

v i š j a p r e v i d n o s t z a r a z n a š a l c e n o v i c v p r v o v r s t o p o s t a v i l a b e r a č a 

D c v s a . T a a p o s t o l r e s n i c e j e t i s t o p o p o l d n e o t r e s e l p r a h z n o g s v o j i h 

in s o p i l i a l v h r i b o v s k e p r e d e l e g a b r o v š k e ž u p n i j e . O d h i š e d o h i š e 

?Ljubljani!;i Zvon' L. XXIII. 1903. S 
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p o b i r a j e k o l a č in p i r h e , j c o z n a n j e v a l z g o r e č o b e s e d o č u d n o n o v i c o 

s t r m e č i m h r i b o v c e m . P o d o l i n i p a s o razšir i l i v e s t o č u d e ž u C i j a -

z o v č e v i ž e n s k i in p a . t e s a r K r u l e č , ki j e kos i l v S m o l e t o v i g o s t i l n i . 

Z a s n o v a l i s o s c t o r e j p o g o v o r i o č u d n e m d o g o d k u p o v s e h 

g a b r o v š k i h h i š a h ; v a š č a n i s o se p o s e b n o š e z a t o t a k o z e l o z a m a k n i l i 

v a n j , k e r s o imel i l e p o p r i l i k o p r i p l e t a t i k n j e m u d a n a š n j o ž u p n i k o v o 

p r o p o v e d o h u d i č u in p e k l u , ki p r e p l e t a t a v s e mis l i g a b r o v š k i h 

v e r n i k o v . N e k a t e r i l i b e r a l n i G a b r o v č a n i — tudi t a k a l j u l j k a se ž e 

n a h a j a v v a s i — - so s i c e r trdili , d a to v s e s k u p a j nič ni , d a s e ni 

p r i g o d i l n i k a k r š e n č u d e ž in d a h u d i č ni t a k o k o s m a t , k a k o r g a 

s l i k a j o ; p a ti s o osta l i v o g r o m n i m a n j š i n i in š e o z m e r j a n i s o bili 

za r a z k o l n i k e in k r i v o v e r c c . 

C e s m o p o p r e j r e k l i , d a s o k a z a l i G a b r o v č a n i pri k o s i l u z a d o -

v o l j n e o b r a z e , s e to n a n a š a s k o r a j e d i n o n a o n o , k a r j c b i l o v s k l e d i , 

in d e l o m a n a ž u p n i k o v o p r o p o v e d , n i k a k o r p a n e n a C i j a z o v č e v e 

t o l a r j e : n e k a t e r i s o j i h p r a v z a v i d a l i C i j a z o v c u , p o s e b n o p a s o bi l i 

h r i b o v c i n e j e v o l j n i , d a p a d a d e n a r š e l e pri d o l i n s k e m k o z o l c u n a 

z e m l j o , k o i m a p o č l o v e š k e m r a z u m u z n e b e s k h r i b o v s k i m k o -

z o l c e m v s e k a k o r d o s t i b l i ž e . 

N o č e m o d o s l o v n o b e l e ž i t i teh p o g o v o r o v , k e r n i s m o k o s p o d a t i 

j ih v n j i h n a r o d n i o b l i k i ; k o b i j ih v k n j i ž e v n e m j e z i k u zapisa l i , b i 

s e n e g las i l i t a k o p r v o b i t n o k a k o r \г g a b r o v š k i h ust , k i u m e j o v s e 

o b e n e m : hrustat i h r u s t a n e c in č e b l j a t i . Z a d o s t n o se n a m zdi , č e 

p o v e m o , k a r s m o ž e p o v e d a l i , n a m r e č , d a j e d o g o d e k pri C i j a z o v č e v e m 

k o z o l c u r a z b u r i l v s e v a š č a n e . 

T i s t o p o p o l d n e j e T o n e p o k r a t k e m p r e m i s l e k u u k r e n i l , d a 

s e d e n a r j a , k i g a s m e p o v s e o b č e m m n e n j u b r e z k v a r a vze l i c e r k e v , 

b e r a č iu c e s a r , tudi k r č m a r S m o l e n e b o b r a n i l . In k a r g n a l o ga 

j e v g o s t i l n o . Z a v i n o s i c e r ni m a r a l , p a j e v i d e l d a v i , d a j e p r i š l a 

D a n i č e v a R e z i k a iz L j u b l j a n e n a v e l i k o n o č n e p r a z n i k e . Z R e z i k o ž c 

ni g o v o r i l , k a r j u j c o n e g a j e s e n s k e g a v e č e r a z a s a č i l n j e g o v o č e . 

D a bi m o g e l d a n e s v g o s t i l n i g o v o r i t i ž n j o , t e g a s e ni n a d e j a l , ali 

v s a j v i d e l bi j o r a d o d b l i z u in p o z d r a v i l s p o g l e d o m , T o r i e j e bil 

g l e d e d e n a r j a n a v a d n o p o p o l n o m a n a s u h e m , in n a j s e d e v g o s t i l n i 

z a v s a k o m i z o s a m e r u s a l k e , o n n e bi m o g e l t ja , k o bi n e bil n a š e l 

d o p o l d n e pri d o m a č e m k o z o l c u t o l a r j a . V o n e m d o g o d k u j e v i d e l 

s k o r a j p r s t b o ž j i , k i m u k a ž e k S m o l e t u , V e n d a r za d n e ni m a r a l 

iti t j a ; l j u d j e bi s t ika l i g l a v e in g o v o r i l i n e u m n o s t i o t o l a r j i h in 

I V . 
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n j e g o v p r i h o d v g o s t i l n o bi z 0110 r u s a l k o s p r a v i l i k a k o v d o t i k o . 

C a k a l j c r a j š i n o č i . 

T r d e n m r a k , / a v r a t n o s k r i v a j o č v s v o j i h k r i l i h s t r a š n o g o r j e , 

j c l e ž a l ž e d o l g o n a z e m l j i , k o j e p r e s t o p i l T o n e p r a g S m o l e t o v e 

g o s t i l n e . V hiš i j e n a l e t e l n a p e t p i v c e m , k i s o s e l o č i l i p o t e m , k a r 

j c k d o p i l , V d v e g r u č i : d v a m o ž a k a s t a s e d e l a v k o t u za m i z o z a 

l i t r o m v i n a , d r u g i u i j c p a pr i m a j h n i m i z i p o l e g p e č i pr i ž g a n j u. 

T o n e n a v e l i k o n o č n o n e d e l j o ni p r i č a k o v a l t o l i k o g o s t o v ; n e k a k o 

p r e s e n e č e n s e j e o z r l p o s o b i , k o j e z a p i r a l v r a t a z a s e b o j , in t r e -

n o t e k j e p o s t a l , k a k o r b t u g i b a l , ali b i Sel n a p r e j a l i n e , N e n a v a d -

n e m u g o s t u j e h i t e l S m o l e o b r i s a t v o g e l v e l i k e m i z e , k j e r s t a s e d e l a 

z a l i t r s k a p r i j a t e l j a . 

S m o l e t o v a j e p r i n e s l a v i n a . T o n e j e s e d e l in r a d o v e d n o p o -

g l e d a l p o d r u ž b i , k a k o r b i b o t e t s p o g l e d o m p o p r o s i t i : O d p u s t i t e 

m i , l j u d j e b o ž j i , d a s e m t u d i j a z t u k a j , V s e g o s t e j e p o z n a l , v s i s o 

b i l i z g o l j G a b r o v č a n i . 

P o l e g n j e g a j e s e d e l ž u p a n M a r t a n , š t i r i d e s e t l e t n i k p o š t e n e g a 

in u m n e g a o b r a z a . T a m o ž v e l j a v G a b r o v c u za. j a k o p r e m e t e n e g a 

in m n o g o u g l e d a u ž i v a v d o l i n i . O n j e m g o v o r e , d a č i t a p o z i m i 

k n j i g e . N a v a d n o p r e d v s a k o g a n e t r o s i b i s e r o v s v o j e g a u m a — - z a -

p e t o s t j e l a s t n a p r e m e t e n i m l j u d e m — in l e v č a s i p o s t a n e š i r o k e 

v o l j e in z a s o l i b e s e d o , d a b i s e o b n j e j z a m i s l i l s a m S a l o m o n . D v e 

l a s t n o s t i l j u b i n a d v s e : p o š t e n j e in p r a v i č n o s t . T i č e d n o s t i n a j d i č i t a 

v s a k e g a č l o v e k a — t a k o s e u m e i z r a ž a t i M a r t a n — p o t e m i z g i n e 

v e s p r e p i r i n v s a n e s l o g a s t e g a s v e t a , u p o k o j i s e č l o v e š t v o in v s e m 

b o d o b r o n a s v e t u — t a k s n o filozofijo u č i M a r t a n . N j e g o v a s a m o -

z a v e s t n o s t s e g a t a k o d a l e č , d a j c ž e v e č k r a t r e k e l , d a j e S k o d a z a n j , 

d a g a o č e ni d a l v v i š j e Š o l e , z a k a j k o bi b i l o n p o s t a l d o h t a r , 

m a r s i k a k a k r i v i c a b i m o r a l a p o t e g n i t i s s v e t a . N a s p r o t i m u s e d e č i 

p r i j a t e l j in s o s e d M a r e n j e z e l o p o n o s e n , p o t r t in i z t r k a n k m e t , k i 

s e M a r t a n a d r ž i k a k o r s e n c a , d a s i ni ni t i s c n c a n j e g o v e m o d r o s t i . 

O d z a f r a k e l j s k i h g o s t o v p r i p e č i s m o K r u l č e v e g a P e t r a v i d e l i ž e 

d o p o l d n e p r i C i j a z o v č e v e m k o z o l c u ; d r u g a d v a g o s t a s t a h r i b o v c a 

L u k a K o z l e v č a r in m l a d i A n ž i č . A n ž i č i m a t e h t n e v z r o k e , d a p o h a j a 

d o l i n o . P r v i č g a m i k a C i j a z o v č e v a L e n k a , d r u g i č j e p a g o d c c i n 

pr t c e r k v e n i h s l a v n o s t i h g o d e na k o r u v c e r k v i , z a r a d č e s a r j e 

u g l e d e n t u d i p r i d o l i n c i h . N e k o č v s v o j i h p a s t i r s k i h l e t i h j e n a š e l 

k r a j c e s t e s t a r o t r o b e n t o , k i s o j o p o g a b r o v š k i d o l i n i p o t u j o č i 

v o j a k i o d v r g l i a l i p a i z g u b i l i , i n n a t o s e j e n a u č i l t o l i k o t r o b i t i , 

d a s o g a v t a k n i l i h g o d b i , k o j e b i l z a p r i s e ž e n n a v o j a š k e p o s t a v e . 
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T a m j e v e l j a l v e č i n o m a z a » s l e p e g a « g o d c a , t o j e za t a k š n e g a , k i 

n e s m e t r o b i t i , k e r b i i z k a z i l h a r m o n i j o , a m p a k s e p o s t a v i v v r s t o 

z a t o , d a j i h j e v e č , č i g a r n a l o g a j e e d i n o ta, d a o b g o d a l u n a p i h u j e 

u s t n i c e in l i c a t e r m a r k i r a . K o t s in p r e m o ž n e g a k m e t a s e p e č a z 

g o d b o le p o z i m i , p o let i p a s o d e l u j e s a m o pr i p o s e b n i h c e r k v e n i h 

s v e č a n o s t i h . T r e t j i z a f r a k e l j s k i g o s t , L u k a K o z l e v č a r , t i s t i , k i j e bi l 

ž e h r i b o v s k i k a n d i d a t z a ž u p a n s k i s t o l , v i s o k in k r e p a k g o r j a n e c 

z a b u h l e g a o b r a z a in s i l n i h r a m e n , g l e d e o ^ t r o u m j a g o t o v o d o ž e n e 

M a r t a n a , č e t u d i s e n i še ta l p o š o l a h in k n j i g n e č i ta . N o c o j j e 

k a z a l v e s r a z b u r j e n o b r a z k a k o r č l o v e k , k i m u n ič n e u g a j a d a -

n a š n j i p o g o v o r . 

J e d v a j e T o n e s e d e l , k o s e j e d v i g n i l K o z l e v Č a r , v r g e l n e k a j 

k r a j c a r j e v p r e d S m o l e t a n a m i z o t e r z a k l i c a l M a r t a n u : » T o ti p o v e m , 

M a r i a n e 1 N i z k o b o s t e s e d l i d o l i n c i , k e r k o č e t e v i s o k o le tat i - Š i b a 

b o ž j a v a s z a d e n e , k e r s t e p r e v z e t n i in k r i v i č n i in n i m a t e v s e b i t r o h e 

p o š t e n j a in p r a v i č n o s t i . V i h o č e t e b i t i p r v i v s o s e s k i , z a t o v a s b o 

u d a r i l B o g , ki n a s j e u s t v a r i l v s e e n a k e . « 

O h , k a k o t r d o u m e g o v o r i t i K o z l e v Č a r ! S r c e z a k l o p o č e n a s p r o t -

n i k u i n d u š a m u z d r h t i v p r s i h . N o , t u d i M a r t a u ni iz o n e g a k o -

r e n a , k i s e p o k l a d a ž i v i n i ; g l a s o v i t o in z l o ž n o o d r i n e b e s e d o , k a k o r 

b i j o d v a k r a t p o d č r t a l , in n a s p r o t n i k u , č e ni K o z l e v č a r , z a l e d e n i n a 

d u š i in o d g o v o r m u z a m r e n a u s t n i c a h . 

» A v č e m j e n a š a p r e v z e t n o s t in k r i v i c a , t o mi d o k a z i , L u k a , 

p r o s i m ! « j e v z p l a m t e l M a r t a n , in T o n e j e p o tetn g o v o r u s p o z n a l , d a 

le-1 i l j u d j e o b d e l u j e j o š i r o k o p o l j e d o m a Č e g a p r e p i r a . 

K a k o s t a s e t r k a l a v e l m o ž a i s t e s o s e s k e ! » N c b o š L u k a ! « 

t a k o j e z a b r u s i l n a s p r o t n i k u M a r t a n . » N i k d a r n e b o s t e h r i b o v c i r a v -

n o p r a v n i z n a m i d o l i n c i . V i s t e bili v s o s e s k i o d n e k d a j r e p in t o 

o s t a n e t e n a v e k o v v e k e ! « 

O b t a k i h s t r a š n i h b e s e d a h j e K o z l e v č a r j u z a h i p z a s t a l a p a m e t 

in n i č e s a r n i g o l k n i l . V z e l j e s v o j o p a l i c o in o d h a j a j o č j e s t o p i l 

k a k o r v o m o t i c i k v r a t o m . 

K o j e M a r t a n v i d e l , d a g a j c p r e m a g a l , j e z a v i l s v o j o m i s e l 

v m i r n e j š e b e s e d e t e r r e k e l : » P r a v p r a v i š , L u k a , d a s m o u s t v a r j e n i 

v s i e n a k o , k e r v s a k p r i d e g o l n a s v e t in v s a k m o r a u m r e t i . V z a -

č e t k u in k o n c u j e r a v n o p r a v n o s t , m e d t e m a m e j n i k o m a j c p a n i . 

V s a k i z k u š a g o l o t o , k a t e r o j e p r i n e s e l n a s v e t , p o k r i t i , k a k o r m o r e . 

V i j o h o č e t e p o k r i t i n a n a š o š k o d o . Č u d n o , d a s e ž e n i s t e d o m i s l i l i , 

n a j d e l i m o z v a m i p o z a k o n i h r a v n o p r a v n o s t i s v o j e t r a v n i k e , k e r v 

v a š i h h r i b i h t r a v n i k o v ni. A m p a k t o p o v e j , L u k a , s v o j i m h r i b o v c e m : 
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P r e j p r i d e a n t e k r i s t in p r e j b o s v e t a k o n e c , n e g o m i j e n j a m o l e /a 

b i l k o o d s v o j i h p r a v i c , T o ti p o v e m jaz , ki s e m ž u p a n t e s o s e s k e . 

Z a k a j t e g a v a m n e p o z a b i m o n i k d a r , d a s te v o d o s p u š č a l i n a n a š e 

n j i v e . « 

» M i n i s m o s t r a ž n i k i n e b e š k i h v o d in v a š i h n j i v « , t a k o j e z a -

k l i c a l M a r t a n u K o z l e v č a r , s t o j e č pri vrat ih , » t o r e j tudi n i s m o k r i v i 

h u d e g a p o p l a v a , s k a t e r i m v a s j e K o g h o t e l k a z n o v a t i in v a s š e b o . 

B o g j e p o s l a i h u d o uro, k a k o r jc vsul v s t a r i h č a s i h ž v e p l o in o g e n j 

n a p r e g r e š n a m e s t a . K e r p a i m e n u j e š a n t e k r i s t a , r e č e m ti, M a r t a n : 

n e k l ič i p o š a s t i , d a se ti n e o d z o v e ! B o g ve, č e n e s t i k a ž e p o 

d o l i n i in č c s c n c b l iža d a n , k i s tor i k o n c c v a š e m u n a p u h u . In k e r 

s v a pr iš la d a n e s s k u p a j p o d e n o s t r e h o , ti p o v e m š c t o : S t a k š n i m 

b r e z b o ž n i m z a r o d o m , k a k r š e n ste vi d o l i n c i , h r i b o v c i n e m a r a m o 

n o b e n e g a s t i k a v e č , ni v d u h o v s k i h ni v p o s v e t n i h s t v a r e h , N a š a 

p o t a m o r a j o iti n a v e k e n a r a z e n . Č c j e B o g v s tar ih č a s i h d o v o l i l 

s t i s k a n i m I z r a c l c e m , d a s o se o d t r g a l i o d D a v i d a iu S a l o m o n a , k i 

s t a b i l a b o ž j a m a z i l j e n c a , o n d a tudi n a m h r i b o v c e m n c b o š te l za 

g r e h , a k o p r i naš ih p o s t a v n i h o b l a s t v i h z a h t e v a m o r a z d e l i t e v o b č i n e 

in s v o j e l a s t n o ž u p a n s t v o za h r i b o v s k e d e l e n a š e s o s e s k e , a k o 

o b r n e m o h r b e t teb i , ki si t u k a j ž u p a n , p a tc ni mazi l i ) R o g , a m p a k — « 

N i s m o si upal i z a p i s a t i p o s l e d n j i h K o z l e v Č a r j e v i h b e s e d , ki j ih 

j c izust i l ž e m e d vrat i . T a k o t r p k e in o s t u d n e i z r a z e sta r o d i l a 

d o m a č i p r e p i r in n e s l o g a ! X e t r d e z a s t o n j u č e n i l j u d j e , d a j e d o m a č i 

p r e p i r o b o g a t i l g a b r o v š k o n a r e č j e z m n o g i m i p s o v k a m i . T a k o s t a 

s e r u v a l a v e t m o ž a iste ž u p n i j e ! 

K o z l e v č a r j e v e s v o g n j u z a l o p u t n i l v r a t a za s e b o j in M a r tan 

si j e pomladi l g l a v o , k a k o r d a j o h o č e oč is t i t i n e s n a g e in p o t o l a ž i l i , 

k e r j e n a m e t a l L u k a t o l i k o s r a m o t e n a n j o . 

» F e j , k a k š e n z a r o b l j e n g o b e c j e to, k a k š e n d e h o r g o r j a n s k i ! « 

j c v z k l i k n i l M a r e n , d a bi o l e h č a l M a r t a n o v i g l a v i . » T a k š n e g a š u n -

t a r j a ni v e č n a s v e t u . « 

» N a š p o l o ž a j j e t a k , d a s e n e m o r e m o o d p o v e d a t i n a š e m u 

u g l e d u , a k o n o č e m o bit i d e l e ž n i p o s m e h o v a n j a in z a s r a m o v a n j a , « 

j e r a z l a g a l M a r t a n z g l a s o m r a z j a r j e n e g a v c l m o ž a . » Č e j e K o z l e v č a r 

k l i c a l n a p r i č o s v e t o p i s m o , o n d a s e t u d i j a z l a h k o s k l i c u j e m n a 

M o j z e s a in p o s t a v e . A l i v e s t e , k a k o j c M o j z e s r e k e l I z r a e l c e m ? „ A k o 

n o č e t e b i t i g l a v a , p o s t a l i b o s t e r e p " — t o j i m j c r e k e l . T a k o b o m o 

p o s t a l i t u d i mi d o l i n c i v n a š i s o s e s k i r e p , a k o n e b o m o o d l o č n o 

sta l i za s v o j o č a s t , a k o b o m o z d a j v t e m , z d a j v o n e m p r i j e n j e v a l i 

h r i b o v c e m . « 
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Maren, ki se j c n e k o l i k o z a d o l b e l . v p r e u d a r e k , k a k o s i tno bi 

m u bilo, a k o bi posta l v soseski r e p — on j e bi l prvi k l j u č a r pri 

g a b r o v š k i c e r k v i — jp pritrdil Martanu. Ostal i g o s t j e so molčal i . 

T o n e j e i zobraz i l pr i jazen n a s m e h na l icu k a k o r č l o v e k , ki stoj i rad 

nad s t r a n k a m i in sam v s e b i p r e m l e v a s v o j o las tno m o d r o s o d b o . 

In imel j e pr i l iko delati m o d r e pr imere. Za časa s v o j e g a e n o l e t n e g a 

b i v a n j a na Č e š k e m j e n e k o l i k o s p o z n a l č e š k e g a k m e t a , i z o b r a ž e n e g a , 

z a v e d n e g a č l o v e k a , ki v s vesti si s v o j e v e l j a v e p o n o s n o d v i g a g l a v o , 

v kateri že tli iskra, ki se i m e n u j e j a s n a misel in ki s a m a m o r e 

p o m o č i d o j a s n e b o d o č n o s t i . Zato ni v e č g l e d a l s t istim z a n i m a n j e m 

na s l o v e n s k e g a k m e t a k a k o r pre jšn je čase, k o j c smatra l v s e za 

originale , k a t e r i m bi b i l o š k o d a vzeti n j ih k o n s e r v a t i v n o s t ter j i m 

vcepit i m o d e r n e j š o misel v g l a v o . S e d a j j e c e l o s p o m i l o v a n j e m 

zrl na te p r e p l a š e n e obraze , k a t e r e ven in v e n b e g a j o s r e d n j e v e š k i 

nazori ter strah pred n e č i m strašnim, neznanim, s k r i v n o s t n i m . . . 

D a bi p r e g n a l nepri jetni m o l k , ki ni tovariš p ivsk ih b r a t o v , in 

prepel ja l g o v o r i c o na k a j mirnega, kar bi v s e m u g a j a l o , j e pohval i l 

umni S m o l e g a b r o v š k e g o d c e , k a k o l e p o so igrali v č e r a j pri izpre-

v o d u in d a n e s pri s lužbi bož j i . 

» S r c e č l o v e k u p o s k a k u j e vese l ja , č e jih sliši,« j e p o t r d i l a S m o -

letova , ki živi v e d n o v k r i s t j a n s k e m s o g l a s j u s s v o j i m m o ž e m , 

»XaS A n ž i č ta pa u m e , ni se zas tonj šo la l pri v o j a k i h , « j e 

pri takni l S m o l e , da bt p o p r a v i l nepri jazni izraz, ki j c bil razlit mla-

d e m u h r i b o v c u p o obrazu, A n ž i č j e p o g l a d i l b r k e in n a l a h n o nagnil 

g l a v o , k e r p o g o d u m u j e bila hvala, 

»I g l e j g a ti, mladi A n ž i č , « se j e og las i l Maren, da bi razvedri l 

s e b e in pri jatel ja Martana, »tam pri v o j a k i h p a v e m , da si g o d e l 

v i s o k i g o s p o d i , a f« 

» G e n e r a l o m sem g o d e l pri kos i lu in pri v e č e r j i , « j e k r a t k o 

o d g o v o r i l s l a v l j e n e c t u m e t n i š k o s a m o z a v e s t j o . 

» T o pa ž e . . , da . . . v e m . , . ho!« j c m o m l j a l M a r e n ter prižigal 

p ipo, u v a ž u j o č bo l j s č u v s t v o m n e g o z b e s e d a m i v i s o k o umetnost , 

In p o g l e d a l j c na Martana , k a k o r bi g a vprašal , ali j e p r a v , da se 

meni s h r i b o v c e m . 

» K a j , ti A n ž i č , « je vprašal z d a j c i K r u l č e v Peter , kt j e pr i jate l j 

p o š t e n e g a p o m e n k a in s o v r a ž n i k p r e p i r o v , »ali genera l i tudi k a j 

m o l i j o p r e d j e d j o in p o j e d i ? « 

» V o j a k u ni treba molit i .« 

» K a j mu ne treba molit i !« se j c Peter Čudil, 
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» Z a t o m u ni t r e b a m o l i t i , k e r j e B o g n u n e u s t v a r i l z a t o , d a 

m o l i j o z a n j , k i d r u g e g a d e l a n i m a j o , « j e p o j a s n i l A n ž i č . 

» A n Ž i č r a d k a k o o b r o v s k o p o v e , « j e p o š e p n i l a T o n e t u S m o -

l e t o v a , z a d o v o l j n a , d a s e j e p o g o v o r s p e l j a l v t a k o g l a d k e k o l c s n i c e . 

» A n ž i č , « j e p o v z e l t e s a r , k i j e p o l e g m o l i t v e t u d i l j u b i t e l j g o d b e 

in o p r i l i k i r a d p o z v e d a v a , k a k o s e k a j ž i v i p o s v e t u , » A n ž i č , s a j 

v e m , d a s a m nis i g o d e l , a m p a k d a v a s j e b i l o v e č , m o r d a t r i j e a l i 

p a š t i r j e , a l i p a n e m a r a š e v e č , « 

» P o Š t i r i d e s e t n a s j e b i l o . « 

»Joj , t o s t e p a p i s k a t i in g o d l i , d a j e b i l o s t r a h ! K a j s o v a m 

p a d a l i t is t i g e n e r a l i z a t o ? A l i s o v a m k a j p u s t i l i v s k l e d i ? « 

A n ž i č u s e ni z d e l o v r e d n o o d g o v a r j a t i p r i p r o s t e m u č l o v e k u . 

Z a t o s e j e M a r e n o b r e g n i l n a t e s a r j a t e r g a p o u č i l , d a p r i v o j a k i h 

n e g o d e j o z a o s t a n k e v s k l e d i in d a g e n e r a l n e s e d i t a k o z a m i z o 

k a k o r »ti a l i p a j a z « in n e p u l i s p r s t i s o l a t e iz s k l e d e , n a k a r j e 

P e t e r u g o v a r j a l , d a g e n e r a l i s t o t a k o k a k o r » n a s k d o « m u l i in g u l i 

s o l a t o . 

T e m u p r e p i r u j e z m o d r o b e s e d o n a r e d i l k o n e c M a r i a n , 

r e k o č , d a s e pr i v o j a k i h n e g o d e z a o s t a n k e v s k l e d i , a m p a k z a 

» n a š e d a v k e « . T a n a m e k na d a v k e j e p r o v z r o č i l d o l g p o g o v o r o 

d a v k i h in o d r ž a v n i in d e ž e l n i u p r a v i . O b n j e m s e j e T o n e p r e v e r i l , 

d a s e m n o g o č e s a n i s t a d o m i s l i l a L i k u r g in S o l o n , k o s t a k r p a l a 

r^voje z a k o n e . T o n e j e z n a j u m n e j š i m i o č m i g l e d a l v p o š t e n o d r u ž b o 

in k o l i k o r m o g o č e s p a j a l t o k s v o j i h m i s l i s p o m e n k o m p i v s k i h 

b r a t c e v ; p o d r u g i s t r a n i p a j e m o r a l i m e t i n e k o l i k o p o z o r n o s t i t u d i 

z a m a t e r S m o l e t o v o , k i j e s e d e l a p o l e g n j e g a in m u t o in o n o 

p o v e d a l a . 

T e m p o m e n k o m j e n a r e d i l k o n e c n e k a k š u m v v e ž L P i v c i s o 

d v i g n i l i o b r a z e in p o s l u š a l i . Z a š k i t a l a s o in s e z a p r l a o d d a l j e n a 

s t r a n s k a v r a t a , z a s l i š a l o s e j e t a v a n j e p o v e ž i , s u n e k v n e k a j v o t l e g a 

l e s e n e g a , t i p a n j e p o v r a t i h in p r i t a j e n o ž e n s k o h i h i k a n j e . 

» N a š i p u n c i s t a f « j e d e j a l a S m o l e t o v a in š l a o d p i r a t v r a t a . 

T o n e s e j e p o p r a v i l n a s t o l u in v t a k n i l d e s n i c o za t e l o v n i k , 

p o d k a t e r i m m u j c s i l n o z a b i l o s r c e . 

(Dal je pr ihodnj ič . ) 
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Potresna povest. 
Spisal Podlimbarski. 

(Dalje.) 

V , 

g l e j j i h , č e s a s t a s e s p o m n i l i ! P r a v t a k o ! T o s e s p o d o b i 

d a n e s ! « j e d e j a l S m o l e , o d j e m a j e d e k l i c a m a k r o ž n i k a : — 

p r i n e s l i s t a v s a k a p o z v r h a n e m k r o ž n i k u v e l i k o n o č n e g a 

k o l a č a. 

» S a j s e m j i m a j a z n a r o č i l a p o p r e j , p a si t a k o d o l g o 

n i s t a u p a l i . Z d a j p a le p o s e d i t a n e k o l i k o p r i n a s ! « R e k š i 

j c S m o l e t o v a s e d l a k m i z i , k i j c s t a l a p r e c e j pr i v r a t i h , m e n d a z a 

b e r a č e in d r u g e s r a m e ž l j i v e l j u d i , D e k l i c i s t a s e n a m e s t i l i o b n j e j , 

R e z i k a j e s e d l a k r a j t e t e , k a t e r i j e p o l o ž i l a r o k o n a r a i n o , B r e z s k r b n o 

s o s e . s m e j a l a n j e n a u s t n a , s v e t l e o č i s o z v e d a v o z a b e ž a l e p o s o b i , 

k a k o r b i j i h v s e z a n i m a l o , k a k o r bi j i m b i l o v s e n o v o in č u d n o . 

U s t a v i l e s o s e n a T o n e t u in r d e č i c a j e s r a m e ž l j i v o v z p i h m l a n a 

n j e n e m l i c u . O d k o d ta s m e l o s t ! - — m i s l i l si j c T o n e . T a k e R e z i k e 

š c n i k d a r v i d e l n i : z r a s l a j e in iz p o h l e v n e c v e t i c e s e j e r a z v i l a v 

b u j n o r o ž o . P o g l o b i l j e s v o j e o k o p o d n j e n i m ž a r n i m p o g l e d o m in 

č u d n o in p r i j e t n o m u j c b i l o n a s r c u in s a m ni v e d e l , k a j s e g o d i 

ž n j i m . K m e t j e s o n a t e g n i l i v r a t o v e in p o g l e d a l i n a d e k l i c o , h o t e č 

r a z b r a t i , k a k š n a j e s e d a j ; n o , k a k o r b i b i l i z a d e l i o b b l e š č e č e s o l n c e , 

o d t e g n i l i s o p r e c e j o č i in j i h v p r l i v s v o j e n o s o g r e j k e . P o l o n i c a j e 

s t o p i l a p r e d s e s t r i č u o , d a b i j o p r i k r i l a z v e d a v i m o č e m . 

N a v z o č n o s t ž e n s t v a j e p r o v z r o č i i a pr i p i v c i h m o l č a n j e . B l a ž e n 

m i r s e j e r a z g r n i l p o s o b i , k j e r j e š c m a l o p o p r e j v i h r a l p r e p i r in 

b u r e n r a z g o v o r , T a k o s e z a č a s a k r a t k i h n o č i s t e m n i v č a s i n e b o , b o b n i 

g r o m , u d a r j a s t r e l a , p r o l i v n o l i j e d e ž in ž e p e s e k n a l e t a v a v o k n a 

b o r n e k m e t s k e h i š e ; p a š c p r e d n o j e p r e p l a š e n i k m e t p r i v ž g a n i 

l u č i o d m o l i l m o l i t e v za o d v r n i t e v h u d e u r e , j e p o t e g n i l a n e v i h t a z e 

z a d a l j n j e g o r e , in l e p p r i z o r s e p r i k a ž e s k r b n e m u o č a n c u , s t o p i v -

š e m u n a p r a g d o m a č e h i š e : r a z p e n j a s e n a d p r i j a z n i m i g o r a m i s i n j e 

n e b o j u ž n e n o č i , l u n a s e s m e h l j a n a n e b o s k l o n u , z a k r a j e m b l i š č i 

v e č e r n i c a in m i g l j a š e k a k š n a d r u g a m i č u a z v e z d a . 

V t e m k o s o k m e t j e m o l č a l i in b o l j a l i m a n j s r a m e ž l j i v o s e g a l i 

p o k o l a č u , s e j e r a z v i l o v g r u č i za v r a t i n e ž n o , p r e t r g a n o š e p e t a n j e , 

R e z i k a j e p r i v l e k l a iz ž e p a k o s p o t i c e in j o d a l a tet i . U m n a k r č m a -
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r i c a j e z a č u t i l a p o t r e b o , v s e o b č e s t r m e n j e n a d o m e s t i t i z n e č i m in 

izliti s v o j a č u t i l a v b e s e d e , k i b i n j e j s a n i i d a l e u t e h e in b i s p r i -

j a z n i l e z n o v i m p o j a v o m p i v c e in b i u g a j a l e d e k l i c a m a . 

» O b e s t a n a š i , « j e g o v o r i l a na v s e z t t a n j e , » o b e s t a z r a s l i p o d 

n a š o s t r e h o , o b e i m a m o e n a k o r a d i . T a j e b i l a p o S v e č n i c i s t a r a 

s e d e m n a j s t l e t ( S m o l e t o v a j e p o p r a v i l a s v o j i h č e r k i š o p e k l a s , k i j i 

j e u š e l n a l i c e , n a z a j z a u h o ) , ta j i h b o p a t a m o s v e t e m M i h e l j u 

d e v e t n a j s t ( S m o l e t o v a j e p o m l a d i l a R e z i k o p o g l a v i in j o p r i t e g n i l a 

š e b l i ž e k s v o j i r a m i ) . P o l d r u g o l e t o s t a n a r a z e n . O b e s t a p r i d n i , 

u b o g a p a Še r a j e t a iz m e s t a n e g o n a š a k m e t s k a . « 

R e z i k a j e p o m a č j e z l i c e m in n o s o m p o v e l a p o t e t i n i r a m i 

v z a h v a l o i z k a z a n e g a o d l i k o v a n j a , P o l o n i c a j e s k l o n i l a g l a v o k s e -

s t r i č n i , Č e š : n c z a v i d a m ti t o l i k e l j u b e z n i ! — in m a t e r i j e p o š e p n i l a : 

» A l i j a z p a n e u b o g a m ? — 

» V č a s i t u d i k a t e r o p r e s l i š i š ; p o s e b n o p a v o d o n e r a d a n o s i š in 

t a m p o z i m i t e n i k a k o r n i s e m m o g l a p r i p r a v i t i , d a bi p o s k u s i l a 

p r e s t i . « 

» V e d n o t i s t o v e s t e , d a n o č e m p r e s t i , « j e j e k n i l a P o l o n i c a . » K d o 

p a z d a j p r e d e ? V r se p l e t e k i t e , k a r j c d o s t i p r i j e t n e j š e . V i m e p a 

t u d i n i s t e u s l i š a l i , k o s e m v a s p r o s i l a , d a m i k u p i t e n a s e m n j u o 

s v e t e m M a t i j u z a k o č o m a j k o k r i ž a s t o , k a k o r j o i m a M a r t a n o v a R o z a r a ; 

in o b l j u b i l i s t e m i j o . , . s t e r e k l i , k a d a r b o s t e p r o d a l i t e l i č k e . . .« 

In n e k a n e ž n o ž a l n a s e n c a , t i s t a , k i j e b i l a i z r a ž e n a v n a g l a s u n j e n i h 

b e s e d , j c l e g l a n a n j e n o g l a d k o , o k r o g l o l i c e , 

» T i in p a t v o j i t e l i č k i ! « j i j e p o g i o ž i l a R e z i k a in j o l a h n o 

u Š č i p n i l a v l a k e t p o d r o k a v c e m , 

P o l o n i c a s e j e n a k l o n i l a k s e s t r i č n i in o b e s t a s e s m e j a l i o d d u š e . 

» O j , o t r o c i s t e o t r o c i in s t a k i m i s o v e d n o n a d l o g e . K a r v i d i t e , 

v s e b i r a d i , t e g a p a n e v e s t e , k a k o t e ž k o s e k u p u j e , « j c v z d i h n i l a 

S m o l e t o v a . 

»Jaz p a ž e n i s e m v e č o t r o k , t e t a ! « j e R e z i k a p o š e p e t a l a S m o -

l e t o v i z a r a m o in p o g l e d a l a n a T o n e t a . 

» K a j p a s i r N a š o t r o k si , P o l o n i c a j e p a š e v e č j i o t r o k . O b e 

s t a Še n e d o l e t n i m l a d e n k i ; p a t u d i z a v a j u k o l o č a s a n i z a v r t o , t u d i 

v a m a s e n a b e r e l e t k a k o r o t r o k u j a g o d n a m a v r o , d a s a m i n c b o s t a 

v e d e l i k d a j in k a k o . « 

D e k l i c ni p l a š i l a m i s e l , d a s e j i m a n a b e r e l e t ; i g r a j e s t a si j e l i 

n a š e p t a v a t i i m e n i t n e t a j n e r e č i n a u h o . 

Z d a j c i p a s o z a p u s t i l e M a r t a n o v e t a n k e u s t n i c e k a d e č o p i p o 

in o s o k o l i v š i s e j e t o g o t n o p l j u n i l p o d m i z o , č e š : v r a g v z e m i v s e 
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t e n e p o t r e b n e o t r o š k e n e ž n o s t i ! P a j e n e k a k o r a z g n e v l j c n p o k l i c a l 

v i n a , K ! i c p o p i j a č i j e r a z v o z l a l j e z i k e t u d i o s t a l i m g o s t o m in v s i 

s o s e p o k o r i l i z g l e d u m o d r e g a m o ž a . U r n i S m o l e j e v s e m u g o d i l . 

N a s t a l j c h r u p v s o b i , k i j e m a h o m n a d k r i l i l š e p e t a n j e za v r a t i , 

S m o l e t o v i n a p o z o r n o s t s e j e v e d n o b o l j n a g i b a l a o d d e k l i c k g o s t o m , 

k i s o z a č e l i p o m e n e k o k i t a r s t v u , k o l i k o in k o m u n e s e d o b i č k a , a l i 

g a b o k d a j k o n e c a l i n i k o l i , in k a m li g r e t o l i k o s l a m n i k o v . 

P o k a z a l o s e j e t e d a j , d a s o m l a d i l j u d j e — o t r o k e j i h j e i m e -

n o v a l a S m o l e t o v a — r e s z e l o i z v e d e n i v p o r a b i v s a k e p r i l i k e , ki s e 

j i m p o n u d i , d a m o r e j o z a h r b t o m s t a r e j š i h , č e n e z b e s e d a m i , p a 

v s a j г o č m i p o v e d a t i s i s v o j e s k r i v n o s t i . K o j e T o n e v i d e l , d a s o 

k m e t j e z a d o l b e n i v p o g o v o r o k i t a h , s c je o h r a b r i l in p o g l e d a l za 

d u r i . In d i v n o j e b i l o t o , k a r j e v i d e l : i z z a S m o l e t o v i n c r a m e j c 

k u k a l o n a n j d v o j e j a s n i h , ž i v i h o č i i z p o d b e l e g a č e l a ; in s m e j a l e s o 

s e t e č u d o v i t o i z r a z n e o č i in n j e m u s e j e s m e j a l o o d n j i h n a d u š i . 

N o , p r e c e j j e s k r o m n o p o t o p i l s v o j p o g l e d , k e r k o k e t s t v o ni b i l a 

n j e g o v a n a j k r e p k e j Š a s t r a n . 

T a k š e n š t o r i - v z k l i k n e m o r d a n e v o l j n o n a š a p r e k r a s n a b r a l k a , 

a k o B o g n a g r a d i n a s t r u d s k a t e r o . Z a t o m o r a m o p o v e d a t i , d a j e 

T o n e t a t i s t i v e č e r š e v e č k r a t z a p e l j a l n j e g o v e g a s r c a g l a s , d a j e p o -

g l e d a l t j a z a d u r i in d a j c v s e l e j z a g l e d a l t a m d v o j i c o l e s k e č i h 

z v e z d i c , l j u b o s t r m e č i h v a n j , N a p o s l e d j c t e m u i g r a n j u n a r e d i l a 

k o n e c P o l o n i c a ; m e n d a s e j e n a v e l i č a l a s t a t i in j e s p a n e c ž e z a h t e v a l 

s v o j e : p o d r e z a l a j e s e . s t r i č n o in ji n a m i g n i l a n a v r a t a , 

R e z i k a j e v s t a l a . 

» O s t a n i Še p r i n a s , č e s e ti p o l j u b i ! « j e d e j a l a S m o l e t o v a г 

l a s k a v i m g l a s o m , in R e z i k a j c z o p e t p r i s e d l a n a k r a j k l o p i , Z b e l i m i 

p r s t i j e p o b i r a l a d r o b t i n e p o m i z i i n r e d k o k d a j j c š c p o g l e d a l a n a 

T o n e t a , k i j e , i g r a j e s c z b u t i c o s v o j e p a l i c e , s s v e t l o u m n i m i o č m i 

g l e d a l v p i v s k o d r u ž b o . 

K m a l u s c jc p a t u d i R e / i k a n a v e l i č a l a z a t o h l e s o b e . 

A l i si ž e z a s p a n a ? « j e v p r a š a l a t e t a , » N o , p a p o j d i t a s p a t in 

p a z i t a n a l u č , d a n c z a t r o s i t a o g n j a ! « 

D e k l i c i s t a t i h o , s k o r a j p o p r s t i h o d š l i , O d p i r a j c v r a t a , s t a s e -

v e d a š e e n k r a t d o b i l i p r i l o ž n o s t , p o g l e d a t i n a z a j p o s o b i . 

» P a s k l j u č e m s e z a p r i t a ! « j c k l i c a l a za n j i m a S m o l e t o v a , 

» D a n a j u v o l k n e u k r a d e , « j e o d g o v o r i l t a n k i d e k l i č j i g l a s 

v v e ž i . 

In š l i s t a p o s t o p n i c a h v p o d s t r e š n o s o b o , v e s e l o h i h i k a j e , k a k o r 

b i b i l i z a v r n i l i p r a v z a b a v n o e k s p e d i c i j o . 
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K m e t o m j c n e k a k o odleglo , k o so se Čutili proste ž e n s k e g a 

vpliva. Гп nagnil je Maren g l a v o na stran, k a k o r bi poslušal s v o j o 

lastno misel, pa jc m o m l j a l , grudeč k o l a č e v o s k o r j o : » L j u d j e b o ž j i , , 

C i jazovec . , . ta bo pa lahko plačeval d a v k e . . , a ?« 

T o n e se je pomel na stolu, češ, ^daj pride pa nasa zadeva 

na vrsto. 

N1 se motil , ker precej se j c obrnil Maren d o njega, r e k o č : 

» t o n e , ne zameri mi, če te vprašam, ali je res, kar se g o v o r i po 

vasi, da pri vašem k o z o l c u tolarji p a d a j o z n e b a ? K r u l č e v Peter 

pravi, da j c sani videl, in tudi drugi g o v o r e tako. Menili s m o se 

poprej o tem, ali jaz lega nc m o r e m verjet i in nc ver jamem.« 

» L e verjemite, oče! V s e je res, kar pravi jo l judje, in pa š e več,« 

je pohitel T o n e ter si nalil vina. Dasi j e ljubil in čisla! k m e t e in 

u vaze v al pravilo, ki pravi, da bodi v c e r k v i s svetniki , v krčmi pa 

s pijanci, mu vendar k m e t s k a vsil j ivost ni šla vselej k srcu. 

»Pa to nam povej , ka j tfj pomeni , ker k a j t a k e g a se ni sli sal o 

še, o d k a r svet stoji!« 

» K a j bo p o m e n i l o ? B o g nas je s p o z n a l za vredne in j c videl, 

da p o t r e b u j e m o , pa je odprl s v o j e okno. D a n e s kaplja, jutri p o j d e 

morda c u r k o m a « T o n e j c m o š k o dvignil g lavo , odpil in hitro po-

gledal po pivcih, razbirajo, k a k š e n učinek so vzbudi le n j e g o v e besede. 

Š i r o k o odprt ih ust so g ledal i pivci vanj, le Martan je zrl v inizo. 

»Ne zavidam C i j a z o v c u , če kaj p o b e r e , česar ni sej al,« j e rekel 

Maren ter se z r o k a m a oprl o b mizo in sklonil nevol jen, da ni 

zvedel, ka j p o m e n i ono č u d o pri kozolcu. » V s a k bi rad pobira l 

t a k š n o c e s a r s k o s vetlos c, C i j a z o v e c dosti pridela, pa mu tudi dosti 

ven gre.« 

>Pač je tako pri nas k a k o r p o v s o d ua kmet ih: z v o z o m not, 

z v o z o m ven!« sc je odrezal v e s e l o T o n e . 

T a veselost pa še ni prestrigla Marnu n a m e r a v a n e g a p o z v e d o -

vanja. » Tako bi jaz rekel, da tisti denar le ni od Boga, ki pade 

meni nič, tebi nič č loveku na nos. Z a k a j B o g nas je obsodil , da v 

potu svo jega obraza j e m o svoj kruh, in on že ne pripusti, da b i o d 

strehe k a p a l o tisto, za kar treba trdo delati « 

» B o * nam daj obilo takih okrogl ih, ker le od n jega m o r e j o 

biti, k o padajo z neba,« j e h l a d n o k r v n o o d g o v o r i l mladenič. 

»Oj, tudi je mogoče, da vrag preobrača tam s v o j e k o z o l c c , « j c 

menil Maren ter p o g l e d a l na m o d r e g a Martana, iščoč pri n j e m pomoči . 

»Xaj j ih preobrača, da se mu si pije le denar iz žepa!« j c dejal 

p ikro Martan, prebudi vsi se h g l o b o k e misli, Xa tihem j e zavidal 

•Ljubljanski Z v o n ' 3. X X I I I , IWLI, 1 1 
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C i j a z o v c u t a k s n o d o b r o t o . T u d i m o d r o s t , k o l i k o r j e n j e n a s v e t u , ni 

p r o s t a z a v i d n o s t i . 

In z o p e t s o s e p o k o r i l i k m e t j e p r v a k u M a r t a m i in, p u s t i v š i 

v n e m a r p r e g r e š n e C i j a z o v č e v e t o l a r j e , s o i s p r e g o v o r i l i o d r u g i h z g o l j 

p r i j e t n i h in p o u č n i h s t v a r e h . P o g o v o r i l i s o s e o v e l i k e m s n e g u p r e -

t e k l e z i m e , o z i m s k e m p o s e v u , k i g a k a ž e p o d o r a t i , k e r j e p o z e b e l , 

o C u c l t o v e m k o ž u h u , k i j e e d i n i v s e h g a b r o v š k i h k o ž u h o v š e l v č e r a j 

v i z p r e v o d u . L e m l a d i A n ž i č s e za v s e t e p o g o v o r e ž e n i č n i m e n i l . 

S m a t r a l b i g a k d o z a m o d e r e n k i p , v n a g l i c i i z k l e s a n , p r e d s t a v l j a j o č 

b e d n e g a i n m r š a v e g a s o c i j a l n e g a d e m o k r a t a , t a k o n e m o , m i r n o in 

p r i h u l j e n o j e s e d e l p r i K r n i c e v e m P e t r u . N i č g a ni z a n i m a l o , n e 

p o m e n e k , n e d e k l i c i , n e p i j a č a ; k a k o r b i p r e b a v l j a l h v a l o , k i s o ž 

n j o p o p r e j o b s u l i n j e g o v g o d č e v s k i t a l e n t , ali k a k o r b i n e k a g l o b o k a 

m i s e l , n e k o n e u t e š e n o h r e p e n e n j e z a v l a d a l o n j e g o v e m u b i s t v u in 

p a h n i l o n j e g o v o Ž i v l j e n j e v n o t r a n j o s t . P a t u d i z a n j s e n i h č e ni z m e n i l , 

n i h č e g a ni o g o v a r j a l . S a m o e n k r a t g a j e S m o l e v p r a š a l , o č e m 

t a k o t r u d n o p r e m i š l j u j e , n a k a r j c A n lit g l o b o k o s e g e l p o s a p o in 

s c z a m o l k l o o d r e z a l : » B o g v e , p o č e m s o l e t o š n j o p o m l a d p r a s c i v 

š t a j e r s k i ! « S m o l e t u s e j e z d e l t a v z d i l i t a k o č u d e n , d a si n i u p a l 

n i č e s a r v e č v p r a š a t i h r i b o v c a . 

P r v i i z m e d g o s t o v j e v s t a l A n ž i č . S t o p i l j c k S m o l e t u t e r m u 

š e p e t a l n e k a j n a u h o , m e n d a m e s t o p l a č i l a , k a j t i k r č m a r j e , p r i s i l j e n o 

s e s m e h l j a j e , k i m a l z g l a v o i n S m o l e t o v k e s k r b n i p o g l e d j c l e t e l o d 

m o ž a n a » v e r o « n a v r a t i h in o b r a t n o . K m a l u z a n j i m s e j e o d -

p r a v l j a l T o n e . » P o h o d i š e p r i n a s , s a j s c ti n e m u d i l « m u j e d e j a l a 

z v a b l j i v i m i z r a z o m S m o l e t o v a . N o , m l a d e n i č u s e j e m u d i l o . S k r b e l o 

g a j e , k a k o p r i d e k d o m a č i n o m v h i š o . k e r v e d e l j e , d a s o ž e p r e c c j 

d a v n o u p i h n i l i l u č . V o š č i l j e l a h k o n o č in o d š e l . 

VI. 

I m e l j e le m a l o k o r a k o v d o d o m a č e h i š e . G r e d o č o k o l i v o g l a 

S m o l e t o v e g o s t i l n e , s e j e o z i r a l k v i š k u , k j e r j c v p o d s t r e š n i s o b i 

b r l e l a l u č . P o s t a l j e p o l e g v o d n j a k a , k i s t o j i n a k o n c u g o s t i l n e , 

i n g l e j , o k n o s e o d p i r a in p r i k a ž e s c d v o j e d e k l i š k i h g l a v . 

» T o n e , « s e j e r a z d a l s m e j o č i , p r i t a j e n o p r o s e č i g l a s P o l o n i č i n 

v g l u h o n o č , » T o n e , d a j , n a v l e c i n a m a v o d e , g l e j , p o z a b i l i s v a 

T o n e s e j c z a z r l v o k n o , o d k o d e r s e j e s p u š č a l a s t c k l e n i c a , 

p r i v e z a n a n a m o t v o z , n a v z d o l . N e k a k o s v e č a n o j e p r i j e l z a s t e k l e -

k l e n i c o in s t o p i l b l i ž e k v o d n j a k u . Z a c v i l i l j e š k r i p e c o d v o d n j a k a in 
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v o d a j c p r i t e k l a . O b s m e h u m l a d i h l j u d i j e r o m a l a p o l n a s t e k l e n i c a 

n a z a j v o k n o . 

P o l o n i c a s e j e z a h v a l i l a i n s e o d m a k n i l a n a z a j v s o b o . 

» T o n e ! « j e t i h o S p r e g o v o r i l a R e z i k a , 

» K a j j e , R e z i k a r« s e j e m e h k o o d z v a l m l a d e n i č . 

» H o t e l a s e m ti n e k a j p o v e d a t i . . . ž e d a v n o s e m ti h o t e l a p o -

v e d a t i , p a t e ni b i l o o d n i k o d e r . A l i s e š e s p o m i n j a š t i s t e g a v e č e r a , 

k o s o n a j u z a l e g l i t v o j o č e ? « 

» S p o m i n j a m s e . G l e j , k a k o r J a k o b s t o j i m tu pr i v o d n j a k u in 

n a u h o bi ti r a d p o v e d a l to , k a r lež i v m o j e m s r c u m e n d a o d n a j i n i h 

p a s t i r s k i h č a s o v . A l i si s e ti k d a j z m i s l i l a n a m e ? « 

» M n o g o k r a t ; s a j p r i j a t e l j a n e p o z n a m d r u g e g a . « 

» A l i s e m ti s a m o p r i j a t e l j ?« 

>Bodi m i p r a v i p r i j a t e l j ! K a j j e l e p š e g a n e g o p r i j a t e l j s t v o ! « 

•»Vse s e m ti, k a r ž e l i š . — A l i r e c i , k a j si m i h o t e l a p o v e d a t i ?« 

» N o c o j n e m o r e m . . , p o t r p i d o jutr i , — G l e j , k a k o k r a s n a n o č ! « 

» Z a m e n a j k r a s n e j š a , k a r s e m j i l i d o ž i v e l ! D a v n o , d a v n o s e m i 

z d i , k a r n i s e m g o v o r i l s t e b o j . G o v o r i , d u š a , k a j m i i m a š p o v e d a t i , 

d o b r o a l i s l a b o ?« 

» N e k a j , o h , n e k a j ! J u t r i , m o r d a š e d o p o l d n e z v e š v s e . . , z d a j 

n e m o r e m . O p r o s t i l L a h k o n o č ! « 

P r i j e t n o r a z b u r j e n j c p r i š e l na k o n e c k o z o l c a . Z m i s l i l s e j o , d a 

m o r a d o m a d o l g o t r k a t i , p r e d n o m u p r i d e j o o d p r e t , in s c n e v o l j n i 

h o d o n a n j . K a j , k o bi p o s k u s i l s p a t i i z v e n h i š e . O b p o l c t e n s k i l i p o -

č i t n i c a h j e l e ž a l n a j r a j š i n a d k o n j u š n o n a s e n u in p r i j e t n o s e m u j e 

z d e l o p o s l u š a t i , p r e d n o m u j e s p a n e c z a t i s n i l o č i , f a n t o v s k e p e s m i , 

ž u b o r e n j e s t u d e n c a k r a j h l e v a , p t i č j e č e b l j a n j e z a p l a š č e m v s t r e h i 

in v m e j i n a d s t u d e n c e m . V č a s i j e z v e č e r p r o s t r l s u k n j o p o t r a t i m 

p r e d h i š o , l e g e l in d o l g o g l e d a l v m r g o l e č e z v e z d e . P a z d a j s o n o č i 

š e m r z l e in g o r k a p o s t e l j a s e d o b r o p r i l e ž e t e l e s u . A l i k a k o p r i t i 

v h i š o ? V t e m j e z a g l e d a l p o d k o z o l c e vi m p l a š č e m v o z i č e k , n a k a -

t e r e m s e j c h o t e l p e l j a t i C i j a z o v e c d r u g i d a n v D o m ž a l e p o d e n a r 

z a k i t e , k e r b i l j c p r e k u p e c z a t o b l a g o . \ a v o z i č k u i c b i l o t e p 

s l a m e p r i p r a v l j e n z a s e d a l o in k o š s e n a . T o n e t u s e j e v s e t o z d e l o 

k a k o r n a l a š č z a p o s t e l j o . In s k l e n i l j e p r e n o č i t i n a t a k i p o s t e l j i . 

Z a d o s t i s m e l s e m u j c z d e l p o s k u s , s p a t i p o d m i l i m n e b o m , i n b a š 

z a t o g a j e m i k a l . 7,a o d e j o si j e p r i n e s e l iz h l e v a k o c . 

P r i t e g n i l j e v o z i č e k n a k o n e c k o z o l c a - b a š t a m k a j j c h o t e l 

p r e n o č i t i , k j e r v r a g p r e o b r a č a s v o j e k o z o l c e . In j u t r i b o b a b j e v e r n i m 

k m e t o m p r a v i l , k a k o j e o p o l n o č i p r i r o g o v i l i l s a m h u d i r k n j e m u 

n * 
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in mu pogledal p o d brk. K e r je bil ondi pot nagnjen, viseč proti 

S m o l e t u , je izluščil iz m e j e tri k a m e n e in j ih trem kolesom p o d -

ložil. Potem je zrahljal po dolgem po vozu otep slame. Urrrl -

nočni hlad ga j e i/.preletel, k o je s l e k l i s u k n j o , pa ujunači l se je. 

Zlezel j e na voz> napravi l si vzglavje , pokri l g a s t e l o v n i k o m in ruto. 

S e b e je pokril s k o c c m in povrh se s senom. Podloži l si je sklo-

njeni roki p o d g l a v o in poln lepih misli je g ledal v sinji nebeški 

svod, Xci, kmalu je skri l roki p o d odejo , katero je pritegnil bliže k 

nosu. N a v d a l a ga j c d o b r o d e j n a g o r k o t a ; pr i jetneje se ne čutita ne 

sultan ne .sah v svojih mehkih pernicah. 

Prevzela ga je p r v a dremota, a borili s e j e morala še s hladom, 

ki mu j c vel v obraz . Pritegnil bi si bil lahko na g l a v o suknjo , ki 

j c ležala po leg njega, toda zaspati se ni hotel. N a j leze dremota 

nanj, on noče Se zaspati nocoj . T a k o lepe misli so mu zablodile p o 

glavi, d a se mu jih š k o d a zdi, k o bi sc pogrezni le v mrakovih prvega 

spanca. Obraz i iz S m o l e t o v e gosti lne s o mu vstali pred duševnim 

očesom in o b r a z e k nenagledne Rez ike s e j e n e r a z l o č n o spojil t nje-

g o v o mislijo. K a j mu p o v e jutri! Z d e l o se mu je, da čuti v .sebi 

srebrn p o t o k l jubezni do pri jatel j ice mladih let; in ta p o t o k teče, 

teče, teče in se širi v b r e z m e j n o morje ljubezni d o v s e g a č loveštva . 

In splavale so n j e g o v e mehke, pesniške misli v m o r j e vesol jnosti . 

T a m so se nekol iko zamotale , pa k a k o bi se tudi nc v takem pro-

stranem labirintu 1 Da, on ljuhi vse č loveš tvo , 011 je bil v s e k d a r 

pripravljen objeti vesol jno č l o v e š t v o v s v o j e m srcu, tudi beraču Dcvsu 

bi rad p o m a g a l in kri bi prelil za d o m o v i n o ! O j , k o bi bi lo n e k a j 

tisoč takšnih — ne, tol iko jih ni potreba! - - k o bi bi lo tisoč takih 

z vso silo s v o j e duše l jubečih mladeniče v, pomagati o bi b i lo do-

movini! Da, k o bi bili vsi tako požrtvovalni ! (Dasi zelo l j u b i m o 

s v o j e g a mladega junaka, vendar m o r a m o resnici na l jubo povedat i , 

da on do danes še ničesar ni žr tvoval za n ikogar ; razen roditel jev 

žrtev šc tudi nihče ni zahteval o d njega.) 

Razbur jenost se ga je polastila, na spanje ni bi lo misliti. L e g e l 

je postrani, dvignil g l a v o in j o oprl na k o m o l e c O g r o m n e m u oceanu 

podoben, se razprostira nad njim nebosklon. G l o b o k a tema se skriva 

p o zemeljskih kotih, bleda svet loba se lije z nebeškega svoda. Z v e z d e 

mrle na njem, k a k o r bi na pol razsvet l jenem baletnem prizorišču 

plesalo legij on a n g e l o v ; eno luč še vidi v vasi. /.a ono lučjo biva 

n j e g o v a ljuba, za onimi zvezdami sc k u j e n j e g o v a sreča. K a k o raz-

koš je diha iz zemlje , prebudi vše se iz z imskega spanja! Duh prvega 

cvet ja mu udarja v nos, na d r e v j u poka mlado popje , semintam se 
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j e r a z v i l o S c k i l a v o s m o l n a t o p e r j i č e , z g o d n j i m u r i n ž e n e s v o j e n a k o -

m e r n i č i r č i r v m e h k i t r a v i , p t i č e k c v r č i n e k j e v m e j i t o ž n o in p r e -

t r g a n o - In z d i s e m l a d e n i č u , d a g a o d v s e l i s t r a n i v a b i s t v a r i t e v k 

u ž i v a n j u , d a o n u m e p o m e n t e s t v a r i t v e , d a v e c c n i t i v e l i č a s t n o 

p r i r o d o , d a n j e m u ni o s t a l n e r a z u m e n p e s n i k , k i j e z n a l c e n i t i v s e , 

k a r n u d i m l a d o ž i v l j e n j e ( - - l e h k e n o g e , l e h k o s r c e ! . . j e j e l r e c i -

t i r a t i — ) , d a s e t e m u p e s n i k u , k a r s e t i č e p o z n a n j a s a m e g a s e b e in 

v e s o l j n o s t i , ž e s a m p r i b l i ž u j e . 

U g a s n i l a j c l u č v S m o l e t o v i p o d s t r e š n i s o b i . T o n e j e p o l o ž i l 

t r u d n o g l a v o n a v z g l a v j e , n a r e d i l k r i ž , l i o l e č s c p o s l o v i t i o d b u r n i h 

m i s l i . P r i t e g n i l j c s u k n j o na g l a v o . P o d g a n a j e z a c v i l i l a v k o z o l c u . 

X e k a j k o v i n s k e g a j e z a d e l o o b k o l o in c v e n k n i l o . K a j v r a g a , . . 

a l i r e s n a m r k a j p o d g a n j i m e č e d e n a r iz k o z o l c a , a l i k d o ? D v i g n i l 

j c g l a v o i z p o d s u k n j e k a k o r ž e l v a i z p o d s v o j e g a o k o s t j a . S t r m e č v 

t e m o , j e z a p a z i l , d a s c n e k a j č r n e g a p l a z i o k o l i d o m a č e h i š e . K a j 

b i t o b i l o ? A l i g r e d o o č e g l e d a t v h l e v , ali r o k o m a v h s t i k a o k o l i 

p o s l o p j a in g l e d a , k a j b i u g r a b i l , a l i r e s i z k u š n j a v e c s e j e d e n a r , k a k o r 

v e r u j e j o k m e t j e ? 

T o n e j c z v e s t o g l e d a l , a l i t i i č p r a v e g a ni m o g e l r a z b r a t i . P o 

p o s t a v i iti p o h o j i j e u g a n i l , d a t o o č e n i s o . P r i k a z e n j e p o g l e d a l a 

z a h i š o , k j e r j c l e ž a l k u p d e s e k i n d r u g e l e s e n e š a r e , o z i r a l a s e p o 

d v o r i š č u in h l e v u , k a k o r b i i s k a l a n e č e s a . P o t e m j c s t o p i l a k č e š p l j i 

p o d p r i s t r e š n o o k n o , z a k a t e r i m j c l e ž a l a C i j a z o v č e v a L e n k a . P r i -

k a z e n j c l a h n o z a k a š l j a l a , a n e k a k o r o d p r e h l a j c i l j a , in T o n e j e 

s p o z n a l , d a t u h o č e f a n t v v a s k L e n k i in d a b i r a d d o b i l l e s t v o . 

K e r t e m n i n e z n a n e c z a r a d n e d o s t a t k a l e s t v e ni m o g e l p r i t i b l i ž e d o 

s v o j e g a p o s v e t n e g a r a j a , j c p o s k u s i l s t i s t i m i k o l i k o r t o l i k o v e z a n i m i 

b e s e d a m i , k i s e v G a b r o v c u i m e n u j e j o » f a n t o v s k e l i t a n i j e « , p r i v a b i t i 

d e k l e k o k n u . » A l s p i š - a l k a r t a k o l e ž i š — a l s e n a m e k a j 

j e z i š ? « S t e m i k r i l a t i m i b e s e d a m i j c t e m n i m o ž Š e p e t a j o o g o v o r i l 

l j u b o L e n k o in T o n e j c p r c c c j p o g o v o r u s p o z n a l , d a t o d r o g o v i li 

i n l a d i A n ž i č . 

» S l o g ni s l a b « , j c d e j a l a l i m i s l i l T o n e , k i j e z a č u t i l v č a s i v 

s e b i p o k l i c o s t r o u m n e g a k r i t i k a . » D i k c i j a j e n a r o d n a . T a k o j iz p r v i h 

v r s t i c s e v i d i , d a p r i d e n a d a n n e k a j , n e k a j , n e k a j . . . D a bi le 

t a k o n e z n o s n o n c r i m a l n a s a m e g l a g o l e , P a n a s j e u č i l n e k d o , d a 

s t a a l k o h o l in n i k o t i n n a v e k e z a t r l a v i r d o b r e n a r o d n o p e s m i ! « 

A n ž i č j e g l e d a l v o k n o , p r i č a k u j o č , k a k š e n u č i n e k j c n a p r a v i l 

n j e g o v o g o v o r . L c n k i n o o k n o s o ni g a n i l o in m o d e r n i t r u b a d u r j c 

i z n o v a n a p e l z v o n k o p e v s k o ž i lo , S l a j e n c g r g u k a v s p o m l a d a n s k i 

d ib.si Digitalna knjižnica Slovenije 



Maselj, Fran (Podlimbarski.). Potresna povest. 1903, Ljubljanski zvon 

P o d l i m b a r s k i : P o t r e s n a p o v e s t , 

d a n g o l o b g o l o b i c i , n e g o j e ž g o l e l A n ž i č , m i l o b n o g l e d a j e v z a p i t o 

o k n o , N j e g o v o s r c e j e s p l a v a l o v m o r j e l j u b e z e n s k i h ž e l j a . N o , k a k o r 

b i p r i l e t e l i h u d o u r n i o b l a k i n a j a s n o n e b o , s e j e o m r a č i l o d u š e v n o 

o b z o r j e n j e g o v o , p a j e u d a r i l ria d r u g o s t r u n o , k e r j e v i d e l , d a p r i -

li k o v a n j e n i č n e i z d a . » Č e s c n e b o š o g l a s i l a , s e n e b o š n i k d a r 

o m o ž i l a ! « j c Š e p e t a l . T o n e s e j e z a v z e l o b t a k e m g r o b i j a n s t v u . » B o m 

t a k o z a v p i l — d a s e b o d o m r a z n i - s a m o t i s t a d i l c a b o o s t a l a , 

k i b o š ti n a n j i l e ž a l a ! « — 

» V i ž g a ! « j e d e j a l T o n e o b t a k i g r o ž n j i . » T a A n ž i č j e g o r j a Č a , 

p o m a z a n a z m e d o m : n a j p r e j u d r i h n e , p o t e m d a o b l i z a t i , i z p r v a p o -

ž u g a , p o t e m p o t o l a ž i i n p o b o ž a , N e k a t e r i k r i t i k i s o t a k š n i . P o t r p l j e n j a 

t r e b a ž n j i m i . P r i S m o l e t u j c p a d e j a l , d a p r e m i š l j u j e o p r a s c i h . 

O s l o v e č e m T a l e j r a n u t r d e ž i v o t o p i s c i , d a j e u m c l s Č r n o n a k a n o 

v s r c u k a z a t i o d s e v s v e t o s t i na l i c u . T a k š e n l i s j a k ! « — 

In z n e k a k o v z n e s e n o s t j o j e z a k l i c a l t r u b a d u r v z a p r t o o k n o : 

» R o m t a k o z a u k a l , d a s e b o k r o v z a s u k a l - — — D a l j e ž e 

v e č ni m o g e l - z a b u č a l a j e z e m l j a i n s e s i l n o z a z i b a l a , 

A n ž i č s e j c p r i j e l z a č e š p l j o ; n a s m r t b l e d j c s t a l p o l e g n j e , g u g a j e 

s e , k a k o r d a p l e š e in m u s m r t o d p l e s a v a . In s u č e s e ž n j i m d o m 

in k r o v in v e s s v e t . L a s j e s o m u s t a l i p o k o n c u . S e p r e d n o j e m o g e l 

r a z b r a t i , k a j t o p o m e n i , s e m u j e z a p r a š i l k o s o m e t a n a g l a v o in 

g a o m o t i l . N i k d a r Še n i i z m o l i l t a k o h i t r o o č e n a š a , k a k o r s e j e v s e 

t o p r i g o d i 1 o . 

T u d i r a d o v e d n e m u T o n e t u j e o b p o d z e m s k e m b u č a n j u z a m r -

g o l e l o v g l a v i . P o l o ž i l j e g l a v o n a s l a m o in s t r m c i v v r h . K o z o l e c 

j e z a š k r i p a l , k o d a s e h o č e j o p r e k l a t i m o g o č n i s t e b r i o d v r h a d o 

t a l . Z d e l o s e m u j e , d a s e v s e : h i š e , k o z o l e c , d r e v j e in g o r a z i b l j e 

ill t r e s e l i k i r ž , k a d a r j o m a j e v e t e r . N a t a n k o j e s l i š a l , d a j e p a d l o 

v e č t o l a r j e v p o l e g k o z o l č e v e b a b i c e n a t l a ; d o b r o j e r a z l o č i l n j i h 

b e l i m i g l j a j o č i b l e s k . P o n e h a l o j e z i b a n j e , l e n e k o v o t l o g r m e n j e 

m u j e š u m e l o š e p o u š e s i h , k a k o r h u č i z a d n j i a k o r d k r a t k o o d -

s e k a n e , m o g o č n e s i m f o n i j e p o v e l i k o l e p i d v o r a n i . D o m i s l i l s e j e z a -

g r e b š k e g a p o t r e s a , o k a t e r e m j e t o l i k o č i t a l , in s t r a h o m a j e p o g l e d a l 

n a d o m a č o h i š o , n a o n e g a p r i č c š p l j t in n a S m o l e t o v o o k n o . B o g 

v e , k a j d e l a o n a z d a j r A l i j e t u d i n j e g r o z a ? N j e n o o k n o je t e m n o . 

P r i d o m a č i h i š i s e o d p i r a j o v r a t a . M o r d a s e j e k a k š n a n e s r e č a p r i -

g o d i l a , in o n l e ž i n a v o z u in n c p o m a g a ! K o l i k o n e s r e č s e j c p r i -

g o d i l o v Z a g r e b u , k o l i k o l j u d i j e b i l o t a m r a n j e n i h ! B r ž si j e n a -

t e g n i l s u k n j o , n a t a k n i l k l o b u k — p a n o v s u n e k g a v r ž e n a z a j v v o z . 

O b e n e m s e u s u j e c e l a p l o h a k o v i n s k e g a d e n a r j a n a tla i n t u d i 
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n a n j j c p a d l o n e k a j k o m a d o v . P a ta t r e n o t e k ž e ni u t e g n i l p o g l e d a t i 

o k r o g s e b e , k e r z d a j c i j e z d r d r a l n j e g o v v o z , k i s o m u k o l e s a b i l a 

p r i š l a o b s i l o v i t e m s u n k u i z v e n p o d l o g e , p o m o č n o n a g n j e n i t rat i 

p r o t i S m o l e t o v i g o s t i l n i . V s e jc z a p l e s a l o o k r o g r i j e g a o b g o d b i 

s t r a š n i h p o d z e m s k i h d e m o n o v . Z d e l o s e m u j c , d a d r e v e s a s k a č e j o 

d r u g k d r u g e m u in ^ o p e t n a z a j n a s v o j e m e s t o in s a m d a s e z i b l j e 

v v o z u , k o d a j e v l e t e č i z i b e l k i . V o z j e l e te l k a k o r p t i c a , z a d e l 

o b v o g e l g o s t i l n e , o d s k o č i l , o b r n i l s e v s t r a n in z a v i l n a t r a v n i k p o d 

c e s t o , k j e r s e j e u s t a v i l , 

E d e n n a š t h p r i j a t e l j e v , ki j e p r e ž i v e l n e k a j le t n a O g r s k e m , 

n a m j e p r a v i l , d a se j e n e k o č p e l j a l o b h u d i uri p r e k o » p u s t e « in 

k r a j n j e g o v e pot i d a s e j e p a s l a v e l i k a č r e d a k o & j . G r m e l o j e in 

t r e s k a l o , d a j e b i l o g r o z a , in h i š e ni h i l o v i d e t i n a š i r o k i r a v n i n i 

n i k j e r n o b e n e . K a r u d a r i s t r e l a v č r e d o : d v e ž i v a l i s t a s e z v a l i l i n a 

tla, o s t a l o k r d e l o s e j e v d i v j e m d i r u m e d g r o m o m in t r e s k o m r a z -

p r š i l o p o n e p r e g l e d n i p l a n j a v i , ß e d n i č i k o š ( k o n j s k i p a s t i r ) s e j e 

h o t e l z a v i h t e t i n a s v o j e g a k o n j a , d a s a m p o l e t i k a k o r v i h a r p o p o l j u 

in z b i č e m u g a n j a in k r o t i n e p o s l u š n o b r z o n o g o d r u h a l ; al i n j e g o v 

i skr i k o n j j e bi l n e m i r e n in ni da l sest i n a s e , n e p r e n e h o m a s e j e 

v r t e l na m e s t u in p l a š e n o d s k a k o v a L U r n i z a r j a v e l i s in » p u s t e « j e 

g i b č n o s k a k a l n a k o n j a , alt ta m u je v s e l e j o d s k o č i l . K o s e j e n a -

p o s l e d p o v e l i k i h n a p o r i h v z p e l n a p r e p l a š e n o , z b e g a n o ž i v a l in , 

n a g n i vs i s e k v i h r a j o č i g r i v i , z a g n a l s e v d a l j o , i z g i n i l o j e b i l o b e -

ž e č e k o n j s k o k r d e l o ž e z a m e j a m i o b z o r j a . T a k o p o p r i l i k i s e g o d i 

n a m , p i š o č i m t o p o v e s t : v e l i k o n o č n i p o t r e s j e z b e g a l k r d e l c e o s e b , 

o k a t e r i h p r i p o v e d u j e m o , in p o t r t i in o p l a š e n i s e z a g a n j a m o n a s u -

h e g a k o n j i č k a s v o j e b o r n e d o m i š l j i j e , r a z k a t e r e g a г m r k i m o č e s o m 

m o t r i m o , k d o iz r a z k r o p l j e n e g a k r d e l c a s e p o k a ž e p r v i n a š e m u 

v i d u . 

L a h k o si j e p r i d o b i l p r i z n a n j a —• in p r i v o š č i m o m u g a — 

i z b o r n i p r i p o v e d n i k , ki j e o p i s a l m i l a n s k o l a k o t o in k u g o ; l a h k o j e 

r a z g r n i l p r e d s v o j e n e š t e v i l n e b r a l c e k o s z g o d o v i n e s v o j e g a v e l i k e g a 

r o j s t n e g a m e s t a in j o m o j s t r s k i s p o j i l z o s e b a m i s v o j e i m e n i t n e 

p o v e s t i , k e r k a m o r j e p o g l e d a l , t ja j e l a h k o t u d i s e g e l p o v z r o k e 

o n i h s t r a h o v i t i h š ib b o ž j i h . K j e j e n a m i s k a t i v z r o k o v k r a n j s k e g a 

p o t r e s a , k o s o s k r i t i v k a m e n e n i h s k l a d i h z e m l j e in š c n e d o k r a j a 

r a z j a s n j e n e m d e l u p r i r o d e . N e p r i č a k o v a n o , n e n a d n o , k a k o r s t r e l a 

z j a s n e g a n e b a j e z a d e l v e l i k i p o t r e s n e s r e č n i r o d s l o v e n s k i . 

V I I . 
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L e u č i n k e t e g a s t r a š n e g a p o j a v a p r h o d e m o r e m o p o v r s t i n a r i s a t i , 

k o l i k o r s e t i č e j o o s e b , k i s o n a m z n a n e . 

N a m a l i j e p o d z e m s k i d e m o n p r e b u d i l v s o v a s , ki j e s l a d o s t n o 

d r e m a l a p o v e l i k o n e d e l j s k e m s l a v j u . V s e j e b e ž a l o iz p o s l o p i j , v s e 

j e š u m e l o in k i p e l o , k a k o r v m l i n u v s e n a m a h o ž i v i in s e z a s u č e , 

k a d a r m l i n a r s p u s t i z a t v o r n i c o in z a k t o p o č e j o k o l e s a , s t o p e , v r e t e n a 

in s i ta , n e k a t e r a p o č a s n o in t i h o , d r u g a h i t r o in g l a s n o . M a l o j e 

b i l o t a k i h l j u d i , k i j i h ni m i n i l a o b k a t a s t r o f i m i r n a h l a d n o k r v n o s t , 

m n o g o p a j e b i l o t a k i h , ki s o o d v r n i l i s v o j e m i s l i o d p o s v e t n i h s t v a r i 

in i z k u š a l i k a k o r si b o d i s p r i j a z n i t i s c 7, v e č n o s t j o in p o t o l a ž i t i s t r o -

g e g a s o d n i k a . M n e n j e , d a b o t r e b a z d a j z d a j s tor i t i s a m o en s k o k 

iz č a s n o s t i v v e č n o s t , m n e n j e , d a j c p r i š e l s o d n j i d a n , s e j c u k o r e -

n i n i l o pri l a h k o v e r n i h G a b r o v č a n i h . In t u d i v s a z n a m e n j a s o k a z a l a 

n a to . Ž e p o d n e v i j e n e k a t e r e n a j b a b j c v c m c j š c v a š č a n e p r e v z e l a 

m i s e l , d a v r a g s t i k a pr i C i j a z o v č e v e m k o z o l c u . Č e si j e ž e p o d n e v i 

u p a l n a b o ž j i s v e t , k a j bi si p o n o č i n c , s a j n o č j e p o g a b r o v š k i h 

n a z o r i h n a l a š č u s t v a r j e n a z a č r n e p o š a s t i . V e r a , d a b o i m e l k r a l j 

p e k l a n a s o d n j i d a n m n o g o o p r a v i l a , j c n a s l i k a l a v d o m i š l j i j i t e m u 

in o n e m u t o p e k l e n s k o s e m e , p r e ž e č e n a p o g u b l j e n j e k r i s t j a n s k e 

d u š e . P o k a z a l o s e j e , d a G a b r o v č a n i n i s o s a m o v e l i k i s o v r a ž n i k i 

t e g a p a s j e g a hi t j a , a m p a k d a s e g a tudi z e l o b o j e . M a r s i k d o s e g a 

j e s p o m n i l , s e v e d a n e v e č v k l e t v i , a m p a k v b a b j e m s t r a h u , t a k o 

d a n ič p r e v e č n e p o r e č e m o , t r d e č , d a j e t i s t o n o č v p e k l u v s e m u 

r o g a t e m u r o d u z v o n i k a l o v l e v e m u š e s u , n e k a t e r i m d o s t o j a n s t v e -

n i k o m r e p a t e g a p l e m e n a p a s c j e p o l e g t e g a n e m a r a t u d i k o l c a l o . 

V e č d o g o d k o v k a ž e n a t o , d a j e t i s t o n o č p r a v i p r a v c a t i s a t a n 

k o m a r i l p o v a s i , m a r s i k o m u v i d e n . N a j p o p r e j p o v e m o o A n ž i č u , o 

k a t e r e m s t e ž e s l i š a l i , k a k o n e p r i j e t e n p o l j u b j e d o b i l o d L e n k i n e g a 

o k n a d o l i , s t o j e č k r a j č c š p l j e . P o g l e d a l j e l j u b e z n i p o t r e b n i m o ž 

okro<r s e b e , al i л а ni n e m a r a z a s a č i l k a k š e n t e k m e c in m u n a s u l 
o ' o 

p e s k a n a g l a v o , k e r ni i m e l pr i r o k a h i z d a t n e j š i h s k l e s t k o v in p o l e n . 

L j u b o s u m n o s t j c v s e g a z m o ž n a ! Pri t e j p r i č i z a g l e d a t e m n o , n a v s e 

s t r a n i m a h a j o č o in l o v e č o s c p o s t a v o , k i s e j e s p e l j a l a b r e z k o n j a 

o d k o z o l c a p r e k o v a s i , in t o o d o n e g a k o z o l c a , o k a t e r e m j e t o l i k o 

s l i š a l č r e z d a n in z v e č e r . V e d e l j e A n ž i č , d a s o se v s t a r i h č a s i h 

g o d i l i n a s v e t u č u d e ž i , v e r j e l j e , d a se č u d e ž i g o d e tudi d a n d a n e s , 

d a s i t a j n o in n e v i d n o z a n a s , ali d a j e to , k a r s e j e b a š z g o d i l o pri 

k o z o l c u , č u d e ž o d B o g a , t e g a m u n j e g o v a u t r j e n a k r i s t j a n s k a z a v e s t 

n i p o t r d i l a - S p l o h p a o č u d e ž i h tisti h i p ni u t e g n i l n a t a n č n e j e p r e -

m i š l j e v a t i , k e r , še p r e d n o j e z a d e l v o z z n e z n a n i m v o z n i k o m o b 
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S m o l e t o v o g o s t i l n o , j e u d a r i t A n ž i č v n o g e in d i r j i h a l p r e k o d r ni 

in s t r n i d o m o v , k j e r si n i u p a l iti v h i š o , a m p a k j e l e g e ! v h l e v u 

p o d k r a v j i ž l e b . T u g a j e z a č e l a p e č i v e s t in o č i t a l si j c , d a j e o n 

z a k r i v i l j e z o b o ž j o , Id j c o b t a k i h o g r o m n i h p o j a v i h z a k a z e n p o s l a l a 

v r a g a na s v e t , z a k r i v i l s t e m , d a j c n a v e l i k o n e d e l j s k o n o č m o l i l 

C i j a z o v č c v i h č e r i f a n t o v s k e l i t a n i j e . M a r i b i b i l č a k a l p o n e d e l j k a 

a l i p a p r i h o d n j e s o b o t e . In t e m b o l j g a j c z a p e k l a v e s t , k o j c z a č e l o 

i m o v a b o b n e t i p o d n j e g o v i m l e ž i š č e m , k o j e h l e v z a h r e š č a l n a d n j i m , 

k o m u j e k r a v i c a b o l e s t n o z a m u k a l a v o b r a z , k a k o r b i m u t u d i o n a 

o č i t a l a v e l i k o k r i v d o . O d p u s t i m o s i r o m a k u n j e g o v e g r e h e in p u s t i m o 

g a , n a j v p o t u s v o j e g a o b r a z a p o d ž l e b o m d e l a p o k o r o , m o l e č l a v -

r e t a n s k e l i t a n i j e ! 

K o s t a b i l a z a p u s t i l a A n ž i č in T o n e S m o l e t o v o g o s t i l n o , s e j e 

p r e s e l i l K r u l č c v P e t e r o d z a k o t n e m i z e p r i p e č i k z a l i t r s k i m a p r i -

j a t e l j e m a M a r t a n u in M a r n u . P e t e r i n H a r e n s t a z a č e l a r a z p r a v l j a t i 

v a ž n o v p r a š a n j e , k a k š n o o b l a s t i m a v r a g d o Č l o v e š k e g a r o d u . I n 

m o r d a b i b i l a s p r a v i l a n a d a n i m e n i t n i h s t v a r i , v r e d n i h , d a s c n a -

t i s n e j o v k n j i g o , d a ni n a r e d i l a p r i r o d n a s i la , t a j n o d e l u j o č p o d 

z e m l j o , v s e m p o g o v o r o m , k a r s c j i h j c v r š i l o t i s t o t r u d n o in p o z n o 

u r o , n e p r i č a k o v a n k o n e c . M a r t a n p o s v o j i n a v a d i ni g o v o r i l d o s t i , 

le n a m e ž i k n i l j e v č a s i d o b r o v o l j n o s c s m e j o č e m u S m o l e t u , č e š , k a k o 

n e i z o b r a ž e n a m o ž a s t a ta d v a . K o p a s e j e p r i g o d i l p r v i s u n e k in 

s o s e j e l i g u b a t i iti p r i k l a n j a t i k o z a r c i in s c j e p o d s t a v e k z l u č j o 

v r e d , k a k o r bi b i l p i j a n , z a v r t e l n a m i z i in j c j e l o p o d m i z o 

b u č a t i in j e t a m n e k a i z a r e n č a l o , t e d a j s o s e v s e m z j e ž i l i l a s j e in 

v s i s o p o h i t e l i p o g l e d a t p o d m i z o , k a j b i t o p o m e n i l o . T j a s e j e b i l 

z v e č e r t a j n o p r i p l a z i l M a r t a n o v p e s Č o k c l j , k i j e bit ž e v a j e n i s k a t i 

s v o j e g a g o s p o d a r j a p o g o s t i l n a h in g a s p r e m l j a t i p o n o č i d o m o v , k j e r 

S ta s k u p n o p o v e č e r j a l a m l e č n o k a š o , k i j u j e č a k a l a v s k l e d i n a p e č i . 

T e ž k o s c j e v d o l b s t i v p a s j o m i s e l in p r e m a l o s m o v a j e n i 

b r s k a t i p o t u j i h m o ž g a n i h , z a t o n i s m o m o g t i d o g r i a t i , z a k a j j e z a -

r e n č a l Č o k c l j o b p r v e m p o t r e s n e m s u n k u : ali j e h o t e l i z r a z i t i s v o j o 

n e v o l j o , d a g a j e m o t i l o s l a d k o d r e m a j o č e g a , a l i j e z in i l z ^ o l j o d 

d o l g o č a s j a , k a k o r z i j a g o s p o d a o b v e č e r n i h u r a h v g l e d a l i š č i h in 

k l u b i h , ali s c j c že n a v e l i č a l č a k a t i g o s p o d a r j a in g a j c h o t e l o p o m n i t i , 

d a p r e s t a n a k a š a ni d o b r a : n a j b o t o t a k o a l i t a k o , k m e t j e s o p o -

g l e d a l i p o d m i z o b a š v e n e m t r e n o t k u , k o j e Č o k c l j š i r o k o z in i l in 

z d e h a j c p o m o l i l d o l g i j e z i k v p o d o b i z a k r i v l j e n e g a s t r g a l a n a d a n , 

K o s o s c o č a n c i v g l e d a l i v o d p r t i p a s j i g o b e c in v ž a r e č e p a s j e 

o č i , j i h j e p r e š i n i l a s t r a h o v i t a m i s e l , d a p r e ž i h u d i č p o d m i z o in v o h a 
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p o k r š č a n s k i h d u š a h , k i b i b i l e g o d n e za. n j e g o v o p a s j e k r a l j e s t v o . 

T a k e m u p o g l e d u n i s o m o g l i o d o l e t i . » T o j c h u d i č i « s l a z a s t o k a l a 

s l o ž n o M a r e n in K r u l č e v P e t e r , S m o l e in S m o l e t o v a s ta p l a š n o 

s t r m e l a n a s t e n s k o u r o , ki j e o b s t a l a , k a k o r b i h o t e l a r e č i : P o t e k l a 

j e v a j i n a u r a in v e č n c b o s t a priti v a l a o b p o z n i uri b o ž j i k a p l j i c i 

v o d e ! O č a n c i s o s k o č i l i izza. m i z e , ta g o l o g l a v , d r u g i p o n a b i v š i s u k n j o 

in — d a j n a m R o g l a h k e n o g e ! —• u b r a l i s o s v o j o p o t . P r e d g o -

s t i l n o s o p o s t a l i in p o g l e d a l i na n e b o in v t e m n i s v e t , k a j jf 1 t a m 

k a j n o v e g a . » S l a b o v r e m e s e n a m o b e t a , « j c j c c a l m o d r i M a r t a n in 

ž e j c h o t e ! u t e m e l j i t i s v o j o s o d b o n a p o d l a g i n e b e š k i h p r i k a z n i , d a 

b i p r i k r i l s v o j s t r a h , k o s e z d a j c i i z n o v a iu Sc h u j e p o t r e s e in p r i -

d i r j a v o z brc?, v p r e g e . » O h , K r i s t u s s e n a s u s m i l i . , . a n t e k n s t * a n -

t e k r i s t ! « j e j a v k n i l .Martan v n e p o p i s n e m s t r a h u , k o j c v r š e l m i m o 

g r o z n i v o z n i k , in v s a d r u ž b a s e j e , m a h a j e z r o k a m i , r a z k r o p i l a p o 

v a s i . K a r p l o t o v i s o s e u d i r a l i p o d b e ž e č i m i o č a n c i , D; i s i š t i r i d e s e t -

l e t n i k , j c t e k e l M a r t a n b r z o , k a k o r bi bi l š e l e l a n s k o l e t o d o s l u ž i l 
v 

v o j a k e . Z a n j i m j e p r i s k a k o v a l in tul i l n j e g o v C o k e l j , v e s e l , d a s e 

j e n j e g o v g o s p o d a r n a p o s l e d g a n i l i zza m i z e . N o , M a r t a n Č o k l j a ni 

s p o z n a l za s v o j e g a , K a m s e j e d e l a n j e g o v a m o d r o s t ! M e n i l j e , da 

s e m o r a o b t a k e m p o d z e m s k e m g r m e n j u o d p r e t i z e m l j a in g a p o -

ž r e t i in d a j e p o š a s t , k i s e p l e t e p r e k o p l o t o v za n j i m , s a m v r a g , 

k i g a p o t e g n e n o c o j n a d n o p e k l a , k e r j e p r e d l e t o m b a š o b t e j 

p o z n i u r i s k r i v a j in z l o č i n s k i p r e m a k n i l m e j n i k n a s v o j i n j i v i z a c e l o 

p e d v z e m l j o s o s e d a P o r c n e t a , D o s p c v š i d o m o v , se j e z a v i h t e l m o ž 

n a o s e k t e r s e zar i l v s l a m o , k j e r j e g o r e č e m o l i l z a s r e č n o z a d n j o 

u r o . Č o k c l j j c n e k a j č a s a u s m i l j e n o g l e d a l z a n j i m , p o t e m se j e na-

m e s t o v e č e r j e o b l i z n i l p o d n o s o m in s k r u l e č i m ž e l o d c e m p o t e p e l 

p o d n a p u š č v l i s t j e , o d k o d e r j e l i s t o n o č v e č k r a t j a v l j a l s v o j n e m i r 

in s v o j e r a z o č a r a n j e g a b r o v š k i v a s i . 

T u d i M a r c u j c v v e l i k e m s t r a h u s o p c l d o m o v . K o s o v a š k i 

p s i s r e d i v a s i z a s l i š a l i Č o k l j e v g l a s , s o v s e s t r a n s k i o d g o v o r i l i z r a z -

r i v n i m l a j c m , k i j c v o t l o o d m e v a l p o h r i b i h . M a r n u s e j c z d e l p a s j i 

l a j n e n a v a d e n in s t r a h o v i t in n j e g o v a p a m e t ni m o g l a d r u g e g a n e g o 

u k r e n i t i , d a j e t o p e k l e n s k a g o n j a , k i s e b o v r š i l a n a s o d n j i d a n , 

k a k o r j e s l i ša l n e k o č v p r i d i g i , K o j e p r i s o p i h a l v s v o j o v e ž o , j e 

n a š e l ž e n o č e p e č o n a t l e h , ni ž i v o ni m r t v o , M a r n u l j a j e p o p r v e m 

p o t r e s n e m s u n k u iz p o s t e l j e z b e ž a l a v v e ž o , T u s e j i j c p o j a v i l o 

n e k a j g r o z n e g a : n a s r e d o v e ž e j e s k o č i l a m a č k a B o g v e o d k o d v 

b l e d o s v e t l o b o , ki s e j e l ita s k o z i o k n o , V hiši n i s o i m e l i n i k d a r 

m a č k e , o d k o d s e j e t o r e j v z e l a ? In o b s t a l a j e ž i v a l v tisti b l e d i 
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s v e t l o b i , s u k l j a l a r e p , b l i s k a l a z o č m i in p o r e d k o j e t iho m i j a v k n i l a , 

k a k o r bi t o ž n o v p r a š a l a n e k a j . M a r n u l j i s e j e v r e z a l a o b u p n o s t v 

s r c e , k e r s e j e s p o m n i l a , d a j e s l a b o o p r a v i l a v e l i k o n o č n o i z p o v e d , 

k o j e p o z a b i l a p o v e d a t i , d a j e p r e t e k l o z i m o p r e v a l i l a s v o j e g a m o ž a 

z a d v a m e r n i k a p š e n i c e , k a t e r o j e s k r i v a j p r o d a l a ž i t n e m u p r e k u p c u , 

d e n a r p a p o t r o š i l a za s v o j p r i h o l j s e k . Ž e n a s e j e o b t a k e m s p o m i n u 

s e s e d l a g r o z e , k e r z d a j c i j c m a č k a j e l a g o d r n j a t i t a k o č u d n o . 

» O h , X e ž a — a n t e k r i s t , . , a n t e k r i s t r a z g r a j a s s v o j o d r u h a l j o 

p o v a s i ! O b ž a l u j s v o j e g r e h e in m o l i v a ! « t a k o j e z a k r i č a l M a r e n , k o 

j e p l a n i l v v e ž o . 

» O h . . . t i s t o p š e n i c o , . . s a j v e š . . .« j e i l i te la ž e n a . 

» K a k š n o p š e n i c o m e n i š : « j e p o p r i j e l , p o z a b i v št d r u g i h n a d l o g , 

ž i v a h n o M a r e n , k o j c bi l zas l i ša l o p s e n i c i . 

» T i s t a d v a m e r n i k a , ki si j u bi l p o g r e š i l p o z i m i . , .« 

» K j e s ta , N e ž a ? G o v o r i ! « 

» O h , j a z s e m j u v z e l a in p r o d a l a , « 

» L j u b a m o j a , n a j ti B o g t a k o r a d o d p u s t i t v o j g r e h , k a k o r 

j a z l a h k o p o g r e š a m t ista d v a m e r n i k a ! « j e d e j a l M a r e n , p o m a g a l 

X c ž i na n o g e in j o p e l j a l na I r a t o p o d o r e h . Z a d o v o l j e n n a s m e h j e 

o g r n i l n j e g o v o b r a z , k e r d o b r o se m u j e z d e l o , d a j e š e p r e d s m r t j o 

z v e d e l , k d o m u j e k r a d e l v s h r a m b i . X i t i o b s m r t i n e m o r e m o 

s v o j i h m i s l i d o k r a j a v k o p a t i v v e č n o s t , č e t u d i s e n a m s m e j e j o o n o -

s t r a n g r o b a n a j s i j a j n e j š a n e b e s a : v e d n o j e še n e k a j z a n a m i , k a r n a s 

m a m i in s lep i , Z v e d e l i s m o , d a j e M a r m i p o z n e j e , k o s c j c p o l e g l a 

p o t r e s n a b u r j a , p o s t a l o ž a l , d a j e t a k o p o c e n i o d p u s t i l N e ž i . 

S m o l e in n j e g o v a ž e n a s t a s e rila p o p r v e m s u n k u z a p i v c i 

iz g o s t i l n e . V v s e o b Č n i z m e š n j a v i s ta b i l a š e z m o ž n a m i s l i t i o t e m , 

k a r j i m a j e b i l o d r a g o in m i l o . O b e m a s t a pr iš l i n a s k r b d e k l i c i v 

p o d s t r e š n i s o b i . K o p a j e g o s p o d a r z a s l i š a l P o l o n i č i n g l a s n a d i l a h , 

j e m e n i l , d a s e d e k l i c a m a ni p r i g o d i l o z l e g a , in še l j e p o g l e d a t o k o l i 

p o s l o p j a , 

(Dalju prihodnjič.) 
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Potresna povest. 
Spisal Podlimbarski, 

{Dalje.) 

VI I I . 

o n e j e bi l s r č e n m l a d e n i č . T u d i o b o n i n e v a r n i v o ž n j i ni 

i z g u b i l p o g u m a . K o s e j e b i l u s t a v i l n a t r a v n i k u , j c 

s k o č i l z v o z a in o b u l Č r e v l j e . I/- v a s i j o s l i š a l k l i k e in 

o d p i r a n j e in z a p i r a n j e v r a t , V i d e l j e p o s a m e z n e luč i m i g -

l j a t i m e d p o s l o p j i in v n e k a t e r i h h i š a h . P r e p r i č a l s e j e 

ž c o d d a l e č , d a s e d o m a č i n o m ni p r i g o d i l a n e s r e č a , k a j t i 

d v e o s e b i , v k a t e r i h j e s p o z n a l s t a r š e , j e v i d e l p r e d h i š o , t r e t j a o s e b a 

j e b a s s k o č i l a č r e z p r a g , n e s o č o b l e k o p o d p a z d u h o , in s a m o s r a j č n i k 

J a n č e k s e j e t i š č a l m a t e r i n e g a k r i l a . 

K e r j e v i d e l d o m a č e l j u d i n a v a r n e m , j e z a v i l k S m o l e t u . V 

p o d s t r e š n i s o b i j o š e v e d n o t e m a , d e k l i c i t o r e j n i s t a v e č v s o b i — 

t a k o j c s o d i l T o n e . V v e ž i j e z a d e l n a S m o l e t o v k o , ki j c v s a b l e d a in 

t r e s o č a se z l u č j o v r o k i s t o p i l a s s t o p n i c , ki s o v e d l e is p o d s t r e š j a , 

» O h , T o n e , al i si t i r H o g te n a m j e p o s l a l , p o m a g a j n a m ! « j e 

v i k n i l a ž e n a z g l a s o m č l o v e k a , ki o b u p a v a . 

T o n e j e s k o č i l n a s t o p n i c c , d a bi h i t e l n a p o m o č , p a S m o l e -

t o v k a g a j c z g r a b i l a za s u k n j o , r e k o č : » O d te s t r a n i n c m o r e š , v s e 

j e p o d r t o . . o d o n e s t r a n i , . s k o z i o k n o P o d n a p u š č e m 

j e l e s t v a m 

T e k e l j c p o l e s t v o in j o p r i s t a v i l k z i d u . N a d n j i m s e j c o d p r l o 

o k n o in P o l o n iea j e z a v p i l a t № P o m a g a j t e ! R e z i k a • G r o z a j i j c 

z a d u š i l a b e s e d o . T o n e j e l e z e l n a v z g o r s t a k o s i l o , d a s o s c m u 

p o d n o g o u p o g i b a l i l o s t v e n i k l i n i . P o l o n i c a g a j e s p o z n a l a . » O k r i ž a n i 

B o g , « j e z a v p i l a , » R e z i k a lež i s r e d i s o b e , b r e z z a v e s t i l e ž i k a k o r 

m r t v a ! N e k a j j e p a d l o n a n j o . T o n e , i m a š li ž v e p l e n k e ? « 

M l a d e n i č u j c z a s t a l g l a s v g r l u , t a k o g a j c p r e v z e l s t r a h z a 

d e k l i c o . S i l n a ž e l j a p o m a g a t i m u j e z a d u š i l a b e s e d o . Z a v i h t e l s e j e 

v s o b o , p r a h o d o m e t a m u j c u d a r i l v n o s in g a d u š i l . P r i ž g a l j e 

l u č . R e z i k a j e l e ž a l a n a t l e h z r a n j e n o g l a v o , n e z a v e s t n a . R a z l e t e l i 

k o s i d e b e l e g a o m e t a s o p o k r i v a l i p o d n i c e . D o č i m j e P o l o n i c a p o -

p r a v l j a l a n j e n o n o č n o o b l e k o , j e p o k l e k n i l m l a d e n i č z l u č j o v r o k a h 

k n j e j , d a b i p r e g l e d a l r a n o . Z a g l e d a l je p r e c c j d o l g o k r v a v o p r a s k o 

o d č e l a n a v z d o l p r o t i u š e s u . 
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» P o l o m c a , v o d e , v o d e in b r i s a l k o ! « j e v i k n i l in p o s t a v i l l u č n a 

tla. M r k a b o j a z e n g a j e d a v i l a , b o d e li m o g e l reši t i d e k l i c o al i n e . 

S p o d l o ž e n o r o k o j i j e l a h n o d v i g n i l g l a v o . Irt z a č u t i l j e , d a s e š e 

b u j n o ž i v l j e n j e p r e t a k a p o t e m p l e m e n i t e m t e l e s u , in n j e g a s a m e g a 

j e p r e ž i n i l o n o v o ž i v l j e n j e m p o s t o t e r i l a s e j e ž e l j a , s p r a v i t i n a n o g e 

o m a m l j e n o d e k l i c o . 

» O h , k a k o n a j u j e b i l o s t r a h l « j e p o t o ž i l a P o l o n i c a , k o j e p r i -

n e s l a v o d e . » K o s e j e t a k o g u g a l o in p o k a l o v s t e n a h , s v a s e s t i sn i l i 

v k o t , R e z i k a j c p a s k o č i l a p o j o p o in t a k r a t j o j e z a d e l o . M o j 

ß o g , m o j tiog, s a j m e n d a ni u m r l a ! « 

P o s l u š a l j o j e k a k o r v s a n j a h . V n a g l i c i j e z m i l s p r a s k e k r i , 

n a m e š a n o G p e s k o m in g l i n o , n a m o č i l č e l o in o b r i s a l , P o l o n i c a j e 

p o k l e k n i l a k n j e j in jt s t i r a l a z las p e s e k in s m e t i . Z a z r l s e j e v 

s v o j o n e n a g l e d n o d e k l i c o . B o j a s t a r i n s k e g a m a r m o r j a n a d e k l i š k e m 

o b r a z u s e n o č e u m a k n i t i ž i v e j š i b o j i , k o d a s o iz v o s k a , l e ž e o b 

s t r a n e h č u d o v i t e r o k e ; t e s n o z a k r i v a j o s t e m n i m i r e s i c a m i o b r o b l j e n e 

t r e p a l n i c e o f t , k a k o r bi s t r a ž i l e s p a n e c ; z n o v a b e ž i s v e t l a s t r u j k a 

k r v i z o b r a b a n a l a b o d j i v r a t ; k a p l j a t u d i n j e m u k a n e n a r o k o . 

Z o p e t u m i v a r a n o tn m o č i č e l o . In g l e j — u s t n i c a z a t r e p e t a , t r e -

p a l n i c a s e z g a n e , d e k l i c a o d p r e o č i ; s r a m e ž l j i v o s e j i n a s m e h n e 

m l a d e n i č ter s e u g l e d a v t o luč ž i v l j e n j a . 

» R c z i k a , d u š a m o j a , a l i š e ž i v i š ? « s e j e o b v e s e l i l a P o l o n i c a in 

z o b i l i m i s o t z a m i j e m o č i l a s e s t r i č n i n e l a s e . 

T o n e j e v i d e l , d a v s o b i n e s m e j o o s t a t i . P o g l e d o k r o g s e b e 

g a j e p r e p r i č a l , d a s e l a h k o z g r e z n e j o r a z k o p a n e s t e n e al i p o g r e z n e 

o d r t i s t r o p . M e d d u r n e p o d b o j e s e j e ž c u d r i v e l i k k o s z i d a in 

z a p r l i z h o d . L e en i z h o d j e o s t a l o d p r t — s k o z i o k n o , 

» D e k l i c i , « j c d e j a l v e s r a z b u r j e n ^ » t a k r a j m o r a m o z a p u s t i t i ! 

V s a k č a s s e v s e t o l a h k o p o d e r e na k u p , N c m u d i m o s e l P o l o n i c a , 

v r z i v s o o b l e k o in p o s t e l j n o o p r a v o s k o z i o k n o ! T i s a m a l a h k o g r e š 

p o l e s t v i d o l i , R e z i k o p o n e s e m j a z , « 

Z d a j s e j e R e z i k a z a v e d a l a n e v a r n o s t i , v k a t e r i s c n a h a j a . S k o z i 

t e m o n c i z v e s t n o s t i s o j i v s t a j a l e r e z k e p o d o b e r e s n i č n o s t i . H o t e l a j c 

p l a n i t i p o k o n c u , al i n j e n e m o č i s o b i l e p r e s l a b e . T o n e j o j e p r e -

s t r e g e l v s v o j e n a r o č j e . » X e b o j s e in n e s r a m u j s e ! S a m a n e m o r e š 

iti,« j i j e g o v o r i l , n a k l o n i v š i g l n v o k n j e n e m u u š e s u . » T r e n o t e k r e -

š i t v e j c b l i z u . O k l e n i b e l e r o k e o k o l i m o j e g a v r a t u in p o l o ž i s v o j o 

g l a v o n a m o j o g l a v o , d a te p o n e s e m iz t e h r a z v a l i n . O n , k i p o z n a 

n a j i n i č i s t i s r c i , n a m a b o p o m a g a l , k e r o n m e j e p o s l a l . O n m e 
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j e n a v d a l z n a d č l o v e š k o s i l o in m o č j o , B r e z t e b e p o g i n e m , le s t e b o j 

je zame rešitev!« 

N e s e l j o j e k o k n u ; z l e z e l j e na l e s t v o in s P o l o n i č i n o p o m o č j o 

si j e o t o v o r i l d r a g o b r e m e . K o m a j s o bi l i d o b r o n a t r a t i , s p r o ž i l s e 

j e n o v s i l o v i t s u n e k . G o s t o b l a k p r a h u s e j e p r i v a l i l iz o k n a , o d 

k o d e r s o b a š k a r p r i š l i . I z z a o g l a h i š e s t a p r i s t o p i l a S m o l e t a , b r i š o č 

z r o k a v i z a s o l z e n e o č i . O b a s t a h v a l i l a B o g a , d a s t a r e š e n i d e k l i c i 

i z p o d s t r e h e , in b l a g o d a r j a l a s i l n e g a T o n e t a . S m o l e t o v k a j e n a p o t i l a 

m l a d e l j u d i n a v r t . 

S p e š n e j c in k r e p k e j e ni k o r a k a l E n e j , k o j e n e s e ! s v o j e g a o č e t a 

i z g o r e č e T r o j e , n e g o j e h i t e l T o n e s s v o j i m d r a g i m z a k l a d o m o d 

p o d i r a j o č e s e h i š e . D e k l i c a s e m u j e z g a n i l a v r o k a h , k a k o r bi s e 

h o t e l a o p r o s t i t i l a h k i h s p o n in p o s t a v i t i s e n a l a s t n e n o g e , p a T o n e 

j e n i h o t e l p u s t i t i b o s e v v l a ž n o t r a v o in t e m k r e p k e j e j e s t i s n i l k 

s e b i s v o j s l a d k i p l e n . Z a v e s t , d a s e n a h a j a v r o k a h l j u b l j e n e g a 

Č l o v e k a , k i j o j e r e š i l s m r t n e n e v a r n o s t i , j i j e o d v z e l a v s a k o l a s t n o 

v o l j o in ni s e m u u s t a v l j a l a . B r e z s i l n o s e j e n a s l o n i l a s k o m o l c e m 

n a n j e g o v o r a m o , b r e z s i l n o j e n a g n i l a g l a v o n a n j e g o v o g l a v o . R a z s u l i 

s o s e j i m o č n i l a s j e , u s u l i s e p o p l e č i h m p r s i h in o g r n i l i m l a d e -

n i č e v o r a m o in t i l n i k . Ž i v i t o v o r s c m u j c z d e l k a j l a h e k i n b o d r o 

j e s t o p a l p o d n j i m . V e s p r e j š n j i s t r a h m u j e z a m r l , k o j e č u t i l n a d 

s e b o j m i l o o k o , z r o č e v a n j , in d i h s v o j e g a d e k l e t a . O b e m a s t a s i l n o 

u t r i p a l i s r c i . T i h o m o l e č , j e š l a P o l o n i c a za n j i m a t e r n e s l a p o l n o 

n a r o č j e o b l e k e in p o s t e l j n e o p r a v e . A l i t u d i t o , k a r s t a č u t i l a o n a d v a , 

j e b i l o p o d o b n o v r o č i , v n e h o k i p e č i m o l i t v i . In p r o s i l a j e t i s t a 

b r e z s l o v n a m o l i t e v , n a j š e p r i z a n e s e č l o v e š k e m u r o d u V s e m o g o č n i , 

k i j e u s t v a r i l m l a d o s t in j i d a l t o l i k o d o b r o t e in l e p o t e . 

T o n e s e j e u s t a v i l v k o t u v r t a in p o l o ž i l R e z i k o n a p o s t e l j o , 

k a t e r o j e r a z g r n i l a P o l o n i c a p o d j a b l a n o . D e k l i c a j e m o l č e s l o n e l a 

n a p e r n i c i in p o d p i r a l a g l a v o z d e s n i c o . » O b v e z a l ti b o m g l a v o , 

R e z i k a , « j e d e j a l m l a d e n i č s t r e s o č i m g l a s o m . P o k l e k n i l j e k n j e j 

in s k l o n i l a m u j e g l a v o . J e l j o je p r e v e v a v a t i z r u t o , r a h l o p o p r a v -

l j a j o č n j e n e b u j n e l a s e in d o t i k a j o č s e n j e n e g a g l a d k e g a l i c a . P r i j e l a 

g a j c z a r o k o , k i j e u s m i l j e n o o p r a v l j a l a s a m a r i t a n s k o d e l o l j u b e z n i , 

in g l e d a l a g a j e z a č u d e n o in s r a m e ž l j i v o , š e v e d n o b r e z s i l n o in k a k o r 

v s p a n j u . A l i č u t h v a l e ž n o s t i in l j u b e z n i j o j e k r e p i l v i d n o . S l a b o 

j e b r l e l a s v e t i l j k a v r o k a h P o l o n i c c , k i j e č e p e l a n a d r u g i s t r a n i 

p o s t e l j e , t e r z v e l i k i m i v l a ž n i m i o č m i z r l a n a d v o j i c o . N i si u p a l a 

i z p r e g o v o r i t i b e s e d e , k a k o r bi j i b i l j e z i k z a č a r a n in k a k o r b i s e 

p o l e g s t r a h u t u d i o n a z a v e d a l a t e g a , k a r p o l n i d u š o o n i h d v e h , B l e d i 
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p o t o k s v e t l o b e s e j e lil n a r a v n o s t R e z i k i v o b r a z . Z o p e t s e j e s v e t i l o 

n j e n o o k o , z a r u d e l e s o u s t n i c e , i z g i n i l a j e z l i c a p r e j š n j a b c l o r u m e n -

k a s t a b o j a . D i v n a in n e u a g l e d n a s e j c z d e l a m l a d e n i č u in v v e k bi 

t a k o k l e č a l p r e d n j o . 

K o j e d o v r š i l o b v e z o , j e d v i g n i l a R e z i k a g l a v o ; n j e n a l e v i c a s e 

j e v z r a v n a l a p o ž i v o t u . » O h , k a k o s e m s c p r e s t r a š i l a I« j e s p r e g o -

v o r i l a s s l a b o t n i m g l a s o m . » T i n e v e š , T o n e I« 

» V e r j a m e m ti, d r a g a ! « j e t i h o o d g o v o r i l . T a n a z t v j i j e s e g e l 

v s r c e in o d z v a l a se m u j e : z o p e t j c s e g l a p o n j e g o v i r o k i in h v a -

l e ž n o o k o s e j e v n o v i č v k o v a l o v n j e g o v b r o n a s t i o b r a z . 

» T i si mi p o m a g a l , T o n e , ti si m c o t e l . . .« 

» N e v e š , k a k o s e m t o r a d s t o r i l ! « 

O d v r n i l a j e o k o o d n j e g a in n e p r e m i č n o z r l a v n e b e s n e v i š a v e , 

k a k o r b i t a m i s k a l a p l a č i l a z a s v o j e g a r e š i t e l j a . O n ni v e d e l č e s a 

o d g o v o r i t i ; j e d v a z a v e d e n j e p r i t e g n i l n j e n o r o k o k s e b i , » H v a l e ž n o s t 

s e m ti d o l ž n a n a v s e h p o t i h s v o j e g a ž i v l j e n j a . O h , in h v a l e ž n a ti 

b o m , k o l i k o r m o r e bit i č l o v e k ! « 

» N i s e m zas luž i l t o l i k e h v a l e , « j e d e j a l T o n e p r o s t o in b l a ž e n o s t i 

v e s o m a m l j e n , » k e r s t o r i l s e m l e s v o j o k r i s t j a n s k o d o l ž n o s t . V s a -

k e m u s e m d o l ž a n p o m a g a t i , k a k o n e b i t e b i ? « 

Iz v a s i j c b i l o s l i ša t i z a m o l k l o g o v o r j e n j e , k a k o r d a s e p o g o -

v a r j a j o v r a z m e r n i d a l j a v i v g l u h e m , t e m n e m g o z d u l j u d j e in b e s e d e 

s e i z g u b l j a j o m e d g o s t o š u m o in l e n e k a k j e k j e s l i š e n o d n a s p r o t n i h 

l e s o v in p r e t r g a n o h u h u k a n j e . 

» T o n e , k a j j e t o b i l o , d a j e t a k o s i l n o h r e š č a l o in se g u g a l o ?« 

j e v p r a š a l a P o l o n i c a . 

» P o t r e s j e bi l , z e m l j a s e j e t a k o m o č n o s t r e s l a , « 

»In m e d v e s v a mis l i l i , d a s e p o d i r a h i š a . « 

» B o g ve , al i j e bil t u d i d r u g o d k a k š e n p o t r e s ?« j c b o l e s t n o 

v p r a š a l a R e z i k a . 

» N e v e se, k j e j c bi l o s r e d e k t e g a z e m e l j s k e g a g i b a n j a . M o r d a 

j c b i l o tu n a j h u j š e , m o r e b i t i p a s o d r u g i k r a j i š e b o l j p r i z a d e t i , « j e 

o d g o v o r i l T o n e . 

» M o j B o g , m o j B o g , k a j d e l a j o s e d a j m o j o č e s a m i , č e j c b i l o 

t u d i v L j u b l j a n i t a k o ? « V z r a v n a l a s e j e in s o l z e s o j i p r i š l e v o č i . 

» P r e c e j , k o s e z d a n i , m o r a j o o č e n a p r e č i in s e p e l j a t i k s t r i c u , 

S a j v L j u b l j a n i ni b i l o t a k o , « j c t o l a ž i l a P o l o n i c a . 

»Jaz s e b o m p e l j a l a ž n j i m i . T o mi j e z a k a z e n , d a s e i n s i l i la 

s a m a iz L j u b l j a n e , d a j i h n i s e m h o t e l a č a k a t i d o p o n e d e l j k a . N e k a 

ä ib. si Digitalna knjižnica Slovenije 



Maselj, Fran (Podlimbarski.). Potresna povest. 1903, Ljubljanski zvon 

238 Podlimbarski: Potresna povest. 

t a j n a m o č m e j e g n a l a n a p r e j v G a b r o v c c in / d a j m e ž e n e n a z a j k 

o č e t u , d a j i m v s e p o v e m . . .« 

» N e b o j s e , R e z i k a ! « j c miri l T o n e . » Č e s e v L j u b l j a n i t r e s e , 

b o d o o č e k m a l u priš l i s e m n a d e ž e l o . « 

» B o g . . . č e s e j i m ni p r i g o d i l o k a j l u i d e g a ! P o j d i , T o n e , k 

s t r i c u in r e c i j i m , n a j p r e c e j , p r e c e j n a p r e ž e j o . P o j d i in r e c i , d a j ih 

p r o s i m . . . oh, s a j s a m a l a h k o g r e m . . . k a j za to, č e s e m o b v e z a n a . 

M e n i s e v s e z d i — « 

R e z i k a s v o j i h s l u t e n j ni m o g l a d o k r a j a izrazit i . P r i g o d i l s e j e 

n o v s i l e n s u n e k in vsi t r i je s o g r o z e plani l i k v i š k u , T o n e s c j c n a -

s l o n i l o b j a b l a n o in p r i t e g n i l k s e b i d e k l i c i . A ni s e t r e s l o s a m o na 

z e m l j i , z d e l o sc j i m je , d a s e tudi n a n e b u z i b l j e j o in g u g a j o m a l o -

š t e v i l n e z v e z d e , ki s o š e g l e d a l e iz n a s t o p a j o č i h o b l a k o v . T a k r a t s c 

j e pO vali I d i m n i k C i j a z o v č e v e hiše, k a k o r b i se bil p o g r e z n i l v s t r e h o . 

D e k l i c i s t a si zakr i l i l ice , I h t c č j e p r o s i l a P o l o n i c a : »Idi , T o n e , in 

p o g l e j k v a m , č e s e ni p r i g o d i l o k o m u k a j z a l e g a ! S p o t j o p o g l e j 

tudi k n a m in p o v e j m a t e r i , d a s v a t u k a j . B o g ti s t o t e r o p o v r n i 

p o m o č , k i si j o n a m a i z k a z a l v te j s t r a š n i n o č i ! « T e j p r o š n j i s c j e 

p r i d r u ž i l a tudi R e z i k a , p o n o v i v š i , d a sc p o p e l j e s a m a i s k a t o č e t a . 

T o n e j o j e t o l a ž i l , r e k o č , d a o n a n c m o r e n a p o t , d a s e b o p a s a m 

p e l j a l p o g o s p o d a p r o f e s o r j a D a n i č a , k o bi s e n e m o g e l n i h č e S m o -

l e t o v i h . » P r e c e j p o š l j e m s e m S m o l e t o v o m a t e r in o č e t a , « j e p r i s t a v i l 

in s t e k e l p r e k o v r t a . 

IX. 

C i j a z o v č e v a L e n k a j e b i l a š l a tisti v e č e r z g o d a j s p a t . Z a s p a l a 

j e k m a l u , k e r s c ni n a d e j a l a p o j e t a . P r e b u d i l j o j e p e s e k , ki j e 

pr i le te l iz A n ž i č e v e r o k e v š ipe . V e d e l a je , d a s e za t a k o b r z o j a v k o 

k m a l u o g l a s i n o č n i v a s o v a l e c , z a t o r e j j e d v i g n i l a g l a v o . 

» H i h i h i ! « s e j e z a s m e j a l a , » K d o n e k i z o p e t r o g o v i h p o d o k n o m ? 

N a j b o , k d o r h o č e ! T a k š e n r o k o m a v h ni v r e d e n , d a bi s e m e n i l a 

ž n j i m . Š e v o l k n c m a r a z a n j , « 

In n a v i d e z n e v o l j n a p a tudi z a s p a n a , j c p o l o ž i l a g l a v o n a 

v z g l a v j e . P r e c e j za p e s k o m j e z a s l i š a l a p r i t a j e n e b e s e d e . T a k š n o 

n a š e p e t a v a n j e j i j c v p o l e t n i h n o č e h pr i o d p r t e m o k n u p r i j e t n o d o -

n e l o n a u h o , n o c o j , ž a l , ji ni m o g l o p r i č i n i t i n a s l a d e , k e r j e b i l o 

o k n o z a p r t o . 

» O h , k a k š n i s o fant i ni, d a š e n a v e l i k o ' n e d e l j o n c d a j o m i r u ! 

K a k o d a se n e b o j e g o s p o d a ž u p n i k a , k i v e d n o p r a v i j o v p r i d i g a h , 

d a t a k o ni p r a v in d a t a k o n c ! K a j m i s l i j o , d a s e m r e s t a k š n a ! « 
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V z d i h n i l a j e t e r se d v i g n i l a n a p o s t e l j i . S p a n e c j o j e s i l n o 

ž g a l v o č i . 

» K o b i b i l p a P e r e g r i n , al i A n ž i č , al i p a B a r o n č e k ?« P o l o ž i l a 

j c p r s t n a n o s in z v e s t o je- v l e k l a n a u h o , v p r s i o č i v g l u h o t e m o . 

P o g l a s u ni m o g l a r a z l o č i t i , k d o bi bi l . » E d e n t e h t r e h j c in p o g n a l a 

bi g a r a d a c i g a n a . « — 

V s t a l a j e in š l a p o p r s t i h k o k n u . S r c e j i j e t o l k l o k a k o r c e r -

k v e n a ura. T o d a č a s t i l e c n j e n i h l e p o t j o s t a l v t a k t t e m i , d a g a ni 

m o g l a s p o z n a t i , G l o b o k o s e j c z a m i s l i l a o b v e l i k i i z k u š n j a v i . » K o b i 

bi l P e r e g r i n , bi g a v p r a š a l a , k a m p o j d e j u t r i k m a š i , k o bi b i l A n ž i č , 

bi m u p o v e d a l a , p o č e m s o p r a s c i v Š t a j e r s k i , k a k o r mi j e n a r o č a l 

d a v i t r o j a n s k i p o š t a r . . za B a r o n č k a mi p a r e s n ič m a r i n i .« 

P o t e h b e s e d a h j e z a č u t i l a v o t l o b u č a n j c p o d s e b o j . » O h , A n ž i č 

j e z g o d a l o m ! « j e v z k l i k n i l a ter si p o m e l a o d s p a n j a o m o t e n e o č i . 

» K a k o to b u č i in h r k a , d a s e k a r h i š a t r e s e . S a j r e s , j u t r i j e m o j 

g o d in m e n i j e pr iše l g o s t . K a r o d p r e m , d a s i j e v e l i k a n e d e l j a , « 

N e k a j č a s a j e p r e m i š l j e v a l a , ali bi r e s o d p r l a , al i n e . P o t e m j c 

n a t a n č n e j e p o g l e d a l a na t r a t o p o d č e š p l j o . — » G o d a l a p a l e n e 

v i d i m ; al i g a j c p o g o l t n i l , k a l i ! « 

V t e m s e j e t a k o p o t r e s l o , d a j o j e v r g l o o d o k n a . — » P a 

j c lc n o r č e k , A n ž i č , d a t a k o n e z n a n s k o h r k a . O h , k a j b o d o r e k l i 

n a š o č e ?« — 

V r t o g l a v i l a j c n a z a j k o k n u in g a o d p r l a , h o t e č p r o s i t i g o d c a , 

n a j u t i h n e . S t r m e l a j e v t e m o in g l e j - p o d o k n o m ni n i k o g a r v e č , 

o d k o z o l c a p a s e p e l j e v o z b r e z k o n j a in n a n j e m s e z v i r a in r a z -

m a h a v a p o š a s t . 

» I z k u š n j a v a , i z k u š n j a v a ! « j e z a k l i c a l a p o g u m n a d e v a s k o z i o k n o . 

In k r i ž a j o s e , j e j e l a i z k u š n j a v o z a g o v a r j a t i , r e k o č : »Heži p o š a s t v s v o j o 

t e m n o p a s t ! N e s n a g a si, n e s n a g a b o š , p a d u š e m o j e n e d o b o š ! « D e l a 

j e p a l e c d c s n i c e m e d k a z a l e c in p r s t c n c c in p o k a z a l a p r o t i k o z o l c u . 

S t e m j e b i l i z k u š n j a v e c o d b i t in j e n j a l o j e t r e s e n j e , u t i h n i l o b u č a n j e , 

I z z a o g l a h i š e j e s t o p i l C i j a z o v c c in p o k l i c a l h č e r . O č e t o v g l a s 

j o j e d o d o b r a p r e d r a m i l . B r ž s e j e o b l e k l a in h i t e l a iz h i š e n a t r a t o . 

S p o t o m a s c j c o b l j u b i l a n a b o ž j o p o t k N o v i Š t i f t i in p r i d e j a l a j e 

s v o j i o b t j u b i , d a p o j d e t j a n a n e d e l j o , k o n e b o s h o d a t a m in b o 

n a p o t u b r e z d r u š č i n e , t o r e j b r e z i z k u š n j a v e . 

C i j a z o v c a s t a s t a l a г J a n č k o m n a trat i . L e n k a s c j i m j e p r i -

d r u ž i l a . K o j i m j e k m a l u z a t e m s k o r a j p r e d n o s o m p a d e l d i m n i k 

n j i h h i š e n a t la , s o p r i č e l i g l a s n o m o l i t i . T a k o j i h j e n a š e l T o n e , k i 

j e p r i t e k e l d o m o v , k o j e b i l o b v e s t i l S m o l e t a o R e z i k i in P o l o n i c i . 
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G o r e č e j e m o l i l i n j i m i . N i si m o g e l k a j , d a n e b i v č a s i z v e s t e je 

p o g l e d a l na g r e š m c o L e n k o , k i j e v m o l i t v i r e z k o n a g l a š a l a o d s t a v e k : 

Ne vpelji nas v izkušnjavol 

K o s o o d m o l i l i , j e C i j a z o v e c v p r a š a l h č e r , č e s o n a d i l a h r a z -

p o k a n e s t e n e , ali č e s e j e n a r e d i l a k a k š n a d r u g a š k o d a . 

» N a d i l a h n i š k o d e , a m p a k g l e j t e , p o d k o z o l c e m n a m j e na-

p r a v i l š k o d o 1« 

» K d o ?« 

» N e v e m , k d o j e bi l . M o r d a z m a j , a n t e k r i s t , al i B o g v e k a j ? 

O k o i o g l o v j e i z l i k a l , in k o j e t a k o z a b o b n e l o , s e j e s p e l j a l o d n a -

š e g a k o z o l c a n a v o z u in b r e z k o n j a . L c p o g l e j t e , d a n a š e g a v o z i č k a 

n i v e č p o d k o z o l c e m ; n a n j e m s e j e p e l j a l , t o s e m n a t a n k o v i d e l a 

z o k n a . « 
T o n e j e d e b e l o g l e d a l n a s e s t r o , k a k o r bi h o t e l r e č i : a v s a , 

t e b i s e m e n d a b l e d e . R e k e l p a n i n i č e s a r . 

» N a m o j e m v o z i č k u s e j e p e l j a l ? « j e v p r a š a l C i j a z o v e c , g l e d a j e 

p r o t i k o z o l c u . K o j e p o g r e š i l v o z i č e k , s c j e j e l h u d o v a t i : » N a j s e 

p o l n v o z p o g u b l j e n i h d u š z v r n e n a v r a g a , č e g a j e r e s o n u k r a d e l , 

K a k o to , d a s e r o g a č t a k o o b n a s z a d e v a ! « 

»Jože , t is ta d v a t o l a r j a , k i si j u s p r a v i l v o m a r i c o , p a l e n a 

g n o j v r z i 1« j e s v e t o v a l a G j a z o v k a . » T i s t o j e i z k u š n j a v č e v d a r . « 

»Jaz se j u n e d o t a k n e m , n o c o j Že n e . N a j b o s t a , k j e r h o č e t a ! 

T o r e j t i s t a d v a g o l d i n a r j a mi j e p u s t i l , p a z a t a k p r i p r a v e n v o z i č e k . 

S a j s o m e s a m i ž r e b l j i v e l j a l i d v a g o l d i n a r j a in k o l a i j u s e m p l a č a l 

o s e m g o l d i n a r j e v in v e s l e s s e m s a m dal . K a j p a k o v a č ? . . . B e r d i j a 

m i p u s t i p a d v a g o l d i n a r j a ! N e v e m e n d a h u d i r , k a k o d r a g i s o 

k o l a r j t in k o v a č i v G a b r o v c u in p o č e m j e ž e l e z n i n a . V p e k l u j e 

n e m a r a v s e c e n e j e . « 

Z d a j c i j e L e n k a z a p a z i l a , d a n a z v o n i k u g a b r o v š k e c e r k v e n i 
v e č s t r e h e . Ž e d r u g i s u n e k j o j e b i l s n e l in s p r a v i l n a t la . V s i s o 

v s t r a h u s t r m e l i p r o t i c e r k v i . 

» O h , al i n i s o t o t is ta č u d n a z n a m e n j a , k i s o o n j i h g o v o r i l i 

g o s p o d ž u p n i k n a s r e d o p o s t n o n e d e l j o v p r i d i g i , d a s e b o d o p o k a z a l a 

n a n e b u in n a z e m l j i , p r e d n o n a p o č i s o d n j i d a n ! K r i s t j a n i , k r i s t j a n i ! « 

je j a v k a l a C i j a z o v k a , k r i l e č z r o k a m a . » V i ž , k a j j e n a r e d i l a g o s p o d u 

ž u p n i k u p e k l e n s k a p o š a s t z a t o , k e r n a s v p r i d i g i t a k o l e p o s v a r c 

p r e d n j o ! « 

» T a k š e n p r i p r a v e n v o z i č e k , p a m i g a p o š a s t u k r a d e ! « j c m r m r a l 

g o s p o d a r t e r s e p r a s k a l p o t i l m k u , » N a j si k o s t i p o l o m i n a n j e m , 

š k o d e n e b o l « 
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Tudi on j e iz teh čudnih znamenj sklepal na konec sveta, to 
pa ga ni ovirato, poskrbeti še o posvetnih stvareh. Ukazal je Lenki, 
naj prinese drv ter zakuri1 na zelniku, ker to noč ne gre več v hišo. 
Toneta je prosil, naj gre pogledat, kako sc godi stricu. 

Različne misli so sc križale Tonetu p o glavi, k o j e korakal 
po stezi preko njive. Kakšna strašna in čudna noč je to! L j u d j e 
prorokujejo konec vsega življenja in tudi sam se je zelo prestrašil, 
ali zdaj se mu dozdeva, da mu je šele nocoj prišel razsvet življenja, 
katerega je že davno slutil v svojih tajnih mislih. Devica rajske 
mi lobe je stopila pred njegovo oko, ni se je še nagledal dosti in 
g le j — ljudje že napovedujejo konec sveta! V ušesih mu zvoni Len-
ki no govoričenje, kako abotni so tukaj ljudje. A k o natanko ne vidijo, 
kaj tiči za kakšnim pojavom, precej ga smatrajo za nadnaravnega. 
On jili je nocoj tako silno preplašil, Posmejal se je, ko se j e do-
mislil, kako se bodo ljudje prijemali za glavo, ko zvedo rcsnico. 
Svojim domačim ljudem bi bil rad povedat, kako j e bilo s tisto 
pošastjo in k j e je zdaj voziček, pa ni hotet, ker si jc mislil: čim 
plašneje bodo gledali h kozolcu, tem varnejši je zaklad, ki leži pod 
njim. Ali tega pa tudi sam ne more razumeti, kaj j e s tistimi tolarji, 
ki so se usuli pri drugem sunku poleg njega na tla. Odkod so se 
vzeli : Majbrž so bili v kozolcu v strehi, in strehe ni preiskal. Zdaj 
jih gotovo leži vse belo po tleh. Škoda je take mane, ako izginc. 
Kdor jih bo zagledal, sede k njim in jame se j ih tlačiti v žepe in 
ne bo vprašal svoje vesti, ali jih je posejal po trati vrag ali kdo 
drugi in ali bo nocoj sveta konec ali še ne. Tak blagoslov pa ne 
smo priti v tuje roke. Zato je sklenil, da pojde prcccj, k o mu bo 
mogoče, pobirat tolarje, ne zase, ampak da konca ne vzamejo. Drugi 
dan oglasi pri župniji in županstvu, da se je našel tak in tak denar; 
čc se kdo zglasi zanj in dokaže, da je njega gospodar — dobro, 
ako ne , , , in zopet sc je zmislil Rezike. On jo je rešil, in ona mu 
bo na veke hvaležna. Postal je in se ozrl na Smoletov vrt pod ono 
jablano, in glej, tam gori ogenj in okoli njega razloči ljudi. K a k o 
usodna in strašna noč! Tudi oče so nocoj mehko govorili ž njim, 
ko so ga poslali k stricu; to je bil očetovskega srca glas, ki dobro 
de človeku, ako ga žc davno ni slišal. Ometih so se, pozabili b o d o 
njegovo neposlušnost, potres jim j e pretresel srce in še mu b o d o 
pomagali. 

Korakal jc dalje, gledaje v tla, z rokama skrižanima na hrbtu. 
Zdajci se mu je potreslo pod nogama tako, da se je opotekel in se 
mu je pričinilo, k o da se delajo jame pred njim. Ali ta sunek j e bil 

i L j u b l f n n i k i Zvon. 4. Х Х Ш . 1?пз. 
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kratek, proti prejšnjim rahel, pojemajoč , in T o n e j e zahvalil l ioga, 

da se ta potres, p o vseh pričinah soditi, konča tako kakor za-

grebški, Mnogo Škode, m n o g o Strahu, tuintani je k o g a tudi stre-

z oval, njemu pa je odprl novo obzorje. A l i to se mora reči, da je 

osnovan nocojšnji strah. O n je trdnega ogrodja in ne strahopetne^, 

pa skraja, ko se je peljal na vozu, mu je mrgolelo po vseh kosteh 

in čuti! j c na lieu, k a k o r bi mu bil k d o natrosil tja vresja in pezdirja. 

K a j Šele drugim ljudem, ki prirodnih sil ne poznajo! In ko bi jih 

poznali, kaj bi jim to pomagalo, če jih ne morejo krotiti. K d o pa 

jih more spoznati na prvi hip o b takem groznem pojavu, ki zaduši 

vsako trezno misel, k o le strah in prazna vera in vraža d v i g a j o 

perot i ! 

Skoč i l je preko plota in kmalu j e stal pred stričevo kočo. 
(Dal je pr ihodnj ič . ) 

Črez drago, črez tretje pogorje. 
v 

^ r e z drugo, črez tretje p o g o r j e 

d o mene zvonovi zvone, 

črez drugo, črez tretje pogor je 

želi si m o j e srce. 

T a m mesto j e s cerkv ico belo, — 

v njej deklica mlada kleči ; 

tik nje ves radosten ženin 

nevestinih išče oči. 

K a k o njen obraz je obzarjen, 

k a k o ji oči plamene, 

k a k o na to s ladko veselje 

veselo zvonovi zvone! . 

A h , sreča — k a k o se usiplje 

na njo iz nebeških višin! — 

K a k o j i je v srcu usahnil 

na mene mladostni spomin! . . . 
V I 

C rez drugo, Črez tretje pogor je 

ziTonovi otožno pojo , 

kot z g r o b o v bi speli glasovi 

po zadnje, po zadnje s lovo! , . . 
Roman Romanov. 
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Potresna povest. 
Spisal Podlimbarski. 

(Dalje.) 

ri kapelici sv. Jeronima pred župnijskim vrtom je naletel 

na druhal ljudi. Has so eden za drugim klekali na 

vlažno zemljo. Začeli so moliti litanijc. »Kriste, usliši 

nas, Krisle, usmili se nas!« Taki kliki so doneli T o n e t u 

na uho v najrazličnejših glasovih in vsi ti glasovi so bili 

razcviljcni. Suel jc klobuk in sc pridružil verni gruči. 

D o l g o so molili glasno in goreče, k o se je pa prigodi! nov sunek, 

jc bilo spoznati, k a k o se tem bornim l judem trga in mesa njih mo-

litev: eden je na začetku litanij, drugi na koncu, tretji bruha iz sebe 

pobožne vzklike, ki se nc nahajajo v nobenih litanijah, a Četrti 

brezslovnn gibl je ustna in plaho g leda na nebo. Marsikateri misli, 

da zdaj zdaj treba storiti oni strašni skok iz časnosti v večnost. In 

ko poneha valovanje zemeljske skorje, vse zopet udari v redno, 

družno priprošnjo. K o so odmolili, se je T o n e tiho odtrgal od gruče, 

nadel klobuk in šel dalje po vasi, Povsod jc videl ljudi na tratinah 

ah na njivah kraj hiš. Nekateri so bili v zimskih oblekah, drugi le 

površno oblečeni, ker si niso upali iti n^zaj v hišo po obleko. Matere 

so zibale, tešile in dojile otroke, ki se niso dali izlahka upokojit i 

v takem nenavadnem položaju , možje so na vozovih pripravljali 

ležišča za deco, mladina jc nosila skupaj drva in kurila ognje . P o l e g 

č loveka je taborila plašna živina, ker mnogi gospodarj i je niso pustili 

v hlevu. V s a k jc izkušal tako prilagoditi in izkoristiti okolnosti, da 

si spričo k l jubujoče prirod« ohrani življenje. Milo se je storilo Tonetu, 

ko je videl toliko nesrečnih ljudi. Obrnil je svoj pog led k nebu. 

Mirno se razprostira nebosklon nad njim, nastlan jc tamintam z 

rahlimi oblaki, ki se mestoma kopiči jo že v težke svinčene gruče; 

neobjetno leži nad njim nebesni svod in prespokojno, k a k o r bi se 

na tej borni zemeljski kepi ni las ne krivil božj im biljem. Strašna, 

nepozabna noč! Raibuti lni sluhi lete po vast, pri vsaki trumi ljudi 

se povečajo. Če se ustavi za gručo vaščanov, ki niso v molitvi, žc 

sliši besede: sodnji dan, konec sveta in izraze, ki se nanašajo na po-

gibelj zemlje in človeštva, Iz neke hiše je slišal uro biti dve. »Bog, 

kdaj ho konec te dolge noči? Ali si je nadel čas svinčene peroti 

je dejal sam v sebi in že se mu je prijavil nov prizor. 

23* 
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N a g o r e n j i strani K o m a r j e ve hiše, k i s to j i s r e d i vas i , tam, k j e r 

se s l a m n a t a streha s k o r a j d o t i k a z e m l j e , j e zapazi l n e k a j l j a d i . T i 

l j u d j e s o vpil i , m a h a l i z r o k a m i , n e m i r n o sc kreta l i , t a k o d a j e b i l o 

o d d a l e č v i d n o , k o da p l e š e v nočni temi z b o r č a r o v n i k o v , k i se 

prepira jo- T o n e t u jc p r e c e j s ini lo v g l a v o , da se j e K o m a r j e v ! m pri-

s o d i l a n e m a r a k a k š n a p o s e b n a n e s r e č a , z a t o j e p o d v o j i l k o r a k e . K o 

j c pr iše l bl iže, j e v ide! , da o b u p n o k r d e l c e le v p i j e in kr ič i v s t reho , 

h k a t e r i j e p r i s l o n j e n a lestva. V treh s k o k i h j e bi l za hišo. S p o z n a l 

j e o b a stara K o m a r j a , n j e g a in n j o , ki sta s ta la z d o l a j pri lestvi , in 

d v a m o ž a k a iz s o s e š č i n e , k i s ta se bi la b a š s p r a v i l a p o lestvi na 

s treho. In slišal j c s t a r e g a K o m a r j a k l icat i v s t r e h o in s t a r o K o n i a r k o 

j a v k a t i . I z p o d s t r e h e p a je d o n e l v o t e l o d g o v o r m l a d e g a K o m a r j a 

in p r o n i k a v o t r o š k i j o k je bi l s l išen o d t a m in k u r j e k o k o d a k a n j e . 

T o n e je sl išal , da s e j e tudi t u k a j k a k o r pri S m o l e t o v i h p o r u š i l u 

z i d o v j e in z a p r l o i z h o d p r e b i v a l c e m . M o ž a k a n a strehi sta g a p o -

zvala , n a j pr ide p o m a g a t . V hipu je bil p o lestvi pri n j ih . V s i t r i je 

s o je l i t rgat i s t r e h o . P o k r a t k e m n a p o r u so z a g l e d a l i skoz i o d p r t i n o 

b r l e č o s v e t t l j k o na di lah in d r u ž i n o m l a d e g a K o m a r j a . M l a d i g o -

s p o d a r j e stal n e p r e m i č n o , s t o l p u p o d o b e n , d r ž e č s e p o p r e č n e g a 

t rama. N j e g o v e v e l i k e iu s v e t l e oči , z n a č e č e g r o z o in strah, s o se 

u j e l e s T o n e t o v i m i - P o l e g n j e g a je stala d e s e t l e t n a M i c k a , h č e r k a 

p o n j e g o v i prvi ženi, v b e l e m kr i l cu , r a z k u Š t r a n a in o b j o k a n a . V i d e l 

j e T o n e , da se j c o h o k n a d s t o p n i c a m i sesul , p o g r e z n i l in z a p r l p o t 

v v e ž o o n i m , ki s o spal i p o d s t reho , v idel j e v k o t u j a t o k o k o š i , ki 

s o n e m i r n o d v i g a l e č o p a s t e g l a v e in p o strani g l e d a l e na to, k a r s e 

g o d i v njih s icer t a k o m i r n e m b i v a l i š č u , in k a r g a j e g l o b o k o p r e -

suni lo , zapazi l j e na t leh p o d s t r e š j a m l a d o K o i n a r k o o b tramu, 

k d e t e t o m v n a r o č j u ; le p r o č e l j e n j e n e g a o b r a z a j c bi lo v i d e t i 

i z p o d g o s t i h las, k i s o se usipali v n a r o č j e in p o k r i v a l i m a l e g a d o -

j e n č k a , č i g a r v p l e n i c e z a v i t e n o ž ice s o m o l e l e i z p o d t a k e g o r k e 

o d e j e . In dlan m a t e r i n e d c s n i c c j e p o k r i v a l a , k o l i k o r je p r e s e g l a , in 

g r e l a p r e t a n k i p o v o j . K a k o r bi hotel i gret i n e d o s t a t n o o b l e č e n o t e l o , 

ki j i m j e d a l o ž i v l j e n j e , in da bi s a m i s p r e j e l i o d n j e g a g o r k o t c , 

t i šča lo se j e troje o t r o k s v o j e m a t e r e : n a j s t a r e j š i j c stal z a m a t e r j o , 

o k l e p a l z e n o r o k o n j e n vrat , z d r u g o si j e tri in m e l oči , p l a š n o 

zroč p r e k o m a t e r i n e r a m e na g lav i v strešni o d p r t i n i ; še en f a n t e k in 

d e k l i c a , o b a v s a m i h s r a j č i c a h . s ta se d r ž a l a v s a k na eni s trani m a t e r e , 

rila g l a v i v n j e n o o b l e k o in j o k a l a . M a t e r i n a l e v i c a j c b r e z s i l n o 

o v i j a l a d e k l i c o . P o d o b n e s l i k e u s m i l j e n j a in l j u b e z n i T o n e še ni v i d e l 

n ikdar . 

ä i b . s i Digitalna knjižnica Slovenije 



Maselj, Fran (Podlimbarski.). Potresna povest. 1903, Ljubljanski zvon 

Podlimbarski: Potresna povest, 

» H o j , K o m a r j e v i , zdaj se pa le p o d v i z a j t e , da vas s p r a v i m o na 

lin, p r e d n o se p o d e r e svet!« j c vpil eden m o ž a k o v na dile. A drugi , 

vaški k r o v e c , j e pristavil : » N e b o d i hud n a m e , K o m a r , d a s m o ti 

razbrskal i streho. N i s m o ti pre luknj i l i p o k r i v a l a zato, da bi m e s e c 

sveti l t v o j i m k u r a m . Še to p o m l a d ti ga z o p e t l e p o o g l a d i m , če nas 

večni R o g ne p o k r i j e s s v o j o v e č n o streho, Prebudi ženo, d a j c nc p o -

z o b l j e j o k u r e ! H o j , S p e l k a , če si živa, č i v k n i b e s e d o ! « 

Pa s o začel i spravl jat i m l a d e K o m a r j e izpod s trehe . Stari K o m a r , 

ki n i k d a r p o p r e j ni m a r a l jemati v n a r o č j e v n u k o v , češ, to j e b a b j e 

delo, prit iskal jih j e n o c o j g o r k o in g o r e č e na s v o j e prsi, p r e d n o 

jih j e o d d a j a l ženi. N a j s t a r e j š e g a , ki j e prišel p o s l e d n j i na vrs to , ki 

g a j e smatral in tudi že u v a ž e v a t k o t p r i h o d n j e g a g o s p o d a r j a s v o j e 

K o m a r j e v i n e , j e p o d r ž a l n e k o l i k o časa n a s v o j i h prs ih in c e l o t o l i k o 

se j e bil raznežil s tarček , da j c svoj i ustni pritisnil na n j e g o v i o b -

j o k a n i o č e s c i . K o m a r j e v ! so bili ž e na tleh, a T o n e j e še sedel na 

strehi, k a k o r bi bil pozabi l , da tu gor i zanj ni v e č posla. Nas loni l 

j e k o m o l e c o b streho, g l a v o v dlan in g l e d a l , k a k o se r a z p o l o ž e K o -

marjev i na njivi. N j e g o v p o g l e d j e letel v e č k r a t p r e k o vasi, k j e r j e 

p lapola l na v e č kraj ih o g e n j , p o l e g k a t e r e g a so se p r e m i k a l e č lo-

v e š k e p o s t a v e . K a j bi dal, k o bi sc m o g e l z j u t r a j p r e b u d i t i na svo j i 

postel j i , b d e č sanjati d a l j e o svo j i sreči, vse d r u g o pa, k a r j e do-

živel in v ide l to noč , o d b a c n i t i k o t strašne, a prazne s a n j e ! A l i si 

o p o m o r e se k d a j narod, Če j e ves pr izadet r 1/, tak ih misli g a j e 

zbudi la temna postava , ki j e prišetala na nj ivo . V n j e j j c s p o z n a l 

g a b r o v š k e g a župnika, 

XIII. 

G o s p o d župnik j e bil tisti v e č e r z g o d a j zaspal. Č u d n e s a n j e so 

mu b l o d i l e p o glavi . S a n j a l o se m u je , da j e u m r l in šel k s o d b i 

božj i . S ta l je pred o d p r t i m i n e b e š k i m i vrati ter g l e d a l v raj. V e s 

z a m a k n j e n v r a j s k e lepote , j c hotel ž e stopit i skoz i vrata, da bi užival 

v e č n o vese l je p o t o l i k e m trp l jen ju in bedi . kar z a g l e d a d a l e č tam v 

z r a k u n a d neštet imi n e b e š k i m i p r e b i v a l c i f r č e č e g a č l o v e k a . F r č i tisti 

č l o v e k , k a k o r bi p o i g r a v a l z z r a č n i m i v a l o v i , pa se ustav i v z r a k u 

in obvis i v sinji v i š a v i ; a ž u p n i k g a g l e d a ter se čudi, č e š : tu gori 

i m a j o u g a n k o z r a k o p l o v a žc r e š e n o in d o g n a n o . Pa tudi t e m u se 

čudi , da d o b i v a oni v zraku č i m d a l j e bol j znane z n a k e in poteze , 

. p o kater ih spozna n a p o s l e d v n j e m s a m e g a s v e t e g a Petra. Jedva j e 

IpriŠel d o tega s p o z n a n j a , pa se spusti sveti Peter iz v išav n a r a v n o s t 

proti n j e m u . V g r o m u in bl isku leti, in k o stopi na tla, se p o t r e s e j o 
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n e b e s a o d v r h a d o tal in r a j s k a v r a t a š k l e p e t a j o k a k o r v s i l n e m 

v i h a r j u . In t a k o z a r o h n i s v e t n i k na p r e p l a š e n e g a ž u p n i k a ' » K a j i ščeš 

t o d ti, k i si b a r a n t a l za m a š e ! « Ž u p n i k j e s t r m e l : » O h , k a k o hri-

b o v s k i z a r o b l j e n o g o v o r i O l i k a n e g a S l o v e n c a svet i P e t e r g o t o v o 

n i k d a r ni C i t a U In s p o m n i l se je, da sta s s o s e d n j i m ž u p n i k o m to-

var išem, ki ima pri svoj i c e r k v i t o l i k o u s t a n o v l j e n i h maš, da s a m 

v s e h n e m o r e o p r a v l j a t i , d e l a l a k u p č i j o za s v e t e m a š e , t a k o da j ih 

j e p r e v z e l n e k a j on, ki n i m a pri g a b r o v š k i c e r k v i p l a č a n i h maš, ter 

d o b i l o d t o v a r i š a za s v e t a o p r a v i l a e n k r a t talar, k i j e posta l s o s e d u 

p r e o z e k , d r u g i k r a t s ta se p o b o t a l a š c za n e k a j m a n j i m e n i t n e g a . 

S k l o n i l j c b e d n i ž u p n i k g l a v o in d v i g n i l p o g l e d , p r o s e č milost i . In 

ze lo s e j e prestraš i l : svet i Peter ima s i l n o o d u r e n o b r a z , na e n o 

o k o miži, d r u g o t a k o o s t r o in s r e p o v p i r a v a n j , k a k o r bi m u hote l 

p o g l e d a t i v v s e žepe. K e r na p r v o v p r a š a n j e ni b i l o o d g o v o r a , j e 

s v e t n i k v d r u g o v p r a š a l : » Z a k a j p a s e š s v o j e o v c e v takšni d u š e v n i 

t e m i ? « T u se j e ž u p n i k o s o k o l i l , p o v z d i g n i l g l a v o ter p o n i ž n o o d -

g o v o r i l : » S a j s to j i p i s a n o L B l a g o r r e v n i m na d u h u , « D a l j e ni 

m o g e l , k e r ž e se j c svet i Peter o b r e g n i l nanj , r e k o č : » S l a b o v a m 

r a z l a g a j o p i s m a v v a š k i h z a v o d i h ! « P a j e s v e t n i k za loputni l p r a v 

pred ž u p n i k o v i m n o s o m n e b e š k a vrata ^ t o l i k o si lo, da sc j e po-

tresi u v s e okol i , z a h r e š č a l o in z a g r n i e l o , Ž u p n i k se j e v ve l ik i g r o z i 

zbudi l in s k o č i l s p o s t e l j e . A l i v s e s e Še z i b l j e in g i b l j e o k o l i n j e g a , 

v s teni n e k a j poči , vrata sc s a m a o d p r o in z u n a j n e k a j završi , k o 

da se p o d i l a c e r k e v . P r e c e j j e u v i d c l , d a se j e p r i g o d i l h u d p o t r e s . 

Bi l j e to že d r u g i s u n e k , o p r v e m j c s a n j a l p r e d r a j e m . 

V e s b l e d je t e k e l iz župnišča . Z a p a z i l je , d a se j e z g r e z n i l a 

s t reha z z v o n i k a , \~ekaj č a s a j e stal p r e d c e r k v i j o in u k r e p a l , ali bi 

še l p o g l e d a t v h r a m b o ž j i , ali nc . N a p o s l e d sc j e o s r č i l in v s t o p i l 

s c e r k o v n i k o m , ki m u j c svet i l . V i d e l je v c e r k v i dost i r a z d e j a n e g a : 

tu in ta m se j e zganil k a k š e n s v e t n i k ter se zaobrni l na stran ali na-

slonil na o l t a r ; s v e t a b r a t a Cir i l in M e t o d v s t r a n s k e m o l t a r j u sta 

se zb l i ža la , k a k o r bi se h o t e l a združi t i , da s k u p n o p o m a g a t a s l o v e n -

s k e m u n a r o d u v ve l ik i s t i s k i ; na n a s p r o t n i s trani sta s e s v e t a K o z m a 

in D a m j a n z a s u k a l a e d e n na d e s n o , drugi na l e v o , k o da h o č e t a 

o g l e d a t i ve^ s v e t in iz lečit i v s e v e l i k e b o l e z n i in n a d l o g e , ki se g a 

d r ž e ; svet i T o m a ž s e j e uža l jen o b r n i l proti svoj i b l a ž e n i Indi j i ; le 

svet i F l o r j a n v v e l i k e m o l t a r j u j e g l e d a l u s m i l j e n o k a k o r d r u g e k r a t i 

ua ž u p n i k a , k o da h o č e reči : L j u b i m o j Janez, za p o t r e s e p a j a z 

n i s e m , žal, ža l ! P a d o l g o ž u p n i k ni g l e d a l na k r d e l o s v o j i h lesenih 

s v e t n i k o v . I z p r e v i d e l j e , da j e t u k a j v s a k a p o m o č za s e d a j n e m o g o č a 
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in n e p o t r e b n a , in s p o m n i l se je, da n o c o j z b e s e d o t o l a ž b e l a h k o 

p o m a g a s v o j i m nesrečnim župl janom. Zapust i l j c tore j s v e t i š č e ter 

se napotil v vas. Na s v o j e m p o t u j e naše l d o k r a j a z b e g a n e l judi , 

ki so g o v o r i l i n a j n e u m n e j š e reči o Ant ikr is tu , k o n c u sveta in s o d n e m 

dnevu, N e k a t e r e k r a t i se j c spomni l svo j ih n o c o j š n j i h sanj , k a k o m u 

j e sveti Peter očital g a b r o v š k o d u š e v n o temo, in naše l j c n e k a j 

zmisla v njih. P r e v e č j e s pr ižnice g o v o r i l l j u d e m o zadnj i s o d b i , o 

h u d i č u in p e k l u in s k o r a j n ikdar j i m ni razlagal b o l j b l ižnj ih s tvar i : 

k a k o d e l u j e B o g v svo j i pr irodi . Pa tudi tega se j e s p o m n i l , da m u 

jc sveti Peter očital tiste maše, ki j ih j e opravi l za o b l e k o , in z a p e k l o 

g a je , da so tnaterijalni p o g o j i n j e g o v e g a ž i v l j e n j a uravnani t a k o , d a 

mora vzeti za m a š o denar ali p a stvar, ki i m a d e n a r n o vrednost . 

S p o m i n j a l pa se je tisti v e č e r tudi n e k e m a j h n e k r i v i c e , ki j o 

j c naredil pred leti e n e m u svo j ih ž u p l j a n o v - K o m a r j u — dasi ni 

bila kr iv ica v p r a v e m p o m e n u b e s e d e . K d o d r u g bi bi l to že d a v n o 

pozabi l . Pred leti, k o j e umrla m l a d e m u K o m a r j u p r v a žena, zapu-

stivši mu tri letno h č e r k o , j e prišel mladi K o m a r v župniŠče prosit , 

naj se mu za m l a d o l e t n o h č e r k o p o p r e j e m š č i n i p r e p u s t i s e d e ž v 

oni k lopi g a b r o v š k e c e r k v e , ki j e v n j o hodi la n j e g o v a p o k o j n a žena, 

P r e j e m š č i n a znaša za s e d e ž en goldinar , Das i j e K o m a r prosi l in 

prosil, ž u p n i k m u ni h o t e l dati k lopi p o p r e j e m š č i n i , češ , d e k l i c a j e 

p r e m l a d a in ne p o t r e b u j e sedeža. S v e t o v a l mu jc, naj p r i d e k dražbi , 

č c h o č e ž e na vsak način o n o k l o p za tr i letnega o t r o k a . N a dražbi 

j e p o t e m K o m a r res d o b i l o n o k l o p za d e s e t g o l d i n a r j e v . N e s e l j e 

d e s e t a k v župniŠče ter g a položi ! na m i z o , r e k o č : » T u imate , g o s p o d 

ž u p n i k i A m p a k t o vam p o v e m , k a j se meni č u d n o zdi : m e n i se 

č u d n o zdi to, d a j e bila m o j a M i c k a za en g o l d i n a r p r e m l a d a , za 

deset jih pa ni.« O d t istega d n e se j e župnik vse le j razjezi l nase, 

k a d a r se j e s p o m n i l K o m a r k i n e k lopi . U v i d e l je , da j e K o m a r po-

vedal p r a v o b e s e d o , dasi p o s v o j e z a r o b l j e n o , da mu j e , d r ž e č se 

stare, od svo j ih p r e d n i k o v s p r e j e t e n a v a d e , stori l n e k o l i k o k r i v i c e , 

k e r m u k lopi ni prepust i l za p r e j e m š c i n o . Oni denar , k a r g a d o b i 

za klopi , p o t r e b u j e za c e r k v e n e p o t r e b e , 110 on da c e r k v i rajši iz 

s v o j e g a , n e g o p a da bi nalagal k m e t o m takšna b r e m e n a , ki v njih 

v idi jo kr iv ico . Ugr izn i lo g a j e na duši, k a d a r j e v idel K o m a r j e v e , in 

m n o g o k r a t j e p r e m i š l j e v a l , k a k o in k d a j p o r a v n a o n o z a d e v o . 

N o c o j se mu j e p o n u d i l a pri l ika. N a s v o j e m potu p r e k o vasi 

j e prišel tudi h K o m a r j e vim. S p o š t l j i v o s o ga- spreje l i . Z m n o g i m i 

vzdihi so mu na d o l g o i 11 Š iroko potožil i s v o j o nesrečo , D o l g o j e 

stal pri njih in tolažil, k o l i k o r j e m o g e l . K o j e z a g l e d a l za K o m a r -
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j e v i m i stati C i j a z o v č e v e g a T o n e t a , g a j e p o z d r a v i l in pol ival i ! , da g a 

je naj t i p o v s o d , k j e r t r e b a hi tre p o m o č i . N a p o s l e d j e po lož i l m l a -

d e m u K o m a r j u r o k o na r a m o ter m u r e k e l : » R a d bi ti p o m a g a l , 

pr i ja te l j , r a d bi ti o d p r l s v o j e s o b e , ali g l e j m e — s a m s e m b r e z 

s t r e h e . Potrpi d o j u t r a , p o t e m p r e g l e d a m o v a s in n a d e j a m se, da 

p r i d e m o vsi p o d streho, č e t u d i ne v s a k p o d s v o j o . « T i h o pa j e pri-

s t a v i l : »Tist ih d e s e t g o l d i n a r j e v za M i e k i n o k l o p ti b o m naza j dal . . . 

sa j v e š , . , d a se p o r a v n a star m a d e ž « . K o j e bil t a k o o l e h č a l s v o j o 

vest , s e j e obrni l k T o n e t u ter g a p o v a b i l s s e b o j p o vasi , k e r mu 

ima n e k a j n u j n e g a p o v e d a t i - S l a s ta p o stezi na c e s t o . 

K o sta bi ia za l iiso, j e i z p r e g o v o r i l ž u p n i k : » D a n e s s te pa 

p o v s o d h i t ro pri r o k a h , T a k o j e prav. V i s te nesl i D a n i č e v o hčer 

i z p o d s t r e h e 

»Nese l , g o s p o d ž u p n i k , « j e o d g o v o r i l m l a d e n i č . O n bi ra jš i p r e -

naša l p o n e s r e č e n c e p o s t r e h a h in les tvah in j i m o t i m a l ž i v l j e n j e n e g o 

g o v o r i l o takšnih s t v a r e h . Ž u p n i k j e p o i n o l č a l in T o n e t u j e pr iš lo 

n a misel , d a m u b o t reba s t v a r v s e k a k o r n e k o l i k o raz jasni t i , k e r 

strogi č u v a j g a b r o v š k i h d u š še n e m o r e v e d e t i , k a k o s e j e pr ipet i lo , 

da j e bil s s v o j o p o m o č j o t a k o h i t r o pri r o k a h in g a n e m a r a na 

t i h e m s u m n i č i , da j e s inoč i p o f a n t o v s k i n a v a d i og lar i l p o d S m o l e -

tov imi okni , 

»Reši l i ste m o r d a o b e m a d e k l i c a m a ž iv l jen je , in v e l i k a s r e č a j e , 

da ste prišli o p r a v e m č a s u k n j i m a v s o b o , « j e i z p r e g o v o r i l ž u p n i k , 

T o n e t u j e u g a j a l a t a k š n a hva la in o d p r l a se m u j e z a t v o r n i c a 

m l a d e n i Š k e z g o v o r n o s t i . D a bi i zg ladi l v s a k s u m g l e d e tiste p r e -

g r e š n e f a n t o v s k e n e r o d n o s t i — t a k o j e ž u p n i k v s v o j i h p r o p o v e d i h 

biča l p o n o č n o o g l a r j e n j e — j e s k r a t k i m i b e s e d a m i raz lož i l , k a k o se 

je z g o d i l o , da j e bi l za časa n a j v e č j e n e v a r n o s t i že pri S m o l e t o v i 

hiši. T u d i o to lar j ih j e pravi l . Ž u p n i k se j e p o s t n e j a l , k o j e slišal o 

T o n e t o v i v o ž n j i ; a p r e c e j se j e s p o m n i l g o v o r i c , k i j i h j e sl išal p o 

v s e h k r a j i h vasi , in z m r a č i l o se m u j c lice, p a j e r e k e l : » H v a l a B o g u , 

ki j e p o s l a l t a k o v r l e g a reš i te l ja ; ali p o v e d a t i v a m m o r a m , d a j e 

prič ini l v a š p o j a v na v o z u l j u d e m g r o z e n strah. P o v s e j vas i g o v o r e , 

da se j e pe l ja l A n t i k r i s t in n e v e m k d o še m i m o S m o l e t o v e g o s t i l n e . 

V s a k g a j e v i d e l n a s v o j e oči . L j u d j e ž ive pri nas res v ve l ik i du-

ševni temi. V s a m o j a z g o v o r n o s t j e s k o r a j b o b o b s t e n o : n e k a t e r i 

si ne d a d o d o p o v e d a t i , k a k o n e o s n o v a n a in p r a z n a j e n j ih v e r a v 

p o d o b n e pr ikazni ,« 

T o n e si j e g r i z e l ustnice, k e r žal m u j e b i lo , da j e pr izadel s iro-

m a k o m t o l i k o n e p o t r e b n e g a s trahu. Ž u p n i k g a j e pros i l , na j to n o č 
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k o l i k o r m o g o č e z b e s e d o n a s p r o t u j e tej p r a z n o v e r n o s t i , k e r o b l j u d s k i 

z m o t i ne s m e m o m o l č a t i in se ji s m e j a t i , a m p a k p r e g a n j a t i j o treba, 

T o n e j e r a d o b l j u b i l , da s tor i vse, k a r bi l j u d s t v o p o m i r i l o . 

Ž u p n i k g a j e pri jel za r o k o in m u g o v o r i l : » S e n e k a j v a m 

m o r a m p o v e d a t i . O d treh b l i ž n j i h ž u p n i k o v s o m i d o s l a s p o r o č i l a , 

da i m a j o tudi oni potres k a k o r pri nas. In ona dva proti L j u b l j a n i 

mi j a v l j a t a h u j š e g a n e g o oni na š ta jersk i strani.« 

Z a h i p j e u m o l k n i l , sege l p o s a p e in n a d a l j e v a l v p r e s l e d k i h : 

» B o j i m se, da nas j e z a d e l a v L j u b l j a n i še v e č j a n e s r e č a n e g o t u k a j , 

da j e m o r d a p a d l o p r i b e ž a l i š č e n a s e n a r o d n o s t i , Č e j e p a d l a L j u b -

l jana , padli s m o vsi, Z a t o bi r a d vedel , k a j j e ž njo, A l i s o ji pri-

zanes l i j ezni p o d z e m s k i v ihar j i , ali s o ji ugasni l i lue p r o s vete , k a t e r o 

je p o k l i c a n a izlivati p o v s e j s l o v e n s k i zeml j i r V e r j e m i t e mi, d a to 

z m o j e strani ni p r a z n a in p u h l a r a d o z n a l o s t , П о b r z o j a v n e g a u r a d a 

i m a m o u r o da leč in k d o ve , č e j e o b t e m č a s u m o g o č e d o b i t i t o č n i h 

s p o r o č i l . V s i i m a m o v L j u b l j a n i z n a n c e in p r i j a t e l j e , l judi , k a t e r i h 

u s o d a n a m j e pri srcu. Pri S m o l e t u i m a j o t a m brata , str ica in o č e t a , 

k i j e m o j pr i ja te l j . Z a t o v a s p r o s i j o S m o l e t o v i in tudi j a z v a s p r o s i m , 

d a si d a s t e n a p r e č i S m o l e t o v e g a k o n j a in s e p e l j e t e v L j u b l j a n o p o 

p r o f e s o r j a D a n i c a . S m o l e s a m ne m o r e , v e s z b e g a n j e in t reba j e 

g o s p o d a r j a pri d o m u , jaz tudi nc m o r e m in ino j h lapec j c b o l a n . 

Č c se v L j u h l j a n i trese, misl i D a n i c z v s o si lo s v o j e d u š e na G a -

b r o v e c . M o r d a nc m o r e äz m e s t a , l j u d j e s o t a m m e d z i d o v j e m šc 

b o l j p r e p l a š e n i n e g o pri nas , in j e d v a č a k a t r e n o t k a , da d o b i to laž-

n e g a s p o r o č i l a o d nas, Idite torej , k a k o r s e m v a m n a r o č i l , na j p o p r e j 

p o vasi in p o v e j t e l j u d e m o tisti s v o j i v o ž n j i ; v a m b o d o p r e j v e r j e l i 

n e g o d r u g i m . K o se p r i č n e danit i , pa zaprez i t i in hitite in p r i p e l j i t e 

n a m iz L j u b l j a n e p r o f e s o r j a in p a d o b r o n o v i c o , da iz p o l n e g a srca 

z a p o j e m o z a h v a l n o p e s e m B o g u ; in č c žc m o r a b i t i . , . a k o j e b o ž j a 

r o k a u d a r i l a v e s n a r o d , p r i n e s i t e n a m ž a l o s t n o n o v i c o , da m o l i m o 

k B o g u , n a j z o p e t d v i g n e n a r o d , ki m u služi v e k o v v e k e . « 

Ž u p n i k se je obrni l in si otrnil so lzo . Bil j e z e l o d o b r e g a srca 

in v e s v n e t za b l a g o r s v o j e n e s r e č n e d o m o v i n e . T a g l o b o k a s k r b 

o b m o g o č i v s e n a r o d n i nesreč i j c s i l n o g a n i l a m l a d e n i č a . In nc s a m o 

g a n i l a , vse n j e g o v o d o s e d a n j e b i t j e j e p r e v z e l a in n a p o l n i l a ta s k r b . 

T a nežni čut , k l i j o č že p o p r e j v n j e g o v e m m e h k e m s l o v e n s k e m s r c u , 

g a j e o s v o j i l s e d a j p o p o l n o m a , t a k o da niti b e s e d e ni m o g e l g o v o r i t i , 

k o se je pos lav l ja l , 
;D;iljL.' pr ihodnj ič . ) 

—— * <r-

ä ib. si Digitalna knjižnica Slovenije 



Maselj, Fran (Podlimbarski.). Potresna povest. 1903, Ljubljanski zvon 

Podlimbarski: Potresna povest, 433 

Potresna povest. 
Pod l imharsk i . 

(Dalje.) 

° n e P r e c e J i z v r š e v a t i ž u p n i k o v o n a r o č i l o . K j e r 

' S ^ b l v ^ v a s { g o v o r i t i b a b j e v e r n e l judi , j c p r i s t o p i l 

in v n e t r a z g l a š a l r e s n i c o . A l i t e ž a k p o s e l si j e n a l o ž i l , 

^ k a t e r i l j u d j e s o bili t a k o z b e g a n i , d a si v e r e v s a t a n a 

n i k a k o r n i s o da l i vzet i . S c z m e r j a l i in o š t e v a l i so T o n e t a 

r j ' k o t n e v e r n i k a . P o s e b n o t r d o k r v n e s o s c k a z a l i t isti , ki 

s o misl i l i , d a s o n a l a s t n e oči v idel i p e k l e n s k e g a k r a l j a . N i s o st dal i 

iz lepa d o p o v e d a t i , da j c s e d e l n a v o z u in o t e p a val z r o k a m a C i j a -

z e v č e v š t u d e n t . G r u č o t a k i h t r d o k o r n i h m o ž in f a n t o v , s t o j e č i h n a 

cest i p r e d S m o l e t o v o g o s t i l n o , j e p r e p r i č a l o n e o s n o v a n o s t i n j ih 

a b o t t i e v e r e s t e m , d a j i m j e p o k a z a l in p r i p e l j a l s t r a v n i k a v o z , na 

k a t e r e m j c h o t e l p r e n o č i t i , ter g a p o s t a v i l z o p e t p o d d o m a Č i k o z o l e , 

N o l j u d j e , ki še n i s o p o z a b i l i n a j h u j š e g a s t r a h u , s o si n e r a d i dal i 

izb iti v i s o k o n a d vse d r u g e v a š č a n e ji!i d v i g a j o č o m i s e l , d a s o v i d e l i 

n e k a j č u d o v i t e g a , k a r s c n c p r i k a ž e v s a k o l e t o in v s a k e m u Z e m l j a n u . 

Pa res , k a k o i m e n i t n o bi se j i m z d e l o in k a k o p r i j e t n o b i j i m b i l o 

o b z i m s k i h v e č e r i h v e l i č a t i s t r a h t iste n o č i in p r i p o v e d o v a t i pri 

S m o l e t u ali p a d o m a k i t e p t e t o č i m b a b a m , k a k o s o v i d e l i na l a s t n e 

oči h u d i r j a , k i t a k r a t — l ivala B o g u ! — š e ni i m e l v ž e p u p i s a n e 

p r a v i c e d o č l o v e š k e g a r o d u , 

N a n j i v i za v a s j o , j e d v a s t o k o r a k o v o d A n d r e j e v e k o č e , s c j c 

r a z p o l o ž i l a g r u č a l j u d i o k r o g o g n j a . Bili s o tu v e č i n o m a z b r a n i p o s l i 

iz vas i in taki , ki d o m a n i č e s a r n i s o imel i i z g u b i t i , K n j i m j c s t o p i l 

tudi K r u l č e v P e t e r , k o j e z a g l e d a l n j ih o g e n j , k e r n a v e l i č a l s e j e bil 

ž e s k l a d a n i c e in r o ž n e g a v e n c a in z a č u t i l j e b i l , č e p e č n a rosni z e m l j i , 

k a k o m u p o s t a j a j o prst i č i m d a l j e o k o r n e j š i , d a je v e s trd o d m r a z a , 

in k a k o s e c c l o n j e g o v a m o l i t e v p o l a g o m a o h l a j a . Č v c l j e v M a r k a 

j e bil te j g r u č i za k r č m a r j a . D o f i i m j e K r u l č e v e g a P e t r a si lni p o j a v 

prii o d e t a k o p r e p l a š i l , d a s c ni d o s t i v e č z m e n i l za ta s v e t , j c o s t a l 

v C v e l j e v e m M a r k u č u t d o b i č k a r s t v a n e i z p r e m e n j e n : d a j a l je s v o j 

k o n t r e b a n t k u h a n i b r i n o v e c in b o r o v n i č e v e c »ira b r a d o « , k o l i k o r j c 

k d o h o t e l , z n a m e n j e , d a j c imet v e l i k o z a u p a n j e v o b s t a n e k č l o -

v e š t v a , P o z n a l o s c j c, d a s o ti t a k o h i p o m a v c i g a n s k o ž i v l j e n j e z a -
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b r e d l i l j u d j e ž c d o k a j p r i z a d e l i s t e k l e n i c a m p o s l u š n e g a t o č a j a . S e d e l i 

s o n a d e s k a h in n a s l a m i . N e k a t e r i j e b i l d o b r o o b l e č e n , d r u g le 

z a s i l o , n e k a t e r e g a j e ž e p r e v z e l a d r e m o t a , d r u g j c p o t i h e m m o l i l , 

ta j e t o p o z r l v o g e n j , d r u g j c s v o j o d e s k o p r i t e g n i l k o l i k o r m o -

g o č e b l i z u o g n j a , d a bi b o l j e g r e l p r e m r l e u d e . 

» K r u l e č , p r i j a t e l j , k a j p o v e š a š g l a v o , k a k o r b i b i l p l o h p a d e l 

n a t e , T o ti p o v e m , s t e b o j n e p o j d e m n a o n i s v e t , k e r si p r e v e č 

č e m e r e n in ž a l o s t e n . E n g l a ž e k g<i b o š , d a s e r a zved r i š , a r« T a k o 

j e M a r k a s i l i l v P e t r a , k i si j c p o d p i r a l g l a v o o b d l a n , l e ž e č n a 

slami poleg ognja. 

» M e n i s e n e l j u b i , p u s t i m e , M a r k a ! « j c o d g o v o r i l t e s a r s t e ž k i m 

g l a s o m . » M e r a g r e h o v j e p o l n a in k a z e n b o ž j a — « K r u l e č n i o d -

g o v o r i l V t i s t e m t r e n o t k u j e m e d b r i n j e m p o r e b r i d o l i n e k a j t a k o 

č u d n o b o b n e l o in v i š a l o , d a s o v s i o b l e g a l e ! o g n j a h i p o m a in h r u m n o 

s k o č i l i n a n o g e . S t r m e l i s o v t e m o , g r o z e b u l j i l i o č i , a i i v i d e l i n i s o 

n i č e s a r ; le b o b n e n j e s o s l i š a l i , k a k o r bi k d o v p r a v k r a t k i h p r e s l e d k i h 

u d a r j a l n a v e l i k b o b e n , K n j j e p a t o ? T o v p r a š a n j e j c b i l o b r a t i 

na v s e h o b r a z i h . T i s t i b o g n a s v a r u j , al i k a j j e b i l o t i s t o , j e s k o č i l 

p r e k o m e j e , z a h r e & Č a l , z a k a d i l s e v t r n j e , k j e r j e r o h n e č e z a l a j a l p e s , 

z a t e s al s c v h o s t o — in n i g l a s u ni b i l e v e č o d p r i k a z n i . H r i b i s o 

p r e s p o k o j n o Sta l i n a d G a b r o v c e m k a k o r p o p r e j , v g o r i j e z a s k o -

v i k a l a t i ck a ž i v a l t a k o t o ž n o , k a k o r b i k d o ž i v l j e n j e v i l iz n j e , in 

t o ž n o j c v i s e l o n e b o n a d g o r o , k o d a j e n a t a k n j e n o n a n j o , 

» T o j e s a t a n i « j c v z k l i k n i l K r u i č e v P e t e r . 

» A n t e k r i s t j e v h o s t i . L e p i j m o g a š e n o c o j , s a j n e v e m o , 

d o k l e j g a i m a m o ! « j e v n e m a l Č v e l j e v M a r k a . In t a in o n i j e p l a š n o 

p o g l e d a l p r o t i h o s t i , p r e d n o j e z v r n i l g l a ž e k . 

N a s v o j e m p o t u j e T o n e n a l e t e l t u d i n a t o k r d e l o . » P l a z z e m l j e 

s e j c m e n d a o d t r g a l v g o r i in s e z a k a d i l v l m s t o , « j e d e j a l , k o s o 

m u b i l i p o v e d a l i o g r o z n e m p o j a v u . 

» B e ž i , b e ž i , k a k š e n p l a z ! O d k o d b i s e v z e l p l a z ! « m u j e 

u g o v a r j a l h l a p e c s F r t i c e , k i j e p o s v o j i v e l i k o s t i z a p o l g l a v e n a d -

k r i l j e v a l d r u g e . T a č l o v e k j c i m e l m e s t o s u k n j e o m o t a n o ž e n s k o 

k r i l o č r e z r a m e n a in prrii. » S v e t p o d P l a n j a v o ni t a k s e n , d a bi s e 

t a m t r g a l i p l a z o v i . T o v e v s a k , k d o r n e g l e d a v b u k v e . L e m e n i 

v e r j e m i t e , p l a z t o ni b i l , a m p a k n a j b r ž j c v r a g n e s e l P l a n j a v č e v e g a 

p s a v p e k l o , t i s t e g a h u d e g a . A l i n i s t e s l i š a l i , k a k o j c z a l a j a l , p r e d n o 

se je vdrl v zemljo r« 
» O , p r a v j c s t o r i l , č e j e n e s e l r e s t i s t e g a , « s c j e o g l a s i l a s 

p o j o č i m g l a s o m p o s t a r n a ž e n s k a iz k r d e l a . » M e n e j e n a p e p e l n i č n o 
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sredo, k o s e m šla v P l a n j a v o po s lame za kite, tako šavsnil v nogo, 

da so mi še zdaj pozna, tako me je šavsnil.« 

»A, čemu bi nosil pse v p e k l o ! « j c zanika val T o n e , uporno 

obrnjen k hlapcu s Frtice, in smeh izobraženega, marsikaj v o d o č c g a 

č loveka mu j c bil razlit na obrazu, 

» G o s p o d o bo tam mučil г nj im: brezverce , o d e r u h e in p i s a č e « 

» T o so neumnosti misliti, da bi bii to vrag ali antikrist,« 

»Neumnosti niso. Ni vse neumno, kar se skuha v naši glavi . 

Poprej je po vasi rogovili l . . .« je menil užaljeni hlapec in so p o -

rogl j ivo nasmehnil, češ, tudi mi nekaj verno. 

»Ni ga bi lo na vasi in ne v Planjavi.^ 

» K a j boš to trdil, če sem ga pa sam videl na vasi.« 

Гп trdo bi se bila zbesedila T o n e in frtiški hlnpcc, da ni zdajci 

pristopila k ognju nova oseba, g o s p o d a r P lanjavec . P lanjavec ima 

n e k a j minut nad vasjo s v o j e p r c c c j razsežno posestvo, ki sc imenuje 

Planjava. Peča se zlasti z ž iv inorejo in sadjarstvom. Živi sam zase, 

k a k o r bi bil že isti ni t p lanmščak, in v vas pride m a l o k d a j . Pri va-

ščanih vel ja za m o d r e g a moža in u m n e g a g o s p o d a r j a in z n e k a k o 

spošt l j ivost jo g l e d a j o k njemu. Na n jem se vidi, da priuči včasi osa-

melost č l o v e k a g lobokih in stvarnih raasodkov. 

»Frtiški, pusti Toneta , naj p o v e svo j o 1« je miril P lanjavec hlapca 

s Frtice, ki si ni dal dokazati , da je bil T o n n oni, ki se j e s a m o t e k 

peljal na vozu, » T o n e j c bil po svetu in ie kaj videl, ti si se tiščal 

v e d n o le gabrovških poči, T o n e so je učil, ti si kosil tn krompir 

o k o p a val, torej več v e n e g o ti,« 

»Zdaj lahko vsak t a k o pravi, a m p a k kar sem videl , to jc k a k o r 

pribito in ni ga Študenta na svetu, ki bt m e m o g e l prepričati , da 

bi bilo tako, pa j c amen besedi .« Hlapec s Frt icc sn j c lagal, zakaj 

dokazano je, da ni mogel videti namiš l jenega antikrista, ker je bil 

ob drugem potresnem sunku predaleč od S m o l e t o v e gost i lne; ali 

imenitno se mu jo zdelo veličati s e b e za pričo t a k e g a groznega 

d o g o d k a . 

»AH če ti pravim, da sem bil jaz tisti,« razvnel se je T o n e . 

»Glejte, to se je dogodi lo vse po naravni pot i ; tudi nastanek potresa 

se da lahko razjasniti . , , tu ni nič čudežev . Z e m l j a se krči , lozc 

proti sredini, takorekoč sama v s e b e . . 

» K d a j si pa ti to v idel? T i nemara tudi slišiš, k a k o trava 

raste?« je vprašal hlapec. 

»Da se zemlja krči, s e v e d a nevidno za nas, to so spoznali in 

dokazali učeni možje. Z a t o nastanejo včasi pod z e m e l j s k o s k o r j o 
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prazni prostori, nad katerimi vise težke grudo skal, ki z vso svojo 

težo silijo v praznino. T is te podzemel j ske grude ali plasti drži veasi 

le kakšna primerno majhna zagozda ali podlaga, da se ne p o g r e z n e j o 

niže v prazne prostore, kadar pa tista podlaga ali zagozda popusti , 

recimo, da j o moča izpodje in zrahlja, takrat zbobne grude in plasti 

z neznansko silo v praznine in svet se potrese, k a k o r se meja ne 

vdere vsa naenkrat, ampak spelje se navzdol plast, za njo zopet 

druga, morda manjSa, ali pa drči samo se zrahljana prst in pesek v 

dolino, tako sc godi tudi z grudami in plastmi pod zemljo: zdaj se 

počasi sesedajo, drugikrat hipno /drče . In glejte, k a k o r se je zgodilo 

nocoj v ogromnem z zemel jsko grudo, ki j e zakrivila ta hudi potres, 

tako sc je zgodilo v malem z našim vozom. Podložil sein ga z de-

belim kamenjem in p o t e m sem legel nanj spat, Potres j e p o d l o g o 

zrahljal, na stran pomaknil ali odbii, in tako je zdrdral voz z menoj 

po vasi, kamor svet visi. Gle j te , to se je zgodi lo in v tem ni no-

benega čudeža; l judje pa trde: antikrist se je peljal p o vasi, A l i ni 

to neumna babja vera?« 

Planjavec je u m n o posluša! T o n e t a , opiraje podbradek na palico; 

odobrovalno mu je pritrjeval. T u d i v krdelu so nekateri verjeli nje-

govi učenosti, p o k o r e č se Planjavčevi mirnosti. Drugi so se mu 

posmehovalu »Ti si izmed krivih p r o r ö k o v , kakor se bere v svetem 

evangel ju, da b o d o nastopili pred sodnjim dnevom,« je prerekla b a b a 

z ugrizeno nogo razlagalca potresov in drugih stvari. »Ti si peti 

evangelist, ki b o nastopil pred sodnj im dnevom, kakor so nam pravili 

g o s p o d župnik.« 

»Gospod Župnik sam ostro obsoja in graja vaso prazno vero. 

Haš to uro sem govori l ž njim o teb stvareh.« 

»Tone ima pravi« jc kričal Čev l jev Marka, »Svet se počasi krči, 

L e poglejte, k a k o se je Kori tnikn skrčil grunt, tako da kmalu ne bo 

imel toliko sveta, kol ikor ga potrebuje človek, da sede nanj. In — 

ali veste, k a k o je nastal potres. ' Zemlja gre v se in peklo postaja 

vedno manjše. T o pa jezi peklenskega kralja, ki zato otepava in brca 

okoli sebe, da bi si napravil več prostora. In od tega brcanja se trese 

s v c t _ K a j boste izvolili, Planjavčev oče, brinovca ali borovničevca r« 

»Pa mi daj brinovca lunek, ker me zebe. T i prekl icana reč 

ti . . . hude čase smo doživeli,« j e dejal Planjavec. »Hišo mi je 

menda pohabilo in si nc upamo noter. Tudi pri nas n o č u j e m o zunaj. 

Xo, hvala lio^u, da so nam le udje ostali 'zdravi, pa si b o m o š k o d o 

na poslopjih še popravili z bož jo p o m o č j o in če b o m o pomagal i 

eden drugemu.« ;l>;i)jt: p r i h o d n j i č . 1 ) 

— 
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f i dni bo /daj tema, pravi jo po vasi, N i č nc bo solnca 

in julra ne bo, ne opoldneva, nc večera,« jc zaropotala 

baba z ugrizeno nogo, 

»In žgancev ne bo. nc soka, ne kaŠch« j o je po-

strani ironist Marka. 

»Kaj menite, PlanjavČev oče, ali bo res, alt no :« 

jc vprašala baba, 

» T o tli nič. Jaz že čutim, da tni bije jutranja sapa v nos. 

Dolgo nc bo, in imeli b o m o zopet dan, Solnca menda ne bo, ker 

na Cemšeniški planini vise mokri oblaki.« Jel si jc napravljati tobak. 

» A m p a k tega pa šc nc veste, k a j se je prigodilo na K o l o v r a š k e m ?« 

je vprašal mirno, 

»Xičcsar šc nismo slišali,« so odgovori l i iz krdela. 

»Kaj ste bili sinoči na K o l o v r a š k e m r« j e vpraša! hlapec s Frt ice . 

»Bil, bil. K a k š e n strah je pa tam • — oil« 

»Povejte nam, oče!« 

»Le poslušajte! K bratu setn bil šel včeraj p o p o l d n e pogledat 

v kolovraŠke hribe in nazaj sem sc vračal po/no v noči. Ali to pa 

rečem, da groze sem pa toliko prestal, po nepotrebnem prestal, da 

nič ne vem, k a k o sem prišel nazaj v naš graben. L e to vem, da je 

včasi /aviliral gozd o k r o g mene k a k o r ob vel ikem viharju.« 

»Saj s m o se groze tudi mi naužili — oh!« 

» P o n c s sam bi me ne bil toliko preplašil, ali tisti U r i j č k o v 

Matija, ki j e cunje pobiral tudi po grabnu in ga vsi poznate, tisti 

mc j c tako prestrašil, da se ga b o m spominjal vse žive dni, in tudi 

naši otroci b o d o govoril i o njem,« 

»Pa so pravili popoldne prt krščanskem nauku, da je umrl.« 

»Umrl , . , smrt ga je stisnila . , , Bog mu naredi milostivo 

sodbo! V e č k r a t se jo norčeval : umrjem tedaj rad, kadar bo v raju 

izpraznjeno mesto cunjarja, kajti drugega ne maram biti gori. T a k o 

sc j c bil navadil svo jega posla. Z d a j pa stoji s i romak pred bož j im 

prestolom in B o g sodi, v čem je greši!.« 

»Večna luč naj mu sveti! 1 kaj . . . ali vas jc mrtev tako 

strašil ?« 
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»Mrtev . . . se ria p a r a h se j e pošal i l z nami. O n bi bi l t o n o č 

k m a l u od mrtvih vstal.« Iz k r d e l a so se culi o b u p n i v z k l i k i k r a z n i m 

n e b e š k i m m o g o t c e m . G o s p o d a r s P l a n j a v e je n a d a l j e v a l : » M a t i j a j e 

tol ikrat prenoč i l pri nas v Planjavi in n a m dela l d r u š č i n o , pa s e m 

si de ja l s inoči , k o s e m sel m i m o hiše, k j e r leži na parah* moraš m u 

tudi ti z a d n j o n o č tovariši ti k r a t e k čas. Bi So j c že p o enajs t ih , k o 

s e m stopil v tisto hišo, L j u d i j e v a s o v a l o tam dosti . P o k r o p i l s e m 

mrliča in p o m o l i h K o t a k o s t o j i m pred m r t v a š k i m o d r o m in m o l i m , 

z a b o b n i p o d z e m l j o in udari o b s tene s t a k o m o č j o , da j e v s e 

s k o č i l o na noge. M r t v a š k a l e š č e r b a na steni j c padla na k l o p , luč 

na mizi sc j e zazibala, o k n o nad m r l i č e vi m v z g l a v j e m se j e s a m o 

o d s e b e o d p r l o in mrlič se je začel g ibat i p o d r j u h o , k a k o r bi se 

bil že navel iča l ležati na hrbtu.« 

» O p r e ž a l o s t n a m a m k a bož ja , prosi za nas zdaj in na z a d n j o 

uro!« j e zahrumela b a b a z u g r i z e n o n o g o in v p r a v b l a z n a j c s tek la 

p o vasi razg lašat to n o v o z n a m e n j e s o d n j e g a d n e v a . 

» O Jezus N a z a r e n s k i ! « j e v ikni l b e r a č D e v s , ki j e bil tudi v 

krde lu , in zašepal j e za h a b o . Za nj im j o j e udaril K r u l č c v Peter. 

» A l i j e vs ta l?« j e vprašal n e k d o iz k r d e l a . 

» K a k o bi vs ta l? L e postraši l nas j e U r i j č k o v Mati ja . N i h č e še 

ni vstal o d mrtvih n e g o K r i s t u s in tisti, ki j ih j e on z b u d i l . T e g a 

v a m ne m o r e m d o p o v e d a t i , k a k o s m o k o p r n e l i o b tem p o g l e d u , 

k a k š e n v i k in k r i k j e nastal p o izbi. V s e se je r i lo k duri m, t a k o 

da jih tisti, ki so bili prvi, n i k a k o r niso m o g l i odpret i , kar j c še 

b o l j p o m n o ž i l o z m e š n j a v o . Jaz sem bil še t a k o pri zavesti , da s e m 

skoči l k o k n u za durmi in jili o d p r l ; ali t a k o so sc zagnal i pre-

strašeni l j u d j e za m e n o j , da sem se s t e ž a v o s k o b a c a l s k o z i o k n o 

na trato, In bežal sem, k o l i k o r so dale n o g e , drugi pa za m e n o j . 

K a r se t iče mrliča, jc bil ves ta strah p r a z e n : U r i j č k o v Mat i ja j c 

mrtev in prej ne v s t a n e ni 'go na sodnj i d a n ; le potres tja j e t o l i k o 

zasukal , da se j c obrni l na stran. In t a k o leži m o r d a še z d a j in č a k a 

prsti. A l i strah n a m j e naredi l vel ik .« 

V k r d e l u so i zpregovor i l i o tem č u d n e m d o g o d k u . D a j e pri-

nesel isto n o v i c o k a k š e n m l e č n o z o b n i k ali č l o v e k , ki še ni utrdil 

s v o j e g a u g l e d a pri vaščanih , pa bi j o bili razteptal i na š i r o k o in 

vsak p o s v o j e , ali to, k a r j e p o v e d a l m o ž a k , so vsi ver je l i in 

n ihče se ni drznil razvijati d r u g a č n e ali n a s p r o t u j o č e misli, Polegl i 

so z o p e t m i r n o na s v o j a ležišča ter vpirali p o g l e d e na g o s p o d a r j a s 

P l a n j a v e . 

• ljubljanski Zvrrn« S. ХХШ. IW3. 
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P l a n j a v e c se j e skloni l k o g n j u p o utrinek. » H u d i k a . . , p o 

vasi b o nemara tudi dosti š k o d e « , j e dejal , z g o r e č i m u t r i n k o m lahno 

se d o t i k a j e d u h a n a in o b r n j e n k T o n e t u . 

» O č e , vse n a r o b e j e v vasi in k vara b o m e n d a m n o g o « , j e o d g o -

voril mladenič , z a d o v o l j e n , da m o r e s p r e g o v o r i t i z r a z s o d n i m Č l o v e k o m . 

» D a bi le t resenje p o j e n j a l o in bi n a m p o m l a d a n s k a setev l e p o 

vstala in bi nam i iog dal o b i l o letino, pa b o še vse d o b r o . H i š e 

b o m o že popravi l i , sa j les rad raste v naših g o r a h in k a m e n in 

p e s e k tudi«, j e meni l r a v n o d u š n o g o s p o d a r in b a c n i l u tr inek n a z a j 

v o g e n j . Začc! se je ozirati p o nj ivah, k a k o r bi hote l razbrati , k a j 

j e tam p o s e j a n e g a . K e r pa iz sv i ia ni m o g e l videti , j e stopil nazaj 

v t e m o in od tam se j e oziral p o r e b r u in p o hosti , k a k o r bi iskal 

n e č e s a in bi hotel zapusti t i družbo . 

» P l a n j a v č e v oče,« j e z a k l i e a l z d a j c i za n j i m F r t iski, »ali i m a t e 

s v o j e g a h u d e g a psa Še na ver ig i?« 

» P s a šc imam, hiše p a m e n d a n i m a m , hiše«, j e o d g o v o r i l Pla-

n j a v e c . » S c otrok nc v e m k a m spravit i . K a d , d o b r o n o v o k a d z 

m o č n i m i , železnimi o b r o č i s e m bil pri valil i zpod n a p u š č a , da p o s t e l j ej o 

v a n j o o t r o k o m , pa hudik vedi , k a k o to, da mi j e na vr tu ušla iz 

rok in z b o b n e l a v dol ino, G o r i - l c m e d b r i n j e m b o n e k j e , č e se ni 
zaval i la noter doli v o n o hosto .« 

» A h a , s e d a j pa v e m o , k a j je p o p r e j tako vrša lo in h r u m e l o 

p o rebri doli«, j e v z k i p e l T o n e . »Viž , F r tiski, k a k o m o d r a g l a v * si 

til G l e j , k a k š n i so tvoj i antikrist i ! P l a n j a v č e v o č e , v a š a k a d j e v 

h osti, tu- lc b o s k r a j a v č e š m i n j u . P o m o g e l bi v a m je iskat i , k e r j c 

p o t r e b u j e t e , pa ne u t e g n e m . Pojdi ti, F r tiski, in p o m a g a j o č e t u iskati ! 

K a k o si trepetal pred tisto k a d j o , s i r o m a k i « 

» N o č i m a s v o j o m o č in p o noči se vse n a r o b e vidi. Z j u t r a j , 

k o se dan zazna, b o m o sodi l i že m a r s i k a j d r u g a č e in tudi n a š e hiše 

se n a m ne b o d o zde le t a k o razdrte,« je g o v o r i l P l a n j a v e c v temi. 

H l a p e c s F r t i c e .se j e j e l n e k o l i k o s r a m o v a t i s v o j e s t r a h o p e t -

nosti . V s t a l j e in se pridruži l P l a n j a v c u , dasi nerad. O p r e z n o j e 

Stopical za g o s p o d a r j e m ter g i o b o k o p r e m i š l j e v a l . U k r e n i l a j e n j e g o v a 

g l a v a , da kad b o m o r d a res kad, pa k a k o l a h k o se v n j o s k r i v a 

ce la pošast. M a l o d u š n o s t ga tudi t e d a j ni zapusti la , k o j e val i l s 

P l a n j a v e c m p o s o d o v reber : s k r b n o se j e oziral na k a d in n a br i-

n o v e g r m e , ali se ne d v i g n e od tu ali t a m k a k š n a pr ikazen, p r e ž e č a 

na n j e g o v o k r i s t j a n s k o dušo. 
Osta la d r u ž b a p a v ant ikrista ni v e č v e r o v a l a . 

T o n e j c Šel d a l j e p o vasi, v r š e č župnikov o naroČilo. 

ä i b . s i Digitalna knjižnica Slovenije 



Maselj, Fran (Podlimbarski.). Potresna povest. 1903, Ljubljanski zvon 

P o d l l m b a r s k i : P o t r e s n a p o v e s t , 4 9 9 

X V . 

K r u l č e v Peter je bežal d o m o v . Povest ob U r i j č k o v e m Matiji 

mu je zadala takšen strah, da nt vedel, ali je živ ali mrtev. T a k a 

groza ga j e obhaja la , da ni hotel iti v s v o j o sobo. P o t r k a l je na 

A n d r e j e v e duri. Nerad mu je šel stric A n d r e j odpirat, Š k l e p e t a j o z 

zobmi j e stopil tesar k prijatelju. 

»Ali si d o b r o zaprl vrata za s e b o j r« je vprašal stric A n d r e j , 

k o je bil zopet legel v postelj, Peter si j e z dlanjo obrisal mrzlični 

p o t 7. obraza in prikimal. 

» L e bi poglrdal , Peter, v svo j k o n e c . . G l e j ga! P o k a j si 

prišel setn? L e meni ver jemi; tat nikdar ne miruje.« 

»Ob, kaj mi more vzeti 1 O r o d j e imam pri Porcnetu, drugih 

Stvari pa no na jde pri meni.« 

» K e r v s e z a p i j e š , « j e p o k a r a l A n d r e j , 

» G o l sem se rodil, gol poj dem s lega sveta! X a j se zgodi sveta 

bož ja vol ja 1 O h Andre j , mrliči vs ta ja jo iz groba 1« 

^Ti si se ga menda zopet nalezel. K j e vsta ja jo mrliči iz g r o b a ? « 

» U r i j č k o v M a t i j a j e v s t a l , « 

»A — saj Šc p o k o p a n ni. Č e m u t veze* take neumnost i ! A m p a k 

v svo j k o n e c idil T a t ti lahko v z a m e kožuh. Pri Kor i tn iku so lansko 

leto pokradl i v s o obleko, naj je bila k a j vredna ali nič, L e posluhni 

m c in pogle j , če je vse zaprto in pa cc si d o b r o za pahni I za seboj ! 

T i rad pozabiš.« 

»Oj Andre j , ne bodi tako n e z g u b e č e n ! X c boj se t a k o /л s v o j e 

zaklade, v večnost jih ne poneseš s seboj !« 

» K a j brbl jaš v e d n o u zakladih, ki jih nimam! K o l i k o k r a t sem 

ti že rekel : naredi nov zapah iz hrašČine, b u k o v ni za n ič ; ti pa 

vselej pozabiš.« 

»Pusti črvom in mol jem, kar je minlj ivo, in o b l j u b i v a se v 

s a m o t o p o k o r o delat, zakaj prišla je ve l ika žetev in angel i p o n e s o 

v b o ž j e shrambe dobro pšenico,« 

»Pozebla je pšenica to zimo. K a k o b o d o l judje plačeval i obresti!« 

je vzdihnil A n d r e j , ki ni dosti pa^il na tesarjeve opomine. 

»Prijatelj, vsa znamenja na nebu in tla zemlji k a ž e j o , da se nam 

bliža n e b e š k o kral jestvo. In glej , nobena zapirka nc b o držala b o g a -

stva in odvzete ti b o d o vse minl j ive stvari, naj tudi ležiš na njih.« 

»Xa čem ležim, avša neumna! V s a k praznik se ves dan potepaš 

po vasi, zvečer pa tukaj rogoviliš. Bolan sem, pa m e t a k o žališ.« 

»Naj b o m neumen, č e sem. Tist i h u d o učeni l judje , ki nam 

poši l ja jo novi tre in b u k v e , no b o d o deležni n e b e š k e g a zvel ičanja. 

32+ 
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Priprosti , ponižni l j u d j e pr ide jo tja, k j e r v s a k d o b i plači lo . A m p a k , 

A n d r e j k a, ti nc veš, k a j se g o d i p o vasi. L j u d j e m o l i j o iu j o k a j o v 

d v a ccpa, hiše š k r i p a j o , d i m n i k i se g u g a j o , mrtvi v s t a j a j o in z na-

š e g a z v o n i k a j e padla streha na tla,« 

»Stara j c bi la tista streha. M o j rajni oče so pravi l i . . .« 

»In čudež i se g o d e p o vasi, k a k r š n i h nc p o m n i živ č l o v e k . « 

» K a k š n i č u d e ž i ? « j e vpraša l m a l o m a r n o A n d r e j in zazeval. ; 

» T o l a r j i so padali v č e r a j na z e m l j o . « 

» K j e ? « j c vprašal stric, zabrni l g l a v o k tesar ju in razširil oči . 

» P o d C i j a z o v č e v i m k o z o l c e m . O h , to so z n a m e n j a ! « 

» T o l a r j i p r a v i š ? . . . K a k š n i t o l a r j i : « j e z a k i p c l h ipno A n d r e j 

z v e l i k i m z a n i m a n j e m za ta čudež . 

» P o g o l d i n a r s k i , o k r o g l i . , . na v i d e z pošteni , c e s a r s k e g a k o v a , « 

»\Ta z e m l j o so p a d a l i ? Iz C i j a z o v č e v e g a k o z o l c a ? « P o s t e l j j e 

zaškr ipa la in k r č e v i t o se j c dvigni l b o l n i k , k a k o r bi se bi la sprož i la 

neka ta jna sila v njeni. 

» A l i so padli iz k o z o l c a , ali iz n e b a , ali j ih jc v r a g iz z e m l j e 

vrge l ven, tega ne vc živa duša, N a j b r ž jih j e m e t a l i z k u š n j a v e c . « 

Str ic j e te b e s e d e v ž ivo pos luša l . O b r n i l sc j e na p o s t e l j i in 

p o d p r l t e ž k o g l a v o v roko. G r o z n e misli so ga buri le . N o g e j e pre-

m e t a v a l p o d o d e j o , k a k o t bi g a p ika le v a n j e s t r u p e n e živali, » P o p r e j 

si rekel , da so padali , zdaj pa praviš , da so padli, E n k r a t praviš , 

da j i h j c v r a g vrgel , p o t l e j pa, da j ih j e metal . A l i j ih j e b i lo v e č 

in v e č k r a t ? « j c vprašal p o k r a t k e m p r e m o l k u . 

» E d e n za d r u g i m so padali , če niso prišli iz zeml je . T v o j brat Jože 

j e naše l e n e g a z jutraj , enega pa o p o l d n e na trati p o d z n a m e n j e m , « 

» P o p r e j si rekel , d a p o d k o z o l c e m 1« se j e vzbur i l bo ln ik ter 

o s t r o vprl oči v Petra, 

» A k a j v e m , k j e j e b i lo ! Prišel s e m p r e p o z n o h k o z o l c u in 

sam nisem videl, k j e s o padli in o d k o d . T o l a r j a s e m pa o b a v idel 

v C i j a z o v č e v i h rokah. K a k o r s e m kupi l , t a k o ti p r o d a m . « 

» D v a torej !« j e z a s t o k a l stric A n d r e j . Zgrczni l se j e v z n a k v 

p o s t e l j o in skleni l r o k i . Z e l e n k a s t a b l e d u s t sc j e razli la p o n j e g o v e m 

v e l e m obrazu, iz k a t e r e g a se j e svet i lo d v o j e s ivkast ih , g l o b o k o v d n i h 

oči . N e k a j časa j e o trpe l ležal , s t r m e č v z a k a j e n i s trop. K o se j e 

osvest i l , j e zopet dv igni l s u h o p o s t a v o , nasloni! se na k o m o l e c in 

mi lo j e z a j e č a l : »Oh, K r u l — Krti I — K r u l č e v 1'ctcr idi gori . . .« 

T u se j e premis l i l in s pos i l j en im k a š l j e m si j e prestr ige l b e s e d o . 

Z o p e t je ležal liki m r t v o telo in hropcl . V i s o k o so sc mu d v i g a l e 

prsi , k e r huda ura j c razsajala v njih. (Da l je prihodnjič.) 
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Spisal Pod l imba r sk i . 

(Dalje.) 

»Denarja jc iskal, Lakomnost ga jc zvabila. Pogledal je za 

streho . . .« 

»Za streho?« je siknil bolnik in k steni se je primeknil, da bi 

bil dalje od tega hudobnega Krulčevega Petra. 

»Za streho je gledal, tja noter za križ, pa razen podgan ni 

dobil ničesar,« 

Andrej je globoko segel po sape in stisnil ozke skopuške ustnice. 

Nekakšna svetloba je za hip šinila po njegovem ozkem obrazu, 

kakor bi se bil odvrnil sovražnik, ki mu jc pretil zasaditi nož narav-

nost v srce, kakor bi mu bilo odleglo gorje, ki mu je morilo dušo. 

Precej pa je nabral lice v skrbne gube, megla je legla na njegovo 

oko in skoraj mirno je dejal: »I kako, da si zlomek upa lesti na tak 

praznik v kozolec! Ali ne ve, da se ob Veliki noči, Nebohoda dan 

in Šmarne dni ne sme lesti na drevje, ne v kozolec in ne na streho? 

Če ni kače tam, so pa druge nevarnosti, Študiran je, vsega pa le 

nc ve in ne premisli.« 

»Vrag je premotil fanta z denarjem; to je največja izkušnjava. 

Dopoldne je našel tolar.« 

»On tudi?« 

»Tudi, tudi, Zato je pa zvečer tako moško sedel pri Smoletu 

za mizo,« 

»Tri torej I Bog ve, kol iko so jih pa utajili. Poznam jaz ljudi 

in njih požrešnost in lakomnost. In vse bodo zapili. To je žlahtal« 

Tako je govoril stric kakor sam zase. Polastil se ga je zopet grozen 

nemir. Solze so mu stopile v oči. Temni oblaki so se mu prepe-

Jjavali po obrazu in dajali gubam še odurnejši izraz. Obračal se je 

na desno in levo, polagal roko na znoj no čelo, z nogama je vlekel 
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odejo s sebe, z rokama j o pritcgal; naposled je urno sedel, kakor 
bi ga bilo hipoma dvignilo v postelji. 

»Peter, prijateljic je zaklical milo in s slabim glasom. Tesar 
je brzo dvignil glavo, ker nekaj posebnega je pričakoval po takem 
nenavadnem nazivu. 

»Peter . , . midva sva bila vedno prijatelja . . .« 

»Bila, Andrej ka, bila,« je pritrdil tesar. »Le na pustno ne-
deljo zvečer sem ti pa zameril, ko si me tako ozmerjal in mi očital, 
da vse zapijem, in si me tako trdo poterjal za najemnino.« 

»Odpusti, Peter, in pozahif Takrat si bil res malo siten. Pijan 
si bil prišel iz Blagovice. T a m sc vselej napi jes« 

» K a k o bom pijan! Štiri svinjske lonce sem nesel iz Blagovice, 
dva za Cijazovko, dva pa za Smolevo in vse štiri sem cele prinesel 
v Gabrovec. Pa bom pijan? Oh, pustiva minljive reči, prijatelj!« 

»Takrat sem se res bal, da ti kdo ukrade denar, ki ti ga j e 
odštel Mar tan za delo. D o b r o sem ti hotel. Jaz sem bil vedno v 
skrbeh zavol jo tebe in rad sem te imel. Ko si pred tremi leti ležal 
bolan, ker j e bruno padlo nate, k o si pri Cijazovcu pod prepahni l , , . 
ali ti nisem postregel takrat r « 

»Pusti, Andrejka, kar je bilo! Dobrote so zapisane pri Bogu. 
Al i nocoj sem bil pa malo jezen nate. Hog tako tepe svet, ti pa 
vem, da nisi izmolil očenaša nad navadno mero.« 

»Oh, molil sem, prijatelj moj, molil. Za verne duše v vicali 
sem molil in za sovražnike,« je odgovoril ravnodušno A n d r e j ; rahlo 
je položil glavo nazaj na blazino, nepremično zroč v strop, kakor bi 
imel misli, ki Še niso dospele do odločne namere, »Ves večer sem 
molil . . . in premišljeval sem . . . in domov sem te želel, ljubi moji« 

»In ven sem te klical kakor kokla pišče, ti pa nisi prišel,« je 
rahlo pokaral tesar, — »Ali slišiš, kako to zopet vrši na nebesih in 
v zemlji? Usmiljeni Kristus nam prizanesi! T o jc glas trobente bož-
jega sodnika. Oh, to so tista znamenja!« 

Prijatelja sta se pokrižala in Andrej jc zlezel s postelje ves 
tresoč se, »Grozovita noč je nocoj in res je najbolje pod milim 
nebom,« je govori! prijatelju, »To tc prosim, Peter, da mi stražiš 
kočo, jaz moram precej k Cijazovcu.« 

»Kaj boš po noči hodil, saj še po dnevi nc greši« je ošteval 

tesar. 
»Brat je le brat. Svojega sina je poslal k meni, in jaz bi tudi 

rad pogledal, kako se inu godi in če ne trpi škode. L e posluhni me 
in straži! Obresti ti odpustim za pol leta za tisto, kar si mi dolžan,« 
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Peter ni dosti maral za tako velikodušnost, ker j e bil prepričan, 
da se več ne bodo plačevale obresti na tem svetu. »Sam ne moreš 
iti, k o si bolan,« je dejal tankočutno, da bi pokazal, da g a je ganila 
Andrejeva b r a tol j ub n os t. 

»Dobro se oblečem in sam pojdem z božjo p o m o č j o in oprt 
na palico.« 

»Jaz bi sel s teboj, da ti pomagam, če te posilijo slabosti. V k u p 
sva živela toliko let, pa še skupaj stopiva pred večnega sodnika.« 

»Ne, Peter, sam pojdem. Ti idi v svoj konec po kožuh in če 
si moj prijatelj, pazi na dom, dokler nazaj ne pridem. Hodi pred 
k o č o gori in doli in tudi okrog voglov poglej včasi! Nc zaspi nikar I 
L e kar idi, tukaj bom zaprl!« 

K o je Andrej tako odslovil svojega prijatelja, jc segel v slamo 
pod vzglavje, izvlekel od tam zamazano knjižico, zavito v višnjevo 
ruto, pogledal plaho na okna, potem v knjižico, ali niso odletele 
kako Sz nje njemu dobro ünane Številke; potem j e odklenil težko 
skrinjo, ki je stala poleg postelje, in g loboko pod obleko je vtaknil 
vanjo knjižico. S k r b n o je pretipal vse stvari, spravljene v skrinji, in 
k o se mu je zdelo vse v redu, j e zopet zaklenil. Tudi ni pozabil 
poskusiti, ce so okna še dobro zataknjena. Potem je oblekel sivo 
suknjo, nadel polhovko na glavo in potipal v žep, če ima vse ključe. 
Š e enkrat j e pomikastil krov od skrinje in k o se nič ni podal, jc 
vzel palico. Stopil je v vežo in zaprl duri; trikrat je povrtal s 
ključem. Pred k o č o ga je že čakal Peter, K o ga je še enkrat poučil, 
kako naj straži dom, jc Stopil na izglajeno stezo, ki je vedla k 
Cijazovcu, 

In počasno se je premikala med ozelenelimi njivami upognjena 
Andrejeva postava. Peter je bistro gledal za sključenim, mračnim 
prijateljem, pletočim se v črni noči po polju. K o je ta zaprl za 
seboj leso Koritnikove vrzeli in izginil v temi, j e tesar ne volj no zmajal 
z glavo ter rekel sam sebi: »Kam gre skopuh drugam nego pod 
kozolec iskat vražjega denarja, če se ga je kaj nakapalo po noči I 
Pregrešni mamon ga je izvabil. Bog bodi milosti v njegovi duši!« 

XVI. 

K o j e G j a z o v e c , po opravkih grede okoli hiše, zagledal zopet 
svoj voziček pod kozolcem, se ga je obvesclil kakor mati novoro-
jenega deteta, Šel je oprezno bliže in bliže in ko j e stal poleg vo-
zička in je videl, da jc narejena in uležana na njem kaj pripravna 
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p o s t e l j a o d s e n a , j e r e k e l : » V i z g a , t u d i h u d i r r a d p o m e h k e m iz-

t e g n e s v o j a k o s m a t a b e d r a . ^ e m o j k o c si j e p r i n e s e l iz h l e v a . N a -

v a j e n j e p e k l e n s k e g o r k o t e , p a g a j c z e b l o n a z e m l j i . « i n k o j c 

o t i p a l v s e n u t o l a r , z a č u d i l s e j e č u d o m in s t r a h o m t e r g o v o r i l : 

» Č i s t o b r e z s r c a p a t u d i ni h u d i r : t o l a r m i j e p u s t i l n a v o z u z a 

n a g r a d o . T u l e ž i p a s e e d e n in t u k a j š e e d e n ! G o t o v o s e j e k a m 

d a l e č p e l j a l , d a j e i m e l t o l i k o d e n a r j a s s e b o j , m o r d a n a D u n a j p o 

t i s t e g a m i n i s t r a , k i j e m l j e n a š e s i n o v e k v o j a k o m in j i h p o š i l j a d a l e č 

p o s v e t u , k j e r p o g u b e d u š o in t e l o , č c n c p a o n e g a , k i n a m n a k l a d a 

d a v k e in z a t i r a n a š o s l o v e n š č i n o . P a t o l a r j i n a j l e č a k a j o d o j u t r a ; 

s e d a j s e j i h n c d o t a k n e m . Č c b o d o z j u t r a j c e l i , o n d a j i h v z a m e m 

v b o ž j e m i m e n u , d a m p o D e v s o v e m n a s v e t u g o s p o d u ž u p n i k u v s e , 

k a r j i h j e t u k a j in d o m a , v s e j i m p o n e s e m ; n a j s e b e r e j o s v e t e m a š e 

z a r a j n e s t a r š e in p a z a t i s t e d u š e , k i s o n a š e p r i p r o š n j e p o t r e b n e , 

p a z a c e r k v e n e p o t r e b e n a j s e o b r n e j o . « 

P o t e m b o g o l j u b n e m s a m o g o v o r u s e j e h o t e l v r n i t i n a z a j z a 

h i š o , p a z d a j c i j e z a p a z i l , d a g r e n e k d u p o t rat i p r o t i k o z o l c u , V 

d o s l c c u j c s p o z n a l s i n a T o n e t a . C i j a z o v c a j e v e s e l j e z a r a d i n a j d e n e g a 

v o z a d o k r a j a r a z m e h č a l o : n o b e n e j e z e tli č u t i l v e č d o s i n a , O g o v o r i l 

g a j c m e h k o , k a k o r bi n e b i l o n i k d a r n a s p r o t j a m e d n j i m a . K o j e 

T o n e v i d e l o č e t o v o d o b r o v o l j o , j c z a č e l p r e g a n j a t i n j e g o v o z m o t o 

g l e d e a n t i k r i s t a in h u d i r j a in v s e m u j e o d k r i t o p o v e d a l , k a k o s e 

j e z g o d i l o z v o z i č k o m , in t u d i m u j c n a t a n k o r a z l o ž i l s v o j o t e o r i j o 

o p o t r e s i h , 

»I p o v e j m i , T o n e , k a j j e p a s t o l a r j i ? « j e v p r a š a l C i j a z o v e c , 

k o s c j e n e k o l i k o p o t o l a ž i l g l e d e p o t r e s a in a n t i k r i s t a , 

» T a s t v a r š e ni p o p o l n o m a j a s n a . N a j b r ž j c k d o u k r a d e n d e n a r 

s k r i l v n a š e m k o z o l c u in j a z s e m v č e r a j o p o l d n e p r e p o v r š n o p o -

g l e d a l z a k r i ž , M e n d a s e j e z e m l j a ž e v č e r a j k o l i k o r t o l i k o t r e s l a , 

l e m i n i s m o č u t i l i l a h n e g a g i b a n j a , k i j e b i l o ž e t o l i k o m o č n o , d a 

j e s t r e s a l o t o l a r j e i z z a k r i ž a . T a s k r i v n o s t s e Še d a n e s p o p o l n o m a 

z j a s n i , l e m e n i v e r j e m i t e . T u d i v t e m ni n i k a k r š n e g a č u d e ž a . K o s e 

z d a n i , n a m p r i d e m a r s i k a j v d r u g a č n o l u č . K a k o r s o s e t o l a r j i u s u l i 

s k o z o l c a , t a k o s e s i p l j e j o p o d z e m e l j s k e p l a s t i , č e i z g u b e r a v n o t e ž j e . « 

T o t e o r i j o o p o t r e s i h j e č i t a l T o n e v k n j i g a h in s i l n o m u j c 

u g a j a l a ; č i m d a l j e b o l j s e j e v g l a b l j a l v a n j o , 

» T o r e j m e n i š , d a j e d e n a r d o b e r r« j e t i h o v p r a š a l C i j a z o v e c , 

» D e n a r j e d o b e r , l e u k r a d e n j c p o m o j i h m i s l i h . N a v o z u j e 

g o t o v o š e v e č t o l a r j e v , k i s o p a d l i s k o z o l c a , S i c e r s e b o p a o t e m 

d a n e s š e v e č g o v o r i l o p o v a s i , n e g o s e j e v č e r a j , « 
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» K a j pa naj p o č n e m o z denar jem?« je vprašal C i j a z o v e c še 

bol j tiho. 

»Razglasimo, da se je našlo toliko in toliko. T a t se ne oglasi, 

tisti pa, komur je bil ukraden.« 

» K o bi se pa tudi ukradenec ne oglasil? Morda je že umrl,« 

je dejal skrbni gospodar. In dvignil je pogled k oblakom, ker sveti 

raj je zaželela n jegova duša onemu nepoznanemu bitju. 

»Onda je menda denar naš, ki smo ga našli. - Oče, jas moram 

zdaj kmalu zapreči S m o l e t o v o kobi l ico in se peljati v L j u b l j a n o po 

profesorja. K o se vrnem, pride vse na dan . . . še danes,« 

»Smole tc je že iskal pri na*.« je dejal C i j a z o v e c in oba sta 

šla na zelnik za hišo. S p o t o m a se je C i jazovec s prsti počesal p o 

tilniku, ker inu je postalo zal, da je malo poprej ves oni denar ob-

ljubil za :naše in za cerkvene potrebe, kajti naš moŽanec jc zelo 

tesnosrčen g lede onega blaga, za katerim se peha krist jan in ne-

kristjan. In sklenil je, da pride kmalu preiskat postel jo na vozu, da 

ga k d o drug ne prehiti. Ukrenil je tudi, da se ona b o g o l j u b n a ob-

ljuba ni nanašala na vse tolarje, a m p a k samo na tista dva, ki ju 

jc otipal na vozu, in na ona dva v omarici, ker tolarjev, ki zanje 

še vedel ni, ni mogel obljubiti. In sploh — k a k o je tnogel obetati 

one štiri, ko niti vedel ni, ali so njegovi ali ne? C c ostane denar 

njemu, že da, kar je prav, tako je bila pa obl juba prenagl jena, torej 

neveljavna. — Stvar se j c zasukala precej tako, da ogretemu Cija-

zovcu ni bilo treba ukrepati, kam obrne o n o blagodat. 

Nista se oče in sin še dobro ogrela kraj ognja na zelniku, k o 

je prihitela izza hiše L e n k a vsa zasopla. »Oče,« jc klicala, »oli, po-

glejte h kozo lcu . . pripeljal sc je nazaj 1« 

» K d o ?« 

»Antekrist . . . Voziček ima zopet pod kozolcem.« 

»Beži, baba neumna!« se je razjezil T o n e . » V o z i č e k sem jaz 

pripeljal. Antikrista nikoli tii bilo in ga tudi sedaj ni,« 

»I k d o pa leze v naš kozolec r« 

»V kozolec leze kdo?« sta vprašala obenem oče in sin ter 

sc spogledala. 

»Viž ga, satana, še komolec nam bo odnesel v pekel,« se je 

razjezil gospodar. Pa precej je umolknil . 

» T e g a antikrista bi jaz rad poznal!« je kliknil T o n e in v raz-

mahu se je zagnal okoli hiše proti kozolcu. . 

C i jazovec je stal poleg ognja ves bled in p r e p a d c l Zopet se 

mu je vtesala v dušo težka misel, da tisti denar le ni pošten in da 

>Ljubljanski Zv„r„ XXIII. I M , ^ 
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mu j c m e n d a R o g poslal p e k l e n s k o pošast zopet na vrat, da ga 

kaznuje , ker je t a k o hitro snedci b o g o l j u b n o o b l j u b o . 

K o je pritekel T o n e na sprednjo stran hiše, je zapazil, da se 

pomika neka temna postava po k o z o l č e v i h prečnicah navzdol . Po-

spešil j e korake, da nc bi mu ušel p o n o č n i gost, S k o k o m a j o j e 

ubral po trati in baš j e bil pri znamenju, k o tel ebne ona prikazen 

s k o z o l c a na tla. Slišal je težak rohneč iti g r g r a j o č glas, k a k o r bi 

težko umiral č l o v e k na trati. T r d o bi bil prijel p o n o č n e g a gosta, 

ki pride morda po kr iv ičen denar, da ni slišal i/, t e m n e mase, v i joče 

se pred njim, tako ž a l o b n e g a s tokanja . 

»Če si kristjan, povej , k d o i i in ka j iščeš tod ?« je vprašal T o n e 

s k o r a j grmeče , in oni na tleh je s p o j e m a j o č i m g l a s o m odgovor i l : 

»Bog in vsi svetniki mi p o m a g a j tel — Jaz sem, T o n e , « 

Nepri je ten čut je izprclciel mladeniča p o vsem životu, ker p o 

glasu j e spoznal s v o j e g a strica A n d r e j a . Postalo mu j c jasno, da se 

je tu zarad p o g u b n e g a mamoiia ponesreči ! stric. Da leži pred nj im 

k a k š e n tujec, ne bi bil mislil morda na hitro p o m o č , zahteva! bi 

bil brez p o s e b n e g a sočut ja od trpečega č l o v e k a točnega o d g o v o r a 

na s v o j e vprašanje. T a k o ga je osvoj i lo ono nelepo in mračno 

čuvstvo , ki ob p o j a v u nizke pohlepnosti hipoma pade v idealno mla-

deniško dušo, No, stricu A n d r e j u j c trebalo brze p o m o č i . »Oče, 

p o m a g a j t e ! « je zaklical proti hiši, k j e r so izza ogla g ledal i Ci jazov-

čevi nanj, na srčnega korenjaka . G o s p o d a r j a se je polastila hrabrost 

in p o l a h k o m a je tekel sinu na p o m o č . 
( D a l j e p r i h o d n j i č . ) 

Ostal \e kras . . . 

I n zdaj mi tuj je tvoj obraz, 

k o t zdel sem tuj se tebi jaz. 

P o g l e d a tvo jega č a r o b n a sila 

vso pre jšn jo m o č za m e j c izgubila. 

Medenih ust ne b o s m e h l j a j 

pričaral dni, ne ur nazaj. 

Krasan si Še moj cvet , a suh, 

ostal je kras, izginil duh! . , . 
L o j z . 
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Potresna povest 
Spisal Podlimbarski, 

(Dalje.) 

a k o s e j c z a č u d i l C i j a z o v e c , k o j e s p o z n a l s v o j e g a b r a t a , 

l e ž e č e g a n a t leh. S k l o n i l s e j e k n j e m u i n l a h n o m u 

j e p o l o ž i l r o k o n a g l a v o i n v e n o m e r j e m i l o č u t n o p o -

n a v l j a l : » O A n d r e j a , A n d r e j a ! T i s i r o m a k , t i ! A l i si s e 

k a j p o b i l , a l i t e k j e b o l i , ali č u t i š k a j b o l e č i n e ? « 

» O h , č u t i m , č u t i m . N o g a m i j c o d p o v e d a l a , z v i l 

s e m j o a l i p a z l o m i l . . . V s t a t i n e m o r e m , . . o h ! o h ! « T a k o j e 

t o ž i l s t r i c A n d r e j . 

» Č c j e n o g a z l o m l j e n a , p o š l j e m o p o p a d a r j a H o l t e s a , o n j o d e n e 

v d i l i c e in v s e b o š e d o b r o . P a k a j t e j e p r i p e l j a l o k n a m v t e j 

s t r a š n i n o č i r P o v e j m i , b r a t e , p o v e j ! T i b o r e s i r o m a k t i ! « j e g o v o r i l 

k o l i k o r m o g o č e r a h l o C i j a z o v e c , p o p r a v l j a j e b r a t u r a z p e t o s u k n j o . 

» O h , J o ž e , r e s s e i n b o r e s i r o m a k . O b v s e s e m p r i š e l t o n o č , 

v s e j e i z g u b l j e n o , « j e j a v k a l s t r i c t e r s e s o l z i l . » T i s t i h p e t s t o g o l d i -

n a r j e v , k i m i j i h j e l a n s k o j e ^ e n v s r e b r u v r n i l M a r t a n , k o s o K o -

r i t n i k u p r o d a t i g r u n t , t e b i . . , t v o j e m u s i n u T o n e t u s e m j i h h o t e l 

z a p u s t i t i , k a d a r u m r j e m , . . p a g l e j — v s e j e p r o č ! T u j e m u č l o v e k u 

p o s o d i t i j i h n i s e m h o t e l , s a j v e š , d a p o s o d i in v r n i n e o s t a n e t a d o l g o 

p r i j a t e l j a . S k r i l s e m j i h l a n s k o j e s e n , p o t e m k o s o K o r i t n i k u u k r a d l i , 

k a r m u j e Šc o s t a l o , v t v o j k o z o l e c , k e r j i h z a v o l j o b o l e z n i n i s e m 

m o g e l n e s t i v l j u b l j a n s k o h r a n i l n i c o . D e j a l s e m : s p o m l a d j o p r i d e 

z d r a v j e in p o t l e j j i h p o n e s e Š v L j u b l j a n o . N o , p o g l e j m o j e g o r j e . . -

t a t m i j i h j e o d n e s e l in u k r a d e l . N a j m u l e z e š e p o s m r t i n a n j e g o v i 

t a t i n s k i d u š i ! Z d a j s e m p a s i r o m a k , d a ni v e č j e g a n a s v e t u « D e b e l e 

s o l z e s o p o l i l e s t r i c a . 

» P o t o l a ž i t e s e , l j u b i n a š s t r i c ! « s e j e o g l a s i l T o n e . » V a š d e n a r 

n i u k r a d e n , a m p a k s p r a v l j e n j e d o b r o . P o t r e s g a j e s t r e s e l s k o -

z o l c a in j a z s e m n a š e l p o l n m a č j i i n c h in g a s k r i l . B o g , k i j c n a -

p e l j a l v a š e d o b r o s r c e n a t o b l a g o m i s e l , d a s t e n a m e n i l i t o l a r j e 

m e n i , n a r e d i l j e t a k o , d a s e m j i h j a z n a š e l . N a j s e z g o d i v a š a in 

n j e g o v a v o l j a ! « D o b r o j e p o z n a l s t r i c a in v e d e l j e , k a k š e n u č i n e k 

n a p r a v i n a n j t a n a m e k . 

» A l i si j i h r e s n a š e l , l j u b i m o j T o n e r « s e j e r a z v e s e l i l s t a r e c . 

» A l i si j i h d o b r o s h r a n i l - O j , p r i n e s i m i j i h , d a j i h p o š t e j e v a , Čc s o 
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vsi , in d a g r e v a i s k a t , č e s e j e k a t e r i i z g u b i l . P r i n e s i m i j i h , o h , 

s a j v i d i š , k a k o z e l o s e m n e s r e č e n . N e b o ti žal , č e m e p o s l u l m e š . 

V s e h p e t s t o d o b i š p o m o j i s m r t i . « 

» B o g v a m d a j š e d o l g o ž i v e t i , s t r i c ! A m p a k t o v a s p r o s i m , 

p o s o d i t e mi j i h Š t i r i s t o , z e l o j i h p o t r e b u j e m , d a z a l o ž i m pr i p o š t i . 

P o š t e n o v a m jih p o v r n e m in o b r e s t i v a m b o m d a j a l p o š e s t o d s t o , « 

» P o s e d e m b o s d a l , T o n e . Z a v o l j o p o t r e s a s c d e n a r p o d r a ž i . 

In p a tisti g o l d i n a r , ki si g a s i n o č i l a h k o m i s e l n o z a p i l , m i t u d i p o -

v r n e š . « 

T o n e j e b e ž a l n a o s e k p o s k r i t i z a k l a d . V t e m s t a pr iš l i t u d i 

C i j a z o v k a in L e n k a h k o z o l c u . G o s p o d a r j c p r i t e g n i l v o z i č e k in n a n j 

s o s p r a v i l i A n d r e j a . T i p a j e o k o l i s e b e , j e z a č u t i l t o l a r j e v p o s t e l j i . 

S t r e s o č o r o k o j i h j c p o b i r a l in s p r a v l j a l v ž e p . K o j c p r i n e s e l T o n e 

m a č j i m e h , r a z j a s n i l o s e j e l i c e s t r i c u in m i n i l o g a j e t e ž k o , n e m i r n o 

s o p e t i j e . K a k o r m a t i s v o j e g a l j u b e g a d o j e n č k a , t a k o s l a s t n o j e s t i s k a l 

k s e b i s v o j z a k l a d in n i e v e č ni z d i h o v a l , 

l n p o o v i n k i h s t a p e l j a l a C i j a z o v e c in s i n A n d r e j a o k o l i v a s i 

v n j e g o v o k o č o . O b e m a j o b i l o t e s n o pr i s r c u in n e r o d n o s e j i m a 

j e z d e l o , d a j c s t r i c t a k o n e z g u b e č e n , z a t o n i s t a h o t e l a ž n j i m n a -

r a v n o s t p o v a s i ; b a l a s t a s e v s e s t r a n s k e g a i z p r a š e v a n j a in tudi r o g a n j a , 

k e r n e u g o d n a l j u d s k a o b s o d b a z a d e n e o n e g a , ki j e v d a n s k o p o s ti 

in n e z g u b e č n o s t i . V k o č i s t a g a p o l o ž i l a n a p o s t e l j o in i z r o č i l a 

K r u l č e v e m u P e t r u . T u d i ta d o b r i , b a b j e v e r n i č l o v e k s e j e n e k a k o 

m e h a n i š k i , b r e z s r c a k r e t a l o k o l i s v o j e g a p r i j a t e l j a , k o j e z v e d e l , k j e 

s e j c p o n e s r e č i l . 

C i j a z o v e c s e j e p o m u d i l pri b r a t u , k a t e r e m u s o o d j e n j a l e m u k e , 

k o j e p r e š t e l t o l a r j e , P a d a i j a R o l t e s a in d i l i c n i b i l o t r e b a . T o n e 

j c h i t e ! k S m o l e t o v i m . 

N a S m o l e t o v e m v r t u j e n a š e l S m o l e t o v k o in o b e d e k l i c i . P o -

l o n i c a j c p o m a g a l a m a t e r i , k t j e p r i s t a v l j a l a l o n c e z a k u h o k o ^ n j u . 

Ž e n s k e s o s e g a o b v c s c l i l c in S m o l e t o v k a j e š l a p r e c e j n a r o č a t m o ž u , 

n a j z a p r e ž e . R e z i k a g a j e ž e t e ž k o p r i č a k o v a l a , s e d e č s p o d v e z n j e n o 

n o g o n a p o s t e l j n i o d e j i in z r o k a m i n a k o l e n i h . 

» R e z i k a , z d a j s e m p r i p r a v l j e n p e l j a t i s e v L j u b l j a n o , k a k o r m i 

j e n a r o č a l g o s p o d ž u p n i k . P o t r e s n a s i l a p o j e m a in ta d o l g a n o č s e 

n a g i b a k o n c u , « j e d e j a l m l a d e n i č , s o č u t n o z r o č n a d e k l i c o . 

» I d i , T o n e , i š č i j i h d o m a , č e n i m a j o v e č d o m a , išči j i h p o 

m e s t u , v c e r k v i , g o s t i l n i , v k a v a r n i j ih išči in p r i p e l j i j i h s e m ! « j e 

p r o s i l a d e k l i c a z g l a s o m , k i m u j e g l o b o k o s e g e l v s r c c . » T i si m e 

reš i l v e l i k e n e v a r n o s t i , ti st b i l m o j a n g e l v a r u h . . . p r i p e l j i m i š e 
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o č e t a z d r a v e g a ! In č e v L j u b l j a n i ni t a k o , p o v e j j i m , k a k o j e pri 

nas. R e c i j itn, d a s e m m i m o t e m a l e p r a s k e n a l i cu , ki m e p a n i č 

v e č n c b o l i , z d r a v a in d a j i h ž e l j n o p r i č a k u j e m . K a j si b o d o mis l i l i 

o m e n i , d a j ih s a m a n e g r e m i s k a t , č e so v n e s r e č i in s k r b e h ! P o v e j 

j i m v s o r e s n i c o : d a s e m s r e č n o p r e s t a l a p o t r e s , p a d a m e j e p r e s t a n i 

s t r a h t o l i k o p r e v z e l in o s l a b i l , d a n i k a k o r s c n i s e m za d o l g o p o t , « 

» T r d n o s e m p r e p r i č a n , d a b o m v p e t i h u r a h v L j u b l j a n i 

in n a z a j . N a d e j a m s e , R e z i k a , d a n a s č a k a j o še v e s e l i d n e v i . « T a k o 

j c T o n e t o l a ž i l s k r b n o d e k l e . 

P r i j e l a g a j e za r o k o k a k o r v z a h v a l o za i z k a z a n o p o ž r t v o v a l -

n o s t in u t e h o . S k l o n i l se j e k n j e j in t r e p e t a j o č j o j e t i h o v p r a š a l : 

» D u š a , . . s i n o č i si m i r e k l a n a o k n u , d a m i i m a š p o v e d a l i n e k a j . 

A l i s m e m v e d e t i l i s to , p r e d n o g r e m v L j u b l j a n o , . 

» T i m e š e v p r a š u j e š ? O h , d a ti m o r a m o b t e j uri to p r a v i t i ! In 

m o j o č e , m o j o č e , . « Z a k r i l a si j e o b r a z z r o k a m a . P o k r a t k e m 

p r e m o l k u j e n a d a l j e v a l a : » O teb i , T o n e , s e m v e d n o t o l i k o m i s l i l a : 

č c s e m č i t a l a v k n j i g i o d o b r i h , p o š t e n i h l j u d e h , s e m t e b e i m e l a v 

m i s l i ; č e s e m m o l i l a , g o v o r i l m i j c m o j e g a s r c a g l a s o t e b i ; č e s e m 

s e u č i l a , si m i u h a j a l v m o j o u č e n o s t , k a k o r bi b i l o m o j e s r c c o d 

d a v n a s l u t i l o v t e b i p o m o č n i k a in r e š i t e l j a . V č e r a j s e m v e s d a n 

p r e m i š l j e v a l a : jutri m u vse , v s e p o v e m . In p r i p r a v l j a l a s e m sc in 

b a l a s e m s e i z p r e g o v o r i t i . O h , s i n o č i n i s e m v e d e l a , d a ti to t a k o 

l a h k o o d k r i j e m , . . A l i s e tie v e š v s e g a ? A l i ti š e ni j a s n o v s e 

o n o , k a r m i j e l e ž a l o s l a d k o in t e ž k o o b e n e m n a d u š i ? A l i n e s l i s is 

m o j e g a s r c a g l a s ? « V s e s e j e raz v e z a l o v n j e j : č u v s t v o in j e z i k , in 

z v e n e l j e n j e n s r e b r n i g l a s k a k o r s t r u n a n e b e š k e g a p e v c a . P o t o ž i l a 

j e r o k o o k o l i n j e g o v e g a v r a t u , p r i t e g n i l a g a j e b l i ž e k s e b i , zazr l s e 

j c v s o l z o n j e n e g a o č e s a in v s e j e v e d e l . 

» M a t i g r e d o ! « j e p o š e p e t a l a P o l o n i c a , ki j e o d o g n j a s e m p o -

s l u š a l a r a z g o v o r src , ki s ta j i bi l i d r a g i . 

»Idi , i d i l « j c l i h o d e j a l a R e z i k a , s t i s k a j e m u r o k o . 

N e k a j m i n u t p o z n e j e j c T o n e trenil z v a j e t i p o S m o l e t o v i k o -

b i l i c i in s p e l j a l n a b e l o c e s t o . 

X V I I . 

P o l a h k o m a s e j e r a z p r o s t i r a l a č i la k o b i l i c a p o g l a d k i c e s t i , 

p l a š i l a s e o b c e s t n i h znamenjih in o g r a j a h , o s t r i l a u š e s a , k a d a r j c 

z a b o b n e l o p o d z e m l j o , in p a z n o d i r j a l a , d i r j a l a . D o v r a t u j e z a p e l 

T o n e s u k n j o in š e u h l j e o d n a v r a t n i k a s i |c p r i d v i g u i l n a v r a t in 
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na podbradek) ker sedeč na vozu je začutil kmalu, da od vseh strani 
sili vanj rezek hlad pojemajoče noči. Na nebu, k jer j e zvečer svetila 
že zelo priščipnjena luna in migljalo nebroj zvezdic, so se kopičili 
brez prozora vse vprek temnosivkasti oblaki, tisti, ki ne kažejo do-
brega vremena. Čim bliže je šlo k dnevu in čim dalje j e bilo od 
Gabrovca, tem bolj se j c kisalo podnebje. Sivkaste megle so legle 
na hribe, razpoložile se po zakotjih in čimdalje bolj pritiskale na 
polje k cesti. No, Toneta vreme ni zanimalo, zanimali so ga ljudje. 
Upal j c, da sc pripelje kmalu iz potresnega predela v vasi, kjer že 
potresne sile ni bilo čutiti, k jer lahko poreče: tukaj se je potres 
odtrgal. Pa ta up sc ni hotel uresničili. Povsod isti prizori in iste 
slike in stiske, povsod bruni in življenje, ko da je sredi dneva. 
L judstvo jc povsod pokoncu, luči gore, ognji plopolajo, njih odsvit 
objema nekaj malega okolice, vse drugo jc šc gosta tema, ker na-
stopajoča tnegla brani zaznanjc dneva. O b cestah, na travnikih ali 
na njivah se nahajajo ljudje posamič ali v skupinah, in v vsaki vasi 
vidi isto inrgolenje, iste mračne obrise trpečega človeka. Če se bliža 
hišam, doni mu nasproti pritajeno govorjenje, kakor bi si l judje 
našepetavali skrivnosti sodu jega dneva. Tu in ta m ga ustavi kdo, ker 
on je prvi voznik, ki se je pojavil na cesti. In izprašujejo ga: »Odkod 
si, prijatelj ( 

»Gori od Gabrovca,« odgovarja mladenič iu tudi njemu prosi je 
radovednost na obrazu. 

»AH je tudi gori tako?« 
»Oj tudil A l i veste, k a k o je v Ljubljani?« 
»Nič ne v e m o « In kobilica, ki vselej ve, kdaj mora umiriti 

svoj beg, vkujc o k o v temo in spešno klopota dalje. 
Že se je dvignila cesta iz doline, v kateri ležt Gabrovcc, žc 

se napeto vije po skrajnih gorskih odrastkih, ki od Kamniških planin 
mole v ravno polje. Zdanilo se jc, ali pravega dneva ni: pusto, 
mračno in vlažno je vse okrog in kakor bi gledala iz vlažne megle 
surova noč. Pelja! sc jc kakšne četrt ure po samoti. Bog ve, kolikrat 
je šel žc v svojih dijaških letih po tej cesti, a nikdar se mu ni 
zdela še odurna. V i d i j o sc г nje Kamniške planine, v daljavi se 
svetijo, kadar je zrak čist in prozoren, veličastni vrhovi Triglava, 
mnogo cerkvic in vasic sc vidi na levo in desno, spredaj in zadaj, 
a danes se Črez vse to razprostira nepredirna megla, k o da hoče 
narava sama prikriti strašno gorje očem človeka, nevajenega njenih 
najgroznejših pojavov, Na tej samoti stoji hiša kraj ceste. T o n e se 
j e radovedno ozrl nanjo: bila j c zaprta •— prvo bivališče, ki pred 
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njim ni videl stati ljudi. Precej za hišo pa je zaslišal tik sebe na 
desni strani otroški klik: »Mož, a . . . mož!« Ozrši se j e videl poleg 
voza teči dečka s prijetnim, suhljatim, temnikastim obrazom, golo-
glavega in golorokega. T o n e mu je smeje namignil, češ: dobro jutro 
ti Jöog daj! 

»Huk . . . možiček, levo kolo boste izgubili, poglejte no!« je 
kliknil fantalin in T o n e se je nagnil in ogledal voz od leve plati; 
pa nobene škode ni zapazil na njem. 

»Desno, desno!« je klical deček, in T o n e se je obrnil na desno 
plat, pa tudi tu ni bilo k vara. Vzravnal sc j e na vozu, vtaknil pod-
bradek v uavratnik in, prihuljeno gledaje predse, je mislil o tem, 
kako bi z bičem ošvrknil drznega fantalina, 

»Kam se pa peljete tako zgodaj, ar« j e vprašal deček, ki že 
ni tekel več vštric voza, ampak primerno daleč za njim. 

»V pasjo vas po koš klobas,« je mirno odgovoril T o n e ter 
krepko stisnil bič v roki, 

»Ali res? Pozdravite mi tam svojega pasjega botra!« je za-
klical upehani fantalin, in T o n e se j e obrnil, da bi ga pripali l T a 
nakana sc mu ni udala, ker deček, sluteč nevarnost, jc bil žc toliko 
zadaj, da ga ni bilo mogoče doseči, jez ik in osla je še pokazal 
vozniku, predno je izginil v megli, kakor bi se bil raztopil v njej. 

»Hvala Bogu,« jc mislil Tone, »tukaj potresa menda že ni bilo, 
L j u d j e so drzni in samozavestni. Ni jih strah ovala in potlačila šiba 
božja.« Zdajci jc zaslišal od leve plati votlo bobnenje. Oplašen 
j e naostril posluh: hrumenje je trajalo nekaj minut. »To je južna 
železnica. Tudi v Gabrovcc se sliši včasi tako bobnenje od Kresnic 
in od Lazov. Svet se še ni podrl, ker železnica še gre, Iii!« 

In kobilica je še čvrstejc potegnila, Pri neki podružnici je bila 
ura pet. Spomnil se je, da to jutro ni slišal še nobene cerkvene ure 
biti in da nikjer ni zvonilo dneva. Tudi to je smatral za dobro zna-
menje, da tukaj ure niso obstale. Nada, da potres ni zadel vse dežele 
in da je morda prizancscl stolnemu mestu, ga je toliko pomirila, da 
je pozabil bedo, ki jo je zapustil za seboj. A v G a b r o v c u ni pustil 
samo bede — vsa sreča in blaženost njegovega življenja se nahaja 
tam. Razburjenost se j e umaknila blaženi misli, ves se j e razmehčal 
in raztopit. Nepremagljiva utrujenost sc g a jc polastila, spanec, mučni 
tovariš popotnih ljudi, mu je silil na oko, obrvi so mu zatrepetale, 
nagnil je trudno glavo na prsi in dremota ga j e prevzela. Cincaje 
z glavo se jc pripeljal v vas, 
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G l a s n a m o l i t e v g a j e p r e b u d i l a . D v i g n i l j e g l a v o , z a č u d e n p o -

g l e d a l o k o l i s e b e in h i p o m a m u j e p a d l a t u r o b n a z a v e s t n a s r c e . 

R a z v e d r i l s e j e in s n č l k l o b u k . P r i m a j h n i in l i č n i k a p c l i c i M a t e r e 

B o ž j e k r a j c e s t e j c b i l o p r e c e j š n j e k r d e l o l j u d i , k i s o s c z b r a l i , d a 

o p r a v i j o s k u p n o j u t r a n j o m o l i t e v in p r i p r o š n j o . T o n e j e n a t e g n i l 

v a j e t i in p u s t i l iti k o b i l i c o v p o č a s n e m k o r a k u , k e r o d p o t u s e j e 

k a d i l o o d n j e . O z i r a l s e j e p o l j u d e h , Č e s a r p o n o č i v G a b r o v c u ni 

m o g e l r a z b r a t i , j e z a p a z i l t u k a j : č l o v e k a j e i z p r e m e n i l a , z g u b a l a in 

p o s t a r a l a t a d o l g a s t r a š n a n o č . 

K o n e c v a s i j c s r e č a l s l a h o t n e g a , p l e š a s t e g a s t a r č k a . P o l e g n j e g a 

j e š e l r a z c a p a n d e č e k , k i j e n e s e l h l c b c c k r u h a v r o k i . D e č e k j e 

n e p r e s t a n o g l e d a l v s t a r c a , s m e h l j a j e s e m u ; k a z a l s e j e s i l n o č i l e g a 

in b o d r e g a , v s a k a ž i l i c a s e j e t r e s l a n a n j e m , o č i v i d n o o d v e s e l j a 

z a r a d k r u h a , k e r d v i g a l j e t ist i h l e b e c in g a k a z a l s t a r c u in o č i s o 

m u s i j a l e , k a k o r b i o z n a n j e v a l e o č e t u in v s e m u s v e t u l e p o n o v i c o : 

G l e j t e , t u d i d a n e s b o v a j e d l a ! T o n e si j e m i s l i l : ta č l o v e k p r i p a d a 

m e n d a o n i m n o m a d o m , k i j i m p r a v i m o b e r a č i . T a k o j e d a n e s t u k a j , 

j u t r i t a m , v s e s l i š i in v i d i in v e n e k a j . 

T o n e s e j e n a g n i l s s e d e ž a in v p r a š a l : » O č e , k j e s t e p r e n o č i l i 

n o c o j ?« 

» P o d m i l i m n e b o m , p r i j a t e l j b o ž j i , na b e l i c e s t i , v s i v i m e g l i . 

K j e b o v a p r e n o č i l a z M a r k c e m d r u g j e ! « 

» A i i k a j v e s t e , k a k o j e t a m n a s a v s k i s t r a n i , p r o t i L j u b l j a n i ?« 

S t a r č e k s e j e s s t e k l e n i m i o č m i o z r l v a n j . » H u d o j e , d a h u j š e 

n e m o r e b i t i . « 

» I n v L j u b l j a n i ?« 

» P r a v i j o , d a j e t a m v s e n a k u p u , v s e n j i h h i š e g o s p o s k e s o 

s e p o d r l e ; ni k a m e n n a k a m e n u ni o s t a l - I n Š m a r n a g o r a s e j e 

p o d r l a v S a v o , in G o l o v e c s e j e z g r e z n i l v L j u b l j a n i c o , in v G r i n -

t a v c i h s o p o p o k a l e s k a l e , N a j u s o v s o b o t o i z t i r a l i i z L j u b l j a n e , 

k e r s v a s i r o m a k a p r o s i l a p o h i š a h v b o g a j m e . Z d a j p a t u d i o n i n i -

m a j o s v o j i h h i š g o s p o s k i h , k e r j i h j c B o g u d a r i l z a v o l j o n j i h t r d o -

s r č n o s t i , P a o d p u s t i j i m B o g n j i h d o l g e in r e š i n a s h u d e g a ü d a j in 

n a v e č n e č a s e ! N a P o s a v j u s o p a d o b r i l j u d j e , p r a v d o b r i l j u d j e s o 

t a m . H l e b e c k r u h a s o n a m a p o d a r i l i , j e l i M a r k e e ? B o g j i m p l a t i 

z a t o in r e š i j i h h u d e g a z d a j in n a z a d n j o u r o , a m e n ! « 

S o l z l j i v in u b i t j e b i l g l a s s t a r č e v , T o n e j c i z p r e v i d e l , d a o d 

č l o v e k a , k a t e r e m u s e m e n d a m e š a , n e d o b i t o č n i h s p o r o č i l in d a 

t rat i č a s , m u d e č s e ž n j i m . S e g e l j c v ž e p , v r g e l n e k a j k r a j c a r j e v 

s t a r c u v k l o b u k in p o g n a l . A ni š e m o g e l v e r j e t i , d a bi b i l a r a z -
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padla Ljubljana v razvaline, ker nekaj strašnega je imela zanj ta 
misel. 

Na mostu rečice, ki teče s Kamniških planin, je zapazil, kako 
mu hiti nasproti mož srednje velikosti, v lahki, elegantni obleki, po 
kateri bi ga bil štel v gospode, da ni fine obleke tako zelo kazi! 
oguljeni klobuk, izpod katerega so neredno štrleli temni lasje, in da 
ni nesel precejšnje cule pod pazduho. Mož je uporno gledal v tla in 
tekel, kakor bi gorelo za njim. 

Se predno je bil popotnik vštric konja, je klical T o n e nanj: 
»Ali prihajate iz Ljubljane, prijatelj f« 

Popotni človek je prikimal in nekaj zamomljal, hiteč dalje in 
nc da bi se bil kaj zmenil za voznika, 

»Lepo vas prosim, gospod, povejte mi, k a k o je tam U< j e mo-
lednil T o n e z jako vežljivo, pa razburjeno besedo. 

»Brezno solz lije Ljubljana. V s e je proč, proč, proč!« je zavpil 
obupno popotnik in dirjal dalje, mahaje z roko. 

T o n e jc še nekaj kliknil za njim, pa oni se j e že pogrezal v 
meglo. Stresa val je z glavo kakor človek, ki nerad verjame nepri-
jetnemu sporočilu. Bližal sc jc mitnici, Tudi tu je pozvedaval. Že to 
samo dejstvo, da še pobirajo mitnino, mu jc vlilo v obupno srce 
nekoliko tolažbe, Mitničar, kosmat, visok mož, ki je spokojno pušil 
iz dolge pipe, mu je svetoval, naj vpraša na bližnji pošti, tam vse 
zve, ker gotovo imajo žc brzojavna sporočila iz mesta. Pred poštnim 
poslopjem je videl kar tri čedne, prijetne in l jubeznive gospice, 
poštne upraviteljicc, katerim so drugekrati gorela lica v sreči in 
zdravju, a danes so medlela kakor od dolgega posta in ostre pokore. 
T o n e je pozvedaval pri njih. Mlademu, krepkemu junaku so gospicc 
rade odkrile vse tajnosti brzojavne žice: kako žc vse jutro deluje 
brzojavna naprava in prinaša iz stolnega mesta novice, ki se vse 
ujemajo v tem, da je hudo v Ljubljani. Peljal se je dalje. T i h o je 
otrnil solzo in potegnil z dlanjo po obraz,u. K a k o se b o vračal v 
Gabrovcc k župniku z novico, da bele Ljubl jane ni več, k a k o stopi 
pred Reziko, ako dobi žalostna sporočila o Daniču. V s e momente 
gabrovškega potresa jc njegova domišljija spajala z vsemi mogočimi 
učinki potresa v mestu in dejal st je, da morajo biti strah, groza 
in nevarnost med tesnim mestnim zidovjem in med visokimi hišami 
mnogo večji nego v vasi. Srečal je kočijo. Pazno je pogledal vanjo, 
če bi Danič sedel v njej. Za zaprtim oknom je sedela ženska, 
ogrnjena v veliko rjuho in z detetom v naročju. Z drhtečim srcem 
se je pripeljal v vas, k jer je nedavno razsajal požar. Tudi tukaj so 
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kočevali ljudje ob cesti. Jedva so si dobro postavili hiše in žc zopet 
bo treba trdo prijeti za delo, ako ostanejo živi. Videi j e pred neko 
biso na velikem vozu gručo cvetočih otrok. Sredi njih je sedel 
oguljen starček ter vil iz muževnih vrhovih mladik piščalke, In ves 
otroški zbor je piskal in se smejal in dobro volj no se je Tonetu z 
voza nasmihal starček, češ, poglej, kako modro sem ujel drobnjav, 
da se je nehala emeriti! Mladeniču je dohro del ta prizor. 

»Mik je dejal T o n e in odrinil, ker zelo se mu jc mudilo. 

V e d n o več ljudi je bilo videti na cesti. Bili so to beguni, ki 
so kmalu po polnoči zapustili Ljubl jano, boječ se še hujših sunkov 
in pa zato, ker nikjer ni bilo dobiti varnega prenočišča. Srcčavali 
so ga peš in na vozeh. T a je bežal k svojim sorodnikom, drug k 
prijateljem, nekaterega je gnal blazen strah na deželo, dasi ni vedel, 
k j e dobi obstanka. Večina jih je šla brez prtljage, nekateri v ob-
lekah nenavadnega sestava. T o n e ni več pozvedaval; molče je raz-
biral osebe, ni li Danica na potu. Kakor je on pazno gledal na te 
popotne ljudi, tako so ga tudi oni motrili z melanliolskim, sočutnim 
pogledom, kajti velika nesreča je nekako zbližala in združila ves 
rod. Čim dalje se j e peljal, tem bolj ga je težila misel, da zdajzdaj 
se mu razgrne megla in se mračna neizvestnost izpremeni v Še mrač-
nejšo gotovost. 

Peljal se je po dolgih dobravah. Iz megle se je polagoma jelo 
svetlikati tnotnobelo, zidano znamenje svetega Janeza Nepomuka, 
stoječe na desni strani ob cesti. Pri tem znamenju jc v svojih di-
jaških letih navadno počival, ko je hodil na počitnice. In onostran 
se je jel rezati iz megle konj in voz in krdelce ljudi, ki so šli kraj 
voza. T o n e ni pazneje pogledal na voz, ki se mu je zdel žc od 
daleč priprost in ne ustvarjen za gospodo, ker ga je premotilo ono 
znamenje, v katerem je potres zabrnil p o d o b o svetega Janeza na 
stran, tako da j e gledal proti Ljubljani. V tem ko je motril svetnika 
in se čudil učinku potresne sile, jc zaslišal od leve strani klik: »Tone, 
Ci jazovčev Tone!« Ozrl sc je in spoznal v postarnem gospodu, se-
dečem spredaj na vozu, profesorja Daniča. 

(Dal je pr ihodnj ič . ) 
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Potresna povest. 
Spisal P o d l i m b a r s k i . 

(Dalje.) 

X V I I I . 

a n i č j e s e d e l š c p r i k n j i g i , k o s e j e p r v i k r a t p o t r e s l o , in 

o s t a l o m u j e š e t o l i k o r a z s o d k a , d a j e v r l i n o s u k n j o n a -

t e g n i l n a s e , d a s i j e v s e r o p o t a l o in š k l e p e t a l o v s o b i . K o 

s e j e p r i g o d i l d r u g i s u n e k , j e b i l ž c s r e d i t r g a p r e d r o -

t o v ž e m . T u g a j c p r e v z e l a n e z n a n s k a g r o z a . Z g r u d i l s e j c 

n a s t o p n i c o p r e d v o d n j a k o m in k a k o r o m a m l j e n j c o b -

s e d e l z a n e k a j č a s a b r e z č u t n o . K m a l u g a j e p r e d r a m i l h l a d . O p o -

t e k a j o j e v s t a l in v e s j e d r h t e l , v s i ž i v c i s o m u bi l i p r e t r e s e n i in 

r a z b u r k a n i . P r v a n j e g o v a j a s n a m i s e l j e b i l a R e z i k a . K a j b i b i l o , 

d a j e o n a v L j u b l j a n i ! U m r l a b i , k o p r n e č v g r o z i , Z a v i l j e n a z a j v 

Š p i t a l s k e u l i c e ; t a m j e b i l o n j e g o v o s t a n o v a n j e . D a n d a n e s , k o ž e n i 

v e č p r e j š n j i h Š p i t a l s k i h u l i c i n n c D a n i c e v e g a s t a n o v a n j a , p r i p o v e -

d u j e p r o f e s o r , k a d a r p r i d e g o v o r i c a n a p o t r e s n e d n e v e , d a n e m o r e 

r a z u m e t i , k a k o g a je t i s t o u r o o b š l o t o l i k o h l a d n o k r v n o s t i , d a si j e 

u p a l n a z a j v s v o j e s t a n o v a n j e p o p a l i c o . P o t e m p a j e b e ž a t p r e k o 

r a z b i t e o p e k e in g r a m o z a , k i j c n a d e b e l o p o k r i v a l t l a k n e s r e č n i h 

Š p i t a l s k i h u l i c , n a z a j n a t r g . V s v i t u r e d k i h s v e t i In ic s o h i t e l i l j u d j e 

m i m o n j e g a . V s e j e v r v e l o , k o d a j e v s a k e m u z a p e t a m i l j u l i s o -

v r a ž n i k , k i j c s r e d i n o č i p r i d r l v m e s t o . V s e s e s e l i , v s e m j e n e -

b e š k i g o s p o d a r o d p o v e d a l b i v a l i š č e ! P l a h i h l ic in s t r m e Č i h o č i j e Š e l 

D a n i č in n e g o t o v i h k o r a k o v , k o d a j c z d a j c i p r i š e l v t u j e , n e z n a n o 

m e s t o , k j e r j c v s e d r u g a č e n e g o d o m a — l j u d j e n i s o t i s t i , g o v o r i c a 

ni t a k o b o ž j a in n a č i n ž i v l j e n j a j e v e s d r u g i n n o g a s e n e h o t e o b o -

t a v l j a s t o p i t i v ta n e z n a n i s v e t . P o v s o d s e m u j c z d e l o , d a j e p o -

t e p t a n a č l o v e š k a s i l a . K a d f i r s e p o t r e s e , s e m u z d i , d a z e m l j a u h a j a 

n j e g o v e m u k o r a k u , d a t r d n e t o č k e , k a m o r b i s t o p i l , d o b i t i n e m o r e . 

C e l o u r o j e t a v a l p o m e s t u . M n o g o j e m i s l i l o h č e r k i in m n o g o 

m u k e s o m u p r i z a d e l e t e m i s l i ; s e d a j g a j e n e k o l i k o o g r e l a n a d a , 

d a v G a b r o v c u ni t a k o , k m a l u z a t e m p a j c n o v s u n e k p o d r l t o n a d o 

in n e s k o n č n a b o l e s t m u j e z a t r e p e t a l a n a o č e h in n a t r d n o s t i s n j e n i h 

u s t n i c a h ; b l a g r o v a l s e j e , d a h č e r k e n i t n a p r i s e b i , a k m a l u z a t e m 

j c z o p e t k o p r n e l p o n j e j , č u t e č g r o z n o o s a m l j e n o s t . 
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P r i š e l j e n a p r o s t o r p r e d š e n t p e t r s k o v o j a š n i c o , T a m j e ž c 

m r g o l e l o l j u b l j a n s k e g a n a s e l j e n j a , k i j c v r e l o i z m e d t e s n e g a z i d o v j a 

n a t a k s n e p r o s t r a n e k r a j e . K a k o r a z n o v r s t n i h s t a n o v in p o s l o v l j u d j e 

s o v t e h t r u m a h ! In n o c o j n o b e n s t a n ni t a k o v i s o k , d a bi p r e z r l 

b e d o z d o l a j , in n o b e n p o s e l ni t a k o n i z e k , d a n e bi v i d e l t r p l j e n j a 

z g o r a j . V e l i k a n e s r e č a j e z l o m i l a o h o l o s t z g o r a j in z a v i s t z d o l a j in 

p o r a v n a l a v s e r a z l i k e , k i c e p i j o č l o v e š t v o , in i z g i n i l a j e v s a k a o s e b n a 

p r e v a g a tn m r ž n j a in v s a k r a z l o č e k k a k o r v t e m n i h g r o b i h . D e l a v e c 

s e j e u t a b o r i l p o l e g g o s p o d a , b e r a č p o l e g b o g a t i n a , v s e j e u d a r i l a 

i s t a š i b a , v s i i m a j o i s t o m o l i t e v v s r c u . B o g o t a j c c j e n a š e l s t a r e g a 

B o g a , s s r c e m s e g a jc s p o m n i l o n i , k i j e p r e j v e r o h i n a v s k i h l i n i l . 

V e s n a č i n ž i v l j e n j a s e j e n a m a h i / p r e m e n il: s i r o m a k a in p r v a k a 

b i v a l i š č e s t a p o s t a l a t r g in u l i c a , o b e h p o s t e l j a j e t r d i t l a k in r o s n a 

t r a v a . L j u d j e , Id s o s e p r e j s o v r a ž i l i in p s o v a l i , s o si p a d a l i v n a -

r o č j a in p r o s i l i o d p u š č a n j a ; o n i , k i s o s e p r e j p r e z i r a l i in z a t i r a l i , s o 

s e n a š l i in n a š l i s o p o g r o z n i k a t a s t r o f i v s v o j i h p r s i h p r a v i č l o v e š k i 

č u t in s t r u n o m e d s e b o j n e l j u b e z n i . 

Š e l j e i s k a t v o z n i k a , d a b i g a p e l j a l v G a b r o v e c . S p o t o m a j e 

p o z v e d a v a l , s e I i k a j v e , k a k o d a l e č s e g a p o t r e s . » A l i s e k a j v e , 

k a k o j e n a d e ž e l i r« j c v p r a š a l n a v s e z a d n j e g r u č o l j u d i , k i j e b i l a 

z b r a n a p o d k o s t a n j e m z a L j u b l j a n i c o . Iz g r u č e s e j c i z l u š č i l i z z a 

p r i v z d i g n j e n e o k a j e n e s v e t i i n i c e p i š k l j i v ž e n s k i g l a s : » T u k a j n a o g l u 

s t o j i b a b a in p r o r o k u j e iz k a r t , d a s e t r e s e v e s s v e t in n e s a m o 

z e m l j a . V e s t e , s v e t in z e m l j a ni i s t o ; s v e t u p r i p a d a z e m l j a in v s e , 

k a r v i d i m o n a n e b u , v s e z v e z d e v i d n e in n e v i d n e , v s e t o j e s v e t , 

a k o š e n e v e s t e ; t a k o s c b e r e v b u k v a h ; z e m l j a j c p a e d i n o ta k e p a , 

k i s t o j i m o n a n j e j . In t i s t a b a b a p r o r o k u j e , d a s e b o t r e s l o tri d n i 

in tri n o č i ; č e t r t o n o č s e b o p a t u d i š c t r e s l o in p a d l a b o z v e z d a 

n a z e m l j o — p r a v i b a b a - in g o r j e n a m , č e p a d e n a s u h o . Z a t o 

m o l i m o , d a b i z v e z d a p a d l a v m o r j e in d a n a m p r i z a n e s e n e s k o n č n o 

u s m i l j e n i B o g , k i v l a d a n a n e b u , n a z e m l j i in p o d z e m l j o ! « V t o l p i 

s o u d a r i l i v g l a s n o m o l i t e v . O d k r i t s e j e D a n i č l o č i l . 

Z a L j u b l j a n i c o j e v i d e l s e d e t i p o l e g s v e t i i n i c e n a s o d č k u s k l j u -

č e n e g a in m r š a v e g a č l o v e k a , z a v i t e g a v h a v e l o k . P r o f e s o r s e j e o b 

p o g l e d u n a t o / v i t o p o s t a v o s p o m n i l s l i k e n a š e g a S t v a r n i k a , k a t e r o 

j e b o ž j i s l i k a r na s t r o p u s i k s t i n s k e k a p e l e z a r a d n e d o s t a t k a p r o s t o r a 

t a k o m o j s t r s k i s k l j u č i l , d a s e j i č u d i j o k r i s t j a n i in n e k r i s t j a n i . P a 

j e š e l b l i ž e k z g r b l j e n i o s e b i . V n j e j j e s p o z n a l u č e n j a k a G o r e m i k o , 

t i s t e g a , k i s e j e ž n j i m p r e p i r a l p r e d le t i z a r a d s l o v n i š k i h o b l i k . I z z a 

o n e g a p r e p i r a s e m n i s t a , m i m o m r z l i h s l u ž b e n i h p o z d r a v o v , š e 
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n i k d a r g o v o r i l a . N o c o j p a s e je o t a j a l o v led z a k o v a n o s r c e in z 

n e k o g o r k o t o v n a g l a s u j e G o r e m i k a z a k l i c a l : » H o g t e ž iv i , p r i j a t e l j 

D a n i c ! G l e j , d o l g o s v a s e p r e p i r a l a , k a k o se p iše p r a v : č e v e l j ali 

č r e v e t j ; p a g l e j m e , n o c o j n i m a m ni č r e v l j a n a s e b i ni č e v l j a , a m p a k 

v c o p a t a h s e m o d n e s e ! ž i v l j e n j e iz r a z s u t e h iše . A ž i v l j e n j e j c tudi 

v c o p a t a h š e ž i v l j e n j e . « D a n i č s e j e s m e j e p o s l o v i l z u č e n j a k o m . 

S l i š a l j e o v o z n i k u , ki s e j e p r i p e l j a l o p o l n o č i v e s p o h a b l j e n 

s Č r n u č , z z l o m l j e n i m o j e s o m in h r o m i m i k o n j i ; n e k a t e r i so p r a v i l i , 

d a j c bil t a k o v i n j e n , d a tli v e d e l , k a k o in k o d v o z i , d r u g i s o trdili , 

d a s o s e m u o b p o t r e s u k o n j i s p l a š i l i in voz i l i , k a k o r s o s a m i hote l i , 

D a n i č j e v e r j e l d r u g i m in s i l n o g a j e u d a r i l a v s r c e ves t , d a j e tudi 

d e ž e l o z a d e l p o t r e s in to b a š na o n o s t r a n , k j e r j e o n d o m a . P r i š e l 

j c n a M a r i j i n trg . T u d i t u k a j j c b i l o d o s t i l judi , G i a s n o m o l i t e v j e 

tu s l išal in p l a h o g o v o r j e n j e . P o s l u š a l j e r a v n o d u š n e g a , n e k o l i k o 

i z p i t e g a č l o v e k a , ki j c p r a v i l , k a k o s e m u j e o b p r v i h s u n k i h s a n j a l o , 

d a j c pri v o j a k i h t o p n i č a r j i h , d a n j e g o v a b a t e r i j a b e s n o v i h r a p r e k o 

p o l j a , in o n d a sedi p o l e g t e ž k e g a t o p a in p o d n j i m b o b n i z e m l j a , 

p e k e t a j o k o n j s k a k o p i t a , r o ž l j a j o t e ž k i v o z o v i , in o n se v d i v j i d i r k i 

p r e m e t a v a n e t r d e m s e d l u . V i d e l j e d r u g e g a č l o v e k a , ki j e n e p r e -

m i č n o k a k o r p a n j sta! p o l e g ž e n s k e , ki j e z i b a l a d e t e , ter t o p o zrl 

p r e d s e , k o d a m u j c z a s t a l a m i s e l , p r e n e h a l a l j u b e z e n , ž e l j a in ž i v -

l j e n j e . T r o p v o j a k o v j e hitel p r e k o t rga in z a v i l v F r a n č i š k a n s k e 

u l i c e ; s l i ša lo s c j c o d t a m h r e š Č a n j e o p e k e in g r a m o z a , l o m e č e g a 

s e p o d nj ih t r d i m i k o r a k i . In g l e j , n a s t o p n i c a h f r a n č i š k a n s k e c e r k v e 

j e z a p e l t e n k o in e n o m e r n o z v o n č e k in za n j i m j e n e s e l d u h o v n i k 

p o p o t n i c o u m i r a j o č e m u b o l n i k u . V s e l i o č i so se o b r n i l e n a d u h o v n i k a , 

k i j e ž e s s t o p n i c b l a g o s l a v l j a ! v e r n i k e . S s k l o n j e n i m i g l a v a m i s e 

j e uvrst i l n a r o d za d u h o v n i k o m , ki j e z a v i l prot i Z v e z d i . N a v s a k i h 

t r i d e s e t k o r a k o v j e p o s t a l in d v i g a l o d r e š e n j e , D a n i č sc j c p r i d r u ž i l 

i z p r e v o d u in ga s p r e m i l t j a d o Z v e z d e T a m sta bi l i d v e p r o d a j a l n i c i 

r a z s v e t l j e n i in o d p r t i in n j i j u g o s p o d a r j a sta s ta la s s v o j o p r i s h i g o 

n a p i a g u in d e l i l a j e d i l a in k r e p i l a in o b l e k o l j u d e m , ki s o bi l i teh 

s t v a r i ž e l j n i in p o t r e b n i . P r e d p r o d a j a l n i c a m a j e d u h o v n i k p o s t a l in 

b l a g o s l a v l j a l ; o b b u č a n j u p o d z e m l j o j c b l a g o s l a v l j a l o n e , ki s o de l i l i 

d o b r o t e , in o n e , ki s o j ih p r e j e m a l i . V s a t o l p a j e p a d l a v p r a h n a 

k o l e n a in v s e m s o p r i š l e s o l z e v o č i , k e r d o t a k r a t n i h č e še ni b i l 

p r i č a , d a bi b i l o v e l i k o d e l o u s m i l j e n j a d e l e ž n o t a k š n e g a j a v n e g a 

b l a g o s l o v a , in v s a k j e bil p r e p r i č a n , d a j e s a m a b o ž j a p r e v i d n o s t , 

h o t e č p o k a z a t i Č l o v e k u , k a t e r a j e n a j v e č j a č e d n o s t , p r i p e l j a l a s e m k a j 

d u h o v n i k a v n j e g o v i v z v i š e n i s l u ž b i . D a n i č j e i z k u š a l g o r e č o m o l i t i 
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in ni mogel, Dusila ga j c bolest, da ne ve, kaj je s hčerko, in 

vedno se je dvigal njen obrazek pred njegovim duševnim očesom, 

kakor bi ga klical k sebi na pomoč. V takšni duševni burji ni m o g e l 

zbrati misli k onemu, ki smatra že skrb l jubeče duše za g o r e č o mo-

litev. S k o r a j v obupnosti j e bežal nazaj na .Marijin trg. 

Vede l je za voznika, ki ga je že vozil in je stanoval v Fran-

čiškanskih ulicah blizu c e r k v e ; tega je hotel poiskati in najeti. K o 

bi pa voznik nc hotel po noči zapreči, bi si ga rad zagotovil , da 

zapreže precej, ko se zazna dan. Pa dotično hišo j e našel razbutano. 

Postal jc pred njo in oprezoval, ali biva živa duša v njej. V hiši je 

vladala mrtvaška tihota in tudi na dvorišču se ni ganil nihče. 

»Al i iščete morda k o g a iz te hiše?« ga je vprašala zasolzena 

žena, ki j c prišla od Ljubl janice gori in j c skrivala roki za obprsno 

ruto. »Vsi prebivajo nocoj tu zdolaj za v o d o . « 

Danič je povedal, kaj bi rad. 

»Pa niste vi gospod profesor Danič ?« je vprašala žena, 

»Sem.« 

»Oh, moj mož jc tisti, ki ga iščete. Pravil je, da vas je že 

vozil. K j e imate pa svo jo gospodično hčerko?« 

»Na kmetih.« 

»Potem bi seveda radi na deželo, B o g se usmili! Pa naš j e 

napregel žc pred pol ure. Neka gospa je prišla sama ponj in ne-

mudoma je moral г njo, namreč moj brat je peljal mesto mojega 

moža, ker imamo bolnega otroka,« 

»Kaj pa mu je?« 

»Bolan j e bil že poprej , nocoj se mu j e pa shujšalo, ko vso 

noč ni miru. Edinega otroka nam nebesa ne smejo vzeti. A l i nc 

veste, g o s p o d profesor, katera lekarna bi bila nocoj odprta?« 

»Nič ne vem, mati, mimo nobene menda nisem šel, ali pa 

videl nisem,« 

»Moj Bog, morda b o treba čakati do jutra. Č e želite, k a k o r 

pravite, na deželo prod Domžalam, bo najbolje, da stopite na Po-

savje ; na kmetih boste nemara dobili priložnost, da se popel je te 

naprej, kamor hočete. Pogledala b o m k mestni hiši, j e li ondi le-

karna odprta. B o g vas obvaruj in vam daj srečo na vaši poti 1« 

XIX. 

Danič ni več omahoval. Edinega otroka nam nebesa nc s m e j o 

vzeti! — tc besede so se mu zasadile v dušo. Bolezen tujega otroka 

ga je tako oplašila, da več ni mogel odoleti svojemu srcu, N c temna 
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n o č , n e u t r u j e n o s t g a ni m o g l a v e č d r ž a t i v m e s t u , N a p o t i l s e j c 

n a D u n a j s k o c e s t o , d a s t o p i n e m u d o m a n a P o s a v j c . Č i m d a l j e j e 

s e l , t e m b o l j j c p o n e h a v a l a u t r u j e n o s t , t e m b o l j j e r a s l a t e l e s n a s i l a 

in ž n j o b o d r o s t d u h a . Ž c b e ž i m i m o S v . K r i š t o f a , k j e r m u p o č i v a 

ž e n a , in z d i s e m u , d a g l e d a m a t e r i n o o k o iz n e b e s n a n j in g a iz-

p o d b u j a k v z t r a j n o s t i n a t r n j e v i p o t i . Ž e b i t i p r e k o r a v n e g a l j u b -

l j a n s k e g a p o l j a , k j e r s e j e t o l i k t a t i z p r e h a j a l s h č e r k o , O k r o g i n o k r o g 

lež i d e b e l a m e g l a , k a k o r s iv z i d m u z a s t i r a p o g l e d v d a l j o . A l i 

c a n i j e / a n j o n e b e š k i m i r v e l i k o n o č n e n o č i a l i s t r a š n o g o r j e l j u b -

l j a n s k e g a m e s t a ? D o h i t e v a j o in s r e Č a v a j o g a l j u d j e , n o , o n s e n e 

z a n i m a z a n i k o g a r , n e p o g l e d a n i k o g a r ; t r e s e s e z e m l j a , n o , t o g a 

n e o v i r a v b e g u : le e n o ž e l j o n e g u j e v d u š i in ta g a ž e n e n a p r e j . 

V e s u p e h a n j e pr i Sel na J o ž i c o , T u j e p o s t a l pr i v s a k e m č l o v e k u , 

k i g a j e v i d e l z a t e s t o ; ali p o v o z n i k u j c i z p r a Š e v a l z a s t o n j . P o s a v c i 

s c n i s o z m e n i l i z a f i j a k a r s k i d o b i č e k : b o d i s i d a n i s o b i l i v a j e n i j e m a t i 

g a v s v o j e p r o r a č u n e , b o d i s i d a j i h j e p o t r e s n i s t r a h t a k o p r e v z e l . 

V s a k j e i m e l s v o j p o s e b e n i z g o v o r , d a j e o d k r i ž a l p r o s i l c a . S k o r a j 

v n i č s e j e z g r u d i l a n j e g o v a d u š e v n a s i la , k o j e v i d e l , d a s e j e p o l 

u r e z a s t o n j z a m u d i l v v a s i . P o d o b n o s o m u j e g o d i l o n a Č r n u č a h . 

T u d i t u j e v i d e l p r i z o r e in s l i k e p o t r e s a in r a z g r e t a d o m i š l j i j a m u 

j c v p o d o b n e s l i k e in p r i z o r e s t a v l j a l a h č e r . O k o s e m u j e p o -

m r a č i l o in z a s o l z i l o , Z b o d r o s t j o d u h a j c u p a d l a t u d i n j e g o v a t e l e s n a 

m o č , Z o p e t s o o p e š a l e n o g e in p o č a s n o s e j e p o m i k a l d a l j e . 

D o h i t e l g a j e v o z , n a k a t e r e m s o p e l j a l i b o l n i k a . S i v o l a s s t a r č e k 

j e š e l z a v o z o m , p o l e g n j e g a r a z o g l a v a ž e n s k a s r e d n j i h l e t , ki je 

i h t e č p o p r a v l j a l a v z g l a v j e b o l n i k u ; o b s t r a n i s e j e d r ž a l l e s t v i c e in 

n e p r e s t a n o g l e d a l b o l n i k u v o b r a z t r i n a j s t l e t e n d e č e k , v t e m k o j e 

d r u g i d e č e k , k a k i h d e s e t i h let , s e d e l s p r e d a j n a v o z u t e r p o g a n j a l 

r o j e n e g a in o k o r n e g a k o n j a . D a n i c s e j e p r i d r u ž i l k r d e l c u . D a s i ni 

v p r a š a l p o p r i č i n i ž a l o s t n e g a i z p r e v o d a — d a p e l j e j o b o l n i k a in 

o d k o d , j c b i l o i t a k j a s n o — p r i č e l m u j e s t a r č e k r a z l a g a t i , d a l e - t a 

b o l n i k j e n j e g o v s i n , k i j e ž e n e k a j t e d n o v l e ž a l b o l a n v l j u b l j a n s k i 

b o l n i c i , in k a k o s e j e v č e r a j p e l j a l p o n j s s n a h o in v n u k o m a , k e r 

s c j c s i n u z d r a v j e ž e t o l i k o u t r d i l o , d a ni p o t r e b o v a l d r u g e g a n o g o 

s v e ž e g a z r a k a d o m a č e v a s i ; d a g a j e h o t e l š e l e v p o n e d e l j e k o p o l d n e 

v z e t i iz b o l n i c e , p o p o t r e s u s o g a v z e l i p a p r c c e j p o n o č i s s e b o j in 

z d a j n e v e d o , a l i s c j c b o l n i k u p o v r n i l a s t a r a b o l e z e n , a l i g a j e le 

s t r a h t a k o p r e m a g a l , d a s e n e m o r e d r ž a t i p o k o n c u , in t u d i t e g a n c 

v e d o , k a k o j e d o m a , ali i m a j o š c s v o j e s t a n o v a n j e ali g a n i m a j o v e č . 

( K o n e c prihodnjič,) 
n«. 
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(Konec.) 

anič je bi! tako potrt in zamišljen, da je зкгаја j e d v a našel 

pr imerno b e s e d o tolažbe; kmalu ga je pa č l o v e š k a družba 

tol iko obodri la , da j c ž njo vred še d o k a j čvrs to koraka l . 

C e i o jezik se mu je razvezal in razjasnil je l j u d e m s krat-

kimi besedami s v o j o zadevo in k a k o j e zastonj iskal v 

L j u b l j a n i in na P o s a v j u voznika. K o j e starček izprevidel , 

da je gosposki č lovek, ki je sedaj n j e g o v potni tovariš, g o t o v o truden 

od dolge pešpoti , ga je povabi l , naj sede spredaj na voz. Profesor 

je b lagroval d o b r e ljudi, sprejel p o n u d b o ter prisedel k d e č k u . T a k o 

se je pripeljal do onega b laženega znamenja , kjer je srečal C i j a z o v -

čevega T o n e t a . — 

L a h k o si je misliti, o č e m je Danič izpraševal T o n e t a , k o je 

ta obračal voz pred svetim Janezom N e p o m u k o m , o čem sta se po-

m e n k o v a l a na poti, T o n e se ni naravnost odkri l , ni postavi l s v o j e g a 

srca tako rekoč na dan, nasprotno mu je postalo n e k a k o tesno v 

grlu, k o j c govori l o profesorjevi hčeri: bil si je v svesti, da je po-

lovico zaklada odvzel očetu, in mučila ga je skrb, kaj b o ta o č e 

rekel o takšni prilasti t vi, k a d a r zve o njej. L n e k o m l a d e n i š k o b o -

jazl j ivostjo in n e g o t o v o s t j o j c pojasnil profesor ju položaj v G a b r o v c u . 

Daniču ni bi lo tako lahko odgnat i ti^te vel ike edine misli, ki ga je 

mučila od polnoči sem. V tem k o so bila skraja n j e g o v a vprašanja 

naperjena le na S m o l e t o v o hišo, na njene prebivalce in na njih usodo, 

si je dovol i l T o n e , da bi prikril s v o j o srčno ^ade^o, semintam po-

stranska pojasnila, ki se Daniča niso tako silno dotikala. 

» K a k o je pa Rezika prišla iz sobe, č c je zasul o b o k s topnice 

pod streho, k a k o r pravite?« je vprašal Danič . 

» N j o in Polonico s m o spravili skozi o k n o na tla,« 

»Po lestvi f« 

»Da, T u d i K o m a r j e v e smo na p o d o b e n način morali nesti i z p o d 

strehe, T a m smo ves krov raztrgali, p r e d n o s m o mogl i spraviti dru-

žino s kur j ih gredi.« 

»Ali ste pri S m o l e t o v i h tudi vi p o m a g a l i г̂  

» D a v a m pravico p o v e m , g o s p o d profesor , deklici s e m sam 

spravil izpod strehe, sam s e m še o p r a v e m času prinesel lestvo. D a , 
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t o n o č b o p o m n i l G a b r o v č a n , d o k l e r b o ž i v c i , t o r e č e m . D a s e j e 

v s e t o d o g o d i l o p o d n e v i , n c b i l o bi t o l i k o g r o z e . K a j p a L j u b l j a n a , 

g o s p o d p r o f e s o r , . , k a k o j e t a m ? « 

» D r a g i p r i j a t e l j , z a v i l a j e n a š a p r v o s t o l n i e a v ž a l o s t s v o j o s v e t l o 

g l a v o in j o s o l z n o s k l o n i l a d o ta l ,« 

» T o r e j j e r e s , o č e m e r s o m e p laš i l i s p o t o m a ? « je v p r a š a l 

T o n e t e r v p r l š i r o k e o č i v p r o f e s o r j a , 

» R e s , res, P o d i r a se m e s t o nasi l i u p o v in ž n j i m s e z g r e z a m o mi v 

p r a h . E d i n a nacia j e še ta, d a s c p o n o č i nc da p r e s o d i t i n e s r e č a . G o r j e 

n a m , č e j e L j u b l j a n a p a d l a /a v s e l e j k a k o r c v e t i c a , z a d e t a o d k o s e . « 

» Č e j e p a d l a , n i k d a r s e n e o s o k o l i n a š n a r o d . « 

» X i k d a r , ž a l i b o g ! « 

O h m o l k n e t a z a n e k a j č a s a . T o p o z r e t a p r e d s e , i z t e ž k a d i h a l a , 

V t e m p a t e č e k o b i l i c a , k a k o r bi i m e l a p e r o t i ua s e b i ; niti p o t r e s n i h 

s u n k o v , ki s o le n e k a k š e n s l a b o d m e v p o p r e j š n j i h g r o m o v , s e n e 

p l a š i v e č ; n e u m o r n o t e č e , k o d a i m a n a m i n u t o i z r a č u n j e n o , k o l i k o 

p o t r e b u j e d o d o m a , in ni za m i n u t o j e n c s m e p r e v a r i t i n a r e j e n i 

r a č u n . M a t i z e m l j a č i m d a l j e b o l j o d s t i r a m e g l e n o o d e j o in č i m d a l j e 

b o l j o d k r i v a s v o j e s t a r o l ice , ki s e m u g r o z n e g u b e p o l a g o m a rah-

l j a j o in p r e h a j a j o v p r e j š n j e d o b r o t n e p o t e z e . L a h e n , k o m a j č u t e n 

d ih j u t r a n j e s a p e p r i l e t i v o d m o r i h p o p o t n i k o m a n a s p r o t i , p o b r i j e v 

o b r a z in b e ž i v d a l j o . J e ž i s e v j u t r a n j e m h l a d u b r o n a s t o , z d r a v j a 

in m l a d o s t i k i p e č e l i ce T o n e t o v o in b l e d i , u b i t i , ž e n e k o l i k o r a z o r a n i 

o b r a z p r o f e s o r j e v , z a v i t v r a z vi h r a n o b r a d o , 

» L e h v a l a B o g u , ki v a s j e p o s l a l , k o j e b i l o t r e b a p o m a g a t i 

pr i S m o l e t o v i h , « j e p o v z e l p r o f e s o r . 

» M a t i S m o l e t o v a s o m e p o k l i c a l i n a p o m o č , « j e p o h i t e l T o n e 

z z a m o l k l i m g l a s o m p o j a s n j e v a t i , k a k o s e j e z g o d i l o , d a j c b i l a n j e -

g o v a p o m o č t a k o h i t r a . R a z l o ž i l j e s k r a t k i m i b e s e d a m i o n o z g o d b o 

o s t r i č e v i h t o l a r j i h in o s v o j i v o ž n j i , a m o d r o j e z a m o l č a l R e z i k i n o 

n e z a v e s t n o s t in k a k o j c d e k l i c i i z p i r a l r a n o in j o n a r o k a h n e s e l U 

p o d i r a j o č e s c h i š e . M e s t o t e g a d e j s t v a j e r a z g r n i l p r e d p r o f e s o r j e m 

s v o j o t e o r i j o o p o t r e s i h , p o n a v l j a j o č , k a r j e t rdi l ž e v G a b r o v c u , d a 

j e t r e p e t l i k a l a z e m l j a n e m a r a ž e v n e d e l j o č r e z d a n in d a j e b i l o 

o n o t r e p e t l i k a n j e m o r d a d i m p o d z e m l j o s k r i t e g a o g n j a . 

D a n i č u s e j e o d v a l i l v e l i k k a m e n o d s r c a . P r i j e t e n se m u j e 

z d e l g l a s s r e č n e g a m l a d e n i č a in b l a g r o v a l g a j c z a n j e g o v o v r l o 

d e l o , i z k a z a n o R e z i k i , in p a za to . da m u j c p r i š e l n a p r o t i . T u d i z a 

l j u d i , k i s ta j ih v i d e l a na c e s t i , s ta n a š l a p o l a g o m a , k o j c b i l a p o -

r a v n a n a o n a p r v a in p o g l a v i t n a z a d e v a , s r c c in b e s e d o . 
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Že sta imela za seboj ravno polje, že j e drdral voziček p o 

gabrovški dolini. Mračno in neobjetno se je razpenjal nad njima 

nebosklon svinčene barve, in le slab prosvit j e pričal, k o d se nese 

solnce za sivimi oblaki. Razgrnilo se j e vlažno pomladansko j u t r o , 

zrak se jc zgostil v ono težko plast, ki se je t a k o boji č l o v e k , ki 

je bolan na živcih, Iz nobenega dimnika se ni sukljal dim, ki je 

drugekrati oznanjal vaščanom, hiteči m iz cerkve, da jih č a k a d o m a 

tečno kosi lo; nikjer ni čakala na pragu skrbna gospodinja pobožnih 

domačinov, ker običajna služba božja se tisto jutro šc ni opravl jala 

ne v G a b r o v c u in ne v bližnjih cerkvah, V nobeni cerkvi še ni 

zapel jutranji zvon. Pusto , čemerno in surovo se tiščita hrib in gora, 

nevajena tolike grobne tihote. V e s G a b r o v c c tabori še vedno pod 

milim nebom, kakor da j c Bog iznova pahnil č l o v e k a iz ob l jub-

l jenega raja ter postavil svo jega angela pred vhodna vrata d o m o v 

in svetišča. 

K o sta bila prišla popotnika sredi vasi, je čakala tam že vsa 

S m o l e t o v a družina ob ccsti, G o r k o je utripalo srce Daniču, k o je 

objemal s v o j o obvezano hčer, in sama sreča je zasijala Reziki na 

obrazu, ko j e videla svo jega očeta in vodnika živega in zdravega. 

Ozirala sla se po Tonetu, pa mladenič je bil zc izginil, pustivši so-

rodne ljudi, da si brez priče razlože doživl ja je pretekle noči. 

Kmalu se je približal tudi župnik. S r č n o je pozdravil prijatelja. 

K o je slišal o nesreči L jubl jane , so mu zamrlele oči, k a k o r bi se 

iztežka branile solz, ki so se hotele pojaviti v veliki boli. Pozabil 

j c dostojne, tihe spokojnost i , v katero se je silil vso noč, da bi dal 

dober zgled obupajočim župljanom. Zdelo se mu je , da jc propadlo 

z L j u b l j a n o vse ono, kar mu je bilo najbol j pri srcu na tem svetu, 

da se mu je zavrtelo živl jenje v ves drug, nov in neprijazen tir in 

zbrisalo vse n jegove posvetne ideale. V jadikujoče , o b u p n e besede 

je izlil s v o j o veliko bolest- T u d i Datiiča se je sedaj, k o j e videl 

hčerko v varnosti, polastila tuga po Ljubl jani . Zapustil j o j e v 

temni noči padajočo na kup, Bog ve, ali j o bo še kdaj videl v 

soinčnih žarkih! 

X X . 

V tistih jutranjih urah, ko se je Ci jazovčev T o n e nahajal na 

poti proti Ljubl jani , se je prigodi! v gabrovški dolini velik preobrat 

javnega mnenja, T a preobrat je provzročiio župnikovo in T o n e t o v o 

razlaganje naravnih stvari in m n o g o je k srečnemu razočaranju do-

linccv pripomogla tudi ta okolnost, da se je naposled po naravni 
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p o t i r a z r e š i l a o n a v e l i k a u g a n k a p r i C i j a z o v č c v c m k o z o l c u . T a r a z -

r e š i t e v v e l i k e u g a n k e s e ni p o č a s i r a z l e z l a p o v a s i ; b u r n o j e l e t e l a 

o d h i š e d o h i š e , o d g l a v e d o g l a v e . V t e m k o j c o b p o l n o č n i h u r a h 

š e m a r s i k d o v e r o v a l v a n t i k r i s t a in s e g a z a ž i v e in m r t v e b a l , j e 

l e t e l p r o t i j u t r u o d k r a j a d o k r a j a d o l i n o in o d u s t d o u s t k l i c : 

» A n t i k r i s t a n i ! H u d i č a n i ! « T a k o o m a h l j i v o j e j a v n o m n e n j e , k i s e 

n a n j e t o l i k o g r e š i n a s v e t u , in t o l i k e v r e d n o s t i jc v č a s i o n o , k a r s c 

i m e n u j e g l a s n a r o d a ! 

V s e t o , k a r s e j e g o d i l o v d o l i n i , j c s e v e d a v p l i v a l o t u d i na h r i -

b o v s k e p r e d e l e g a b r o v s k e s o t e s k e , k j e r s c p o t r e s s k r a j a ni j a v l j a l t a k o 

g r o z o v i t o k a k o r v d o l i n i : p o s l o p j a s o v h r i b i h m a n j š a , n e k a t e r a t u d i 

l e s e n a , t o r e j p r o ž n e j š a , V e n d a r p a s o ž c p r v i s u n k i z a g n a l i t n d i p o 

h r i b i h v s e p r e b i v a l s t v o \г v a s i p o d m i l o nel>o. Z b r a l o s e ie s t a r o in 

m l a d o s r e d i v a s i p r e d z n a m e n j e m , v k a t e r e m j e s t a l l e s e n i k i p s v e t e 

A n e . T a k i p i m a j o h r i b o v c i v v e l i k i č a s t i , p o s e b n o p.i s c z a t e k a k 

n j e m u ž e n s k i s p o l . S t a l j e v s t a r i h č a s i h v g a b r o v š k i c e r k v i , in k o 

j c t a m d o s l u ž i l in d o b i l n a m e s t n i k a , g a j e ž u p n i k p o d a r i l h r i b o v -

s k e m u s e l u , k a m o r s o g a s l o v e s n o p r e n e s l i o b j o k u in v z d i h o v a n j u 

d o l i n s k i h ž e n , k i s o b i l e t a k o z e l o n a v a j e n e v i d e t i g a v c e r k v i in 

p r e d n j i m p o š i l j a t i s v o j e s k r i v n e z e l j e p r e d b o ž j i p r e s t o l , 

D o l g o s o h r i b o v c i s t a l i ali k l e č a l i p r e d o n i m z n a m e n j e m , d a s i 

m e n d a s v e t a A n a v n e b e s i h s p o t r e s o m n i m a n i č e s a r o p r a v i t i . K o 

s o n e h a l i m o l i t i , j e l e t e l o o d ust d o ust v p r a š a n j e , k a j t o p o m e n i . 

N i h Č c ni v e d e l s v e t a , n e p o m o č i . K a z a l i s o sfi p a v e n d a r š e d o k a j 

r a v n o d u š n e i n v d a n e v b o ž j o v o l j o . K m a l u p o p o l n o č i p a s o s c 

z a č e l e š i r i t i p o h r i b i h r a z b u r l j i v e v e s t i : v d o l i n o s e j e p r i p e l j a l h u d i č , 

s n e l j e s t r e h o z z v o n i k a , v S m o l e t o v i g o s t i l n i s c j c p r i k a z a l p o d 

m i z o . P r e c e j z a t e m s o s e d v i g n i l i v z n e m i r j a j o č i g l a s i o b s o d n j e m 

d n e v u in k o n c u s v e t a in n a p o s l e d o b v s t a j e n j u m r t v i h . K a k o h i t r o 

m e l j e g l a s n a r o d a ! V s e , o č e m e r s o m i s l i l i in g o v o r i l i , k a r s o v i d e l i 

in č e s a r n i s o v i d e l i in č e s a r s o s e b a l i d o l i n c i , v s e t o j e p r i š l o p o -

v e č a n o v h r i b o v s k o v a s . V s a k a n o v i c a iz d o l i n e j e h o t e l a i m e t i s v o j o 

p r a v i c o t u d i v h r i b i h , a l i d o p r a v e v e l j a v e ni m o g l a p r i t i n o b e n a , 

k e r j o j e p r e c e j p o b i l a d r u g a . T a k o s e p e h a j o v d a n a š n j i h r a z b u r -

j e n i h č a s i h o d n a r o d a d o n a r o d a n o v e i d e j e a l i v s a j t o , k a r n e k a t e r i 

i m e n u j e j o i d e j e , p a v s a k a n e p r i d e v t r a j n o v e l j a v n o s t , k e r s c h i t r o 

p o k a ž e n a o b z o r j u n o v a , k i i z p o d r i n e p r e j š n j o . P o t e h n o v i c a h j e n a s t a l 

v g a b r o v š k i h h r i b i h v e l i k k a o s , p o d o b e n o n i z m e š n j a v i , k i v l a d a v 

v a s i n a s e m a n j i d a n , k a d a r k u p č e v a l c i , p r o d a j a l c i in m e š e t a r j i v s i v p r e k 

k r i c e in t r g u j e j o in g l a s p o b i j a g l a s in č l o v e k n c r a z u m e č l o v e k a . 
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U m e v n o j e , d a s o d o l i n s k e n o v i c o s i l n o p r e p l a š i l e in z b e g a l e 

h r i b o v c e . S k r a j a j e bi l s t r a h t o l i k , d a j e z a d u š i l v s a k o u g i b a n j e in 

u i n s t v o v a n j e ; š e l e p o l a g o m a s o s e t o l i k o r a z v e d r i l i , d a s o m o g l i p o -

isl cat i v z r o k o v s t r a h o v i t i k a z n i b o ž j i . N e k a t e r i s o t rd i l i , d a s o j o 

o k r i v i l i s s v o j i m i g r e h i h r i b o v c i ; d r u g i s o d o l ž i l i d o l i n c e , d a s o o n i 

s s v o j o t r d o v r a t n o s t j o , b r e z o b z i r n o s t j o in n e p o p u s t l j i v o s t j o n a k o p a l i 

G a b r o v e u s r d b o ž j i . V e n d a r p a s t a bili o b e s t r a n k i e d i n i v t e m , d a 

t r e b a n o c o j t u j e k r i v d e o d p u s t i t i , l a s t n e p a o b ž a l o v a t i . T a k š n o 

k r š č a n s k o m i š l j e n j e in t a k š n a s p o k o j n a o d p u s t l j i v o s t j e t r a j a l a d o 

j u t r a . K o p a j e u p e h a n s e l p r i n e s e l v j u t r o s p o r o č i l o , d a s o p o s t a l i 

d o l i n c i v r a g o t a j c i , k e r g r e p o d o l i n i l e e n k l i k in ta k l i k p r a v i , d a 

h u d i č a ni, j e z o p e t z a v r e l o p o h r i b o v s k i h p r e d e l i h . V s e j c o s t r m e l o 

in s e z a v z e l o . » K a k o j e m o g o č e , d a ni p e k l e n s k e g a k r a l j a , ki s t n o 

s e o n j e m t o l i k o n a s l i š a l i v c e r k v i in d o m a ! « — t a k o s o s e p o s v e -

t o v a l i r a z b u r j e n i v a š č a n i . Č e t a j e v d o l i n i v r a g a , o n d a c v e t e t a m 

že k r i v a v e r a , ki s e b o d e r a z š i r j a l a p r e d k o n c e m s v e t a — t a k o s o 

s o d i l i v o b č e in n a s p l o h r a z s o d n i m o ž j e . b. m n o g i h g l a s o v p a , ki 

s o lete l i p o h r i b o v s k i v a s i , s c j e j a s n o r a z l o č i l g l a s L u k e K o z l c v -

č a i j a . In t a k o j e i z p o d b u j a l z a d i r č n i g l a s K o z l e v č a r j e v : » S t o p i t e k 

m e n i , tužtii m o ž j e in vs i vi , k a r v a s j c iz h r i b o v s k e v a s i I S t o j t e in 

p o s l u š a j t e ! V s i v e s t e , k o l i k o n a d l o g s m o p r e s t a l i o d d o l i n c c v in 

k a k š n o p o t r p e č n o s t s m o k a z a l i . T e p l i s o o n i n a š e p a s t i r j e , tni s m o 

m o l č a l i in m i ž a l i ; otii s o n o s i l i b a n d e r a p r e d n a m i , m i s m o c a p l j a l i 

za n j i m i ; z a n i č e v a l i s o n a s in v n i č d e v a l i , mi s m o p o t r p e l i ; o n i s o 

p o k l i c a l i n a s v e t t o n c z a s l i s a n o š i b o b o ž j o , m i s m o j i m o d p u s t i h : 

v v s e m s m o s e j i m p o k o r i l i z a v o l j o s v e t e v e r e , ki n a s jc d r u ž i l a ž 

n j i m i . In g l e j t e , t o j u t r o p r i d e k ti a m g l a s o d n j i h , d a g a n i t i s t e g a 

n a j v e č j e g a s o v r a ž n i k a č l o v e š t v a , ki g a n o č e j o i m e n o v a t i m o j a s k r o m n a 

u s t a ! K a j n a m d o k a ž e t a k š n a t r d i t e v , č e n c to , d a s o z a š l i d o l i n c i 

n a m e h k o p o t k r i v e v e r e , z a k a j k d o r t a j i l e en d e l t e g a , k a r j c 

p i s a n o , n i m a v e č p r a v e v e r e . In z a k a j t a j e o n e g a , k a t e r e m u n a j s e 

r a z k r e h n e g o b e c , p r e d n o z i n e p o k r i s t j a n s k i d u š i ? T a j e g a z a t o , 

k e r s o v e l i k i g r e š n i k i in n e m a r a j o p r i p o z n a t i o b l a s t i t i s t e g a č r n e g a 

k r a l j a , k i g a j c B o g n a l a š č u s t v a r i ! z a to , d a ž n j i m p o n i ž a o n e , ki 

h o č e j o bit i g l a v a , in d v i g n e t iste, k i s o bili r e p . Z a t o j e t a k š n a 

m o j a m i s e l in s v e t m o j j e t a k š e n : m i n c s m e m o s t o p a t i na p o l z k o 

p o t k r i v e v e r e in n e s m e m o se d r u ž i t i z o n i m i , k i s c n a h a j a j o n a 

n j e j , Č e s e d o l i n c i p o g r e k u j e j o v p e k l e n s k o b l a t o , mi j i m n e m o -

r e m o b r a n i t i ; a k o p a š e o b p r a v e m č a s u p r e k i n e m o v s e n a š e o d -

n o Š a j e ž n j i m i , u s m i l i l s e n a s b o B o g in n e b o n a m žal . I d i m o 
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t o r e j vsi , k a r n a s j e , v d o l i n o in p r e d l o ž i m o g o s p o d u ž u p n i k u p r o š n j o , 

d a n a s p r i d e l e d r u g i ž u p n i j i , ali d a s e u s t a n o v i za n a š e h r i b e p o -

s e b n a s o s e s k a , k e r mi n o č e m o bit i s k r i v o v e r c i v n o b e n i d o t i k i v e č . 

In ta n a š a p r o š n j a so m o r a p r e d l o ž i t i š k o f u in p o s v e t n i m o b l a s t v o m 

n a r a z p r a v o in v d o v o l j e n j e in p o t r j e n j e , z a k a j k d o r n e g r e p o b r v i , 

u t o n e , k d o r s e b r a t i z g r e š n i k o m , v g r e h u s e p o g r e z n e ! « 

T a k o j c g o v o r i l L u k a K o z l e v č a r , k i j e u m e ! k a k o r o č e R a d e c k i 

p r e d b i t k o v n e t i z g o r e č o b e s e d o s v o j o v o j s k o . K o j c v i d e l v a š č a n e 

za s v o j e s t r a n k a r s k e n a m e n e z a d o s t i o g r e t e , s e j i m j e p o s t a v i l n a 

če lo , Z a m r g o l e l o j o p o h r i b o v s k i h p o t i h in s t e z a h in s t a r o in m l a d o 

j e v g o s t i h t r u m a h d r l o za n j i m v d o l i n s k o v a s . 

K o s o p r i h r u m e l i p r e d c e r k e v , s t a s ta la t a m ž u p n i k in D a n i č 

in n e k a j d o l i n s k i h m o ž , ki so bili ž e p r e g l e d a l i c e r k e v in o c e n i l i 

š k o d o , ž u p n i k ni h o t e l o p r a v l j a t i s l u ž b e b o ž j e v c e r k v i , a m p a k r a z -

g las i t i j e dat, d a s e b o o p r a v l j a l a p r e d z n a m e n j e m k r a j ž u p n i s k e g a 

vrta. N o v i c a , d a j c t u d i L j u b l j a n o z a d e l p o t r e s , s e j e b i l a ž e raz-

š i r i la p o vasi- O n j e j j e v s e g o v o r i l o , t isti , k i s o ž e s ta l i p r e d c e r -

k v i j o , in oni , k i so p r i h a j a l i k s l u ž b i b o ž j i . K d o r j c i m e l v L j u b l j a n i 

k a k š n e g a p r i j a t e l j a ali s o r o d n i k a , j e i z k u š a l , d a b i b o l j e s l išal , prit i 

b l i že d o o n e g r u č e , v k a t e r i j e D a n i č p r i p o v e d o v a l , k a j j e v i d e l v 

m e s t u in n a p o t i v G a b r o v e c . In l is t i , k i s o n a j b o l j ž e l e l i z v e d e t i , 

k a k o j e t a m , s o s e s p o g l e d a v a l i z o n i m i , ki s o stali z a d a j , in ti p o -

g l e d i s o pr iča l i , d a j i m t e ž k a m i s e l s t i s k a d u š o . V s i , k i s o stali b l i z u 

ž u p n i k a in D a n i c a , s o bili v g l o b l j e n i v v e l i k o b o l z a r a d i v s e n a r o d n e 

n e s r e č e , in z d e l o s e j e , d a s e d a j n o h e n a d r u g a m i s e l n i m a p r o s t o r a 

v č l o v e š k i g l a v i . 

K a k o p a je s t r m e l ž u p n i k , k o j e L u k a K o z l e v č a r s s v o j o d m -

h a l j o s t o p i l p r e d e n j in m u o b j a v i l h r i b o v s k e t e ž n j e in j i h u b r a n o in 

k r a s n o g o l k o u t e m e l j i l . In d o b r o d u š n o in r e s n o j e v p r a š a l K o z l e v č a r j a , 

k a j j e n a p o t i l o n j e g o v e l j u d i , d a p o t a k i s t rašni n o č i , k o m o r a v s a k o 

č l o v e š k o b i t j e k o p r n e t i p o s p r a v i in s e v s e r a z t o p i t i v m e d s e b o j n i 

l j u b e z n i , p r i d e j o k n j e m u in tnu s l a v i j o t a k š n o n e i z p e l j i v o p r o š n j o . 

» N a p o t i l a n a s j e k r i v a v e r a , ki s e širi p o d o l i n i in ž e s v o j e 

r o g o v e m o l i v n a š e h r i b e . « T a k o j e o d g o v o r i l L u k a K o z l e v č a r . 

»In v č e m s m o v d o l i n i g r e š i l i z o p e r p r a v o v e r o f« g a j e pr i -

j a v n o v p r a š a l ž u p n i k . 

» O d ust d o ust leti k l i k , d a ni v r a g a , d a ni t i s t e g a p e k l e n -

s k e g a b i t j a , k a t e r o j e B o g u s t v a r i l , d a p o n i ž a ž n j i m n a p u h in o b las t -

n o s t in o n e , ki h o č e j o bi t i g l a v a . K d o r p a z a n i k a v a p e k l e n s k e g a 

k r a l j a , tudi n c s p o z n a v a v e č p r a v e v e r e . « 
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V tolpi za hribovskim prvakom so pritrjevali z glavami, češ: 
T a k o je I 

Kakor se prikaže dobrodušnost kažoč nasmeh na licih rodi-
teljev, kadar zasliši ta gorostasen nezmisel iz ust brbljavcga deteta, 
tako sta se posmejala župnik in Danic. In prvi se je spomnil zna-
nega izreka nekega francoskega misleca, pa je spojil enako s po-
dobnim ter rekel: »Oh, ne boj se, ljubi moj Luka za peklenskega 
kralja, ki je tako zelo potreben naši popačeni naturi, da bi ga B o g 
gotovo ustvaril za gabrovške prepirljivce, ko bi ga ne bil že preti 
veki in veki postavil v peklo, da ž njim strahuje grešni svet.« Tn z 
razgncvljcnitn glasom je zavpil: »Nc bojte se . . . še je tista pošast, 
ki vas b o mre varila in vzela v svojo peklensko trlico, a k o se nc 
izgladi vaša trma. A l i še ni dosti g r o m k o govoril Rog v svoji pri rodi 
z vami, da se noče povrniti sprava in mir v vaša trda srca? Ne iz-
zivajte njegove vsemogočnosti, da sc končno ne izpremeni v kazen 
to, kar nam j e namenil v svarilo!« 

Po teh besedah j e župnik osta vi I hribovske može ter sel opravit 
se za službo božjo K o je pristopil v mašni obleki pred znamenje, 
je bila že vsa župnija glava pri glavi zbrana na prostoru med zna-
menjem in cerkvijo. A bila je razdeljena v hribovski in dolinski 
tabor. V hribovskem taboru pa se jc marsikdo na tihem veselil, da 
se na stari veri še nič ni izpremeni lo. 

T e ž k a zračna plast, podobna svinčeni strehi, ie ležala nad Ga-
v 

brovccm. Čemerno vreme se je ujemalo s žalostnim dnevom. 

XXI. 

Bolesti se jc tresel glas župniku, ko jc molil običajne molitve. 
Potrtega srca je klečala za njim občina. 

Po končani maši je župnik stopil k studencu na kraj korita 
in govoril je kratko propoved. Govoril je o zaupanju v Stvarnika, 
ki nam pošilja dan in noč, solncc in nevihto, veselje in žalost, o 
njegovi modrosti, ki je položila večne zakone v naročje matere 
prirode,ki i m a j o v s i i s t i k o n e c , nam vsi kažejo v svojih končnih 
namenih božje stremljenje, iz nepopolnega človeka storiti popolnega. 
Kazal jc svojim poslušalcem na pot popolnosti s tem, da jih j e 
spomnil njih grehov, in samega sebe jc obtožil grehov, pa jc prosil 
Boga odpuščanja zase in za svoje župljane ter mu obetal popravo 
vseh krivic, ki so se vedoma godile v Gabrovcu. T u d i je dal v 
propovedi z ozirom na svoje hribovske ovčice mesta peklenskemu 
kralju, ki bo prav g o t o v o vzel v svojo hudo trlico vse one, ki stor-
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j e n i h k r i v i c n c p o r a v n a j o . K o j e p r e k i n i l g o v o r n i k a s i l e n s u n e k , t i s t i , 

k i s e j e z d e l m n o g i m n a j m o č n e j š i p o p o l n o č i , j e p o p r o s i l s ; T o j c 

v e r n i k e , d a s e o b t e j h u d i ur i d o m i s l i j o t u d i s v o j i h r o j a k o v , k i t r p e 

i s t o g o r j e , o p o m n i l j i h j e , d a g a b r o v š k a v a s n a m o r j u s l o v e n s k e g a 

n a r o d a n i e d i n a l a d j i c a , k i s e h o č e p o t o p i t i , d a t u d i d r u g o d v z d i -

h u j e j o n e s r e č n i k i in d a l e ž i n a š a b e l a L j u b l j a n a v r a z v a l i n a h . T u j e 

z b e s e d a m i p r o r o k a J e r e m i j e d a l d u š k a s v o j i g l o b o k i b o l i in k l i c a l j e 

h G o s p o d u : » N a š a t o r h č e r e s i j o n s k e si k a k o r o g e n j v s u l s r d s v o j ! 

S č i m n a j t e p r i m e r j a m , h č i j e r u z a l e m s k a , k a k š n o p r i l i k o n a j ti 

n a j d e m , d a t e p o t e š i m , d e v i c a , h č i s i j o n s k a ! N e s r e č a t v o j a j e v e l i k a , 

k d o t e n a j i z c e l i ! « P o t e h b e s e d a h j e p o k l e k n i l in ž n j i m v s e k r d e l o . 

M o l i l i s o z a t r p e č e b r a t e . K o s o v s t a l i , s o b i l i r a z m e h č a t i i , r a z t o p -

l j e n i v d o b r i h n a m e n i h in p o t o l a ž e n i , k e r s o č u t i l i v z v i š e n o s t m o l i t v e 

z a s v o j e g a b l i ž n j i k a i n k e r j i m j c t a k a m o l i t e v r o d i l a in m n o ž i l a 

č u t l a s t n e v a r n o s t i . Z d a j c i p a j e z a p e l n a g o r i z v o n : b i l j e t o p r v i 

in e d i n i z v o n , k a t e r e g a g l a s s e j c r a z l e g a l t i s t o j u t r o p o d o l i n i . 

P r a z n i č n o in m o g o č n o j e d o n e l in v s e m j e ta g l a s p r e t r e s e l d u š o , 

b u d i l n o v e u p e in p o ž i v l j a l p o t r t e d u h o v e . V s i s o s e z a z r l i v g o r o . 

Ž u p n i k p a s e j e z o p e t o b r n i l k v e r n i k o m t e r p r o g l a s i l t a g l a s z g o r e 

za z n a m e n j e , d a b o B o g p r i z a n e s e l č l o v e š t v u in d a n o č e k o n č a t i 

s v o j e s t v a r i t v e . » M l s m o p o t o k i in r e k e , k i h i t i m o v m o r j e v e č n o s t i , « 

t a k o j e g o v o r i l p r o p o v e d n i k . » P o t o k i s e n e b o d o p o s u š i l i in r e k e 

n e , k e r i m a j o v i r ž i v l j e n j a v o g r o m n i g o r i . O n , k i j e n a š a o g r o m n a 

g o r a , n a m j c d a l ž i v l j e n j e i n n a m j e b o o h r a n i l ! « 

P o t e h b e s e d a h j e n a m i g n i l l j u d e m , n a j g r e d o ž n j i m p o c e r -

k v e n a z n a m e n j a . V e s m o š k i z b o r s e j e v s u l z a n j i m v c e r k e v ; n i h č e 

ni h o t e l o s t a t i z u n a j , k e r b i t o k a z a l o s t r a h o p e t n o s t . I n p r i p e t i l o s e 

j e t a k r a t č u d o in n e č u d o : n o b e d e n d o l i n c c v ni h o t e l s t o p i t i k n e b u , 

n o b e d e n k b a n d e r o m . Je l i s o s e s p o g l e d a v a t i in č i m d a l j e b o l j s o 

n j i h p o g l e d i l e t e l i n a h r i b o v c e . Ž u p n i k j c b i l s s v o j o p r o p o v e d j o 

p o t i p a l s v o j i m o v č i c a m na p r a v o o b č u t n o s t r u n o . V s e j e p r e š i n i l 

d u h s p r a v e . R a z t a j a l o s e j e s t a r o s o v r a š t v o , r a z p u h t e l a j e p r e j š n j a 

s r d i t o s t k a k o r m e g l a , k a d a r p o g l e d a s o l n c e i z z a g o r e . S p r v a s o d o -

l i n c i b l a g o h o t n o p r i k i m a v a l i in n a m i g a v a l i h r i b o v c e m , n a j o n i n o s i j o 

d a n e s c e r k v e n a z n a m e n j a ; k o s o p a v i d e l i , d a si h r i b o v c i n e u p a j o 

p r i s t o p i t i — p r e h i t r o j e p r i š l a ta č a s t , k a t e r o s o j i m d o s l e j o d r e k a l i 

— s o j i h z a č e l i v s a k n a s v o j p o s e b n i n a č i n i z p o d b u j a t i in v n e m a t i . 

K o j e M a r t a n v i d e l , k a k o g i n e v s a m r ž n j a , k i j e d o s l e j l e t a 

in l e t a v l a d a l a v d o l i n s k e m in h r i b o v s k e m t a b o r u , in k a k o s e o b a 

t a b o r a m e š a t a , d r u ž i t a in s p a j a t a , k a k o j c v s e o b Č n a n e s r e č a r a z l i l a 
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n a d G a b i o v c e m n o v o s t r u j o , s t r u j o m i r a in s p r a v e , in k a k o s e j e 

v s a s o s e s k a n a s e l i l a p o d e n o s t r e h o s l o g e in m e d s e b o j n e l j u b e / n i , 

k o j e v s e t o p r e u d a r i l , se j e r a z t a j a l o n j e g o v o p r v a š k o s r c e , k a t e r o 

s o i t a k ž e m e h č a l i v s o n o č č r v i ves t i in d o b r i n a m e n i , I z p o d č e l a 

j e p o g l e d a l n a K o a l e v Č a r j a , a k e r g a ta n i h o t e l p r e c e j v i d e t i , p r i -

b l i ž a l s e m u j e s s t r a n j o . U j e l e s o s e o č i k r u t i h s o v r a g o v , k a l n o j e 

g l e d a l ta, n e d o l o č n o o n i , n a p o s l e d s o s e m e d l o s p o j i l i p o g l e d i , v 

k a t e r i h j e t o l i k o le t g o r e l o g e n j s o v r a š t v a . K o s t a s e t a k o s p o g l e d i 

r a z u m e l a , j e v z k l i k n i l M a r t a n : » P o b o g a j v a se, K o z l e v č a r , k a k o r s o 

s e p o b o g a l t d r u g i ! « P a j e z a g r a b i l K o z l e v č a r j a o d z a d i za r a m e n i , d a 

b i g a t i ra l s k o z i m n o ž i c o n a p r v o m e s t o k n e b u . 

A l i K o z l e v č a r s e j e s p o m n i l d o l g o l e t n e g a , b r e z u s p e š n e g a h l e -

p e n j a p o p r v i č a s t i v o b č i n i , v s e h n a p o r o v , d o k o p a t i s e d o te č a s t i , 

in v s e h o m a m in r a z m a m . O b t e m s p o m i n u se j c z b u d i l v n j e m 

z o p e t n e s r e č n i p o n o s in n e k a k r i v o r a z u m l j e n a z n a č a j n o s t m u j e 

Š e p e t a l a , n a j n i k a r n c s t o p i v k o l o v s c o b Č e s p r a v e , Z a s u k a ! s e j e , 

p r e r i l s e s k o z i m n o ž i c o in k a k o r b u r j a j e v ihrat v h r i b e . P o p r v a š t v u 

h l e p e č e g a m o ž a p o t r e s ni p o b o l j š a l ! 

P o b o l j š a l p a j e p o t r e s v e s o s t a l i G a b r o v e c . Ž e m n o g o l e t s e 

n o b e n i z p r e v o d ni v r š i l s t a k š n o p o b o ž n o s t j o in v t o l i k i s l o ž n o s t i 

k a k o r t i s t o j u t r o . P o i z p r e v o d u s o s e G a h r o v č a n i č r e z m n o g o let 

z o p e t n a š l i v s t a r e m k r i s t j a n s k e m b r a t o l j u b j u : p o d a j a l i s o si r o k e , 

n a s m i h a v a l i s e d r u g d r u g e m u , n e k a t e r i s o se c e l o g r l i l i in o b j e m a l i . 

K o j c C i j a z o v c c v i d e l , d a j c s tar i A n ž i č iz ž e p a i z v l e k e l l u l o in j o 

i z t r k a l o b p r s t , s e m u j e p r i b l i ž a l ter m u p o n u d i l d u h a n a . S t a r i 

A n ž i č s e n i b r a n i l . M o ž a s t a s c j e l a p o g o v a r j a t i o v a ž n i h s t v a r e h , 

O d d a l e č j u j e g l e d a l m l a d i A n ž i č t e r si m e l r o k i ; t u d i C i j a z o v č e v a 

L e n k a j c t o n o v o p r i j a t e l j s t v o z v e s e l j e m p o z d r a v i l a , M a r t a n j e s t o p i l 

k P o r e n e t u in j e l j e n e k a j g o v o r i t i o s l a b e m p o s e v u in d a s c m u 

zdi , k a k o r bi s e b i l a n j e g o v a n j i v a t e k o m let r a z š i r i l a , k e r z e m l j a 

s e v s l e d p o v o d n j i in p o t r e s o v i z p r e m i n j a in m e j n i k i s e p r e m i k a j o , 

in d a b i b i l o d o b r o p o k l i c a t i z e m l j e m e r c a n a o g l ^ d . S m o l e j e v a b i ! 

h r i b o v c e , n a j s e z o p e t o g l a š a j o pr i n j e m , k e r n a s t a v i t i h o č e n o v o 

p r i s t n o v i n o , k a k r š n e g a n i m a n i h č e v d o l i n i . V s a k j e i m e l z a s v o j e g a 

s o s e d a b e s e d o , vsi s o si p o s t a l i d o b r i p r i j a t e l j i , v s a k s e j e s p o m n i l 

k r i v i c e , k a t e r o j c s t o r i l b l i z t i j i k u , L n i z k u š a l j o j c n a l e p n a č i n p o -

r a v n a t i . 

r 

$ * * 
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Še tisto popoldne je pregledal župnik z Daničem in nekaterimi 

možmi gabrovŠke hiše. Našli s o jih nekaj zelo p o š k o d o v a n i h in po-

prave potrebnih, nekaj pa tudi še porabnih za zavetišča pred slabim 

vremenom. K d o r ni imel več svo je dobre in varne strehe, j e bil 

nastanjen tja, k jer se je za silo dobil prostor. O b dan si ni vsak 

upal v poslopja, čeprav je potresna sila znatno oslabela, z v e č e r pa 

je bil že vsak pod streho, četudi ne vsak pod svojo. S m o l e t o v a 

hiša je bila tako olupi jena in razdrapana, da za Danica v njej ni 

bilo prostora. Profesor se pred p r i č e t k o m šolskega pouka ni hotel 

vrniti v L j u b l j a n o ; te za toliko jc bil namenjen tja, da spravi s v o j e 

pohištvo iz razdejanega stanovanja. K e r ga župnik tudi v s v o j e de-

loma podrto župniŠče ni mogel sprejeti, ga jc nastanil k C i jazovcu, 

čigar hiša ni trpela posebne škode. V o n o podstrešno sobo, k jer 

je navadno spala C i jazovčeva L e n k a , je prenesel S m o l e najpotreb-

nejšo hišno opravo in tam se je naselil Danic z Reziko. C i j a z o v c c 

skra ja ni bil vesel novih gostov, no župniku ugovarjati ni hotel. 

Morda k o m u ne bo ugajalo, da je tudi Rezika šla v gosti k Cija-

zovcu, morda b o k d o v trpkih slutnjah majal z g lavo ter rekel: V 

lep zelnik so spustili s ladkosnedo ovčico. Ko, takšnega črnogledeža 

lahko potolažimo in mu povemo, da sc j e vedla mlada dvoj ica tako 

vzorno, da bi tudi najstrožji moralist ne mogel očitati ji k a j nespo-

dobnega. Rezika je bila itak v e d n o v Lcnkini ali Polouičini družbi, 

in če j o je kdaj ogovori l T o n e , ugodilo se je to dosto jno, skoraj 

hladno. Čutil je izobil je g l o b o k e strasti v sebi, in takšni l judje iskre-

nosti ne kaže jo javno, Rcziki pa se je zdelo, da mu je itak že po-

vedala in izdala vse ono, o čemer je mislila zadnje čase, in da ima 

njiju medsebojna izjava vel javnost za vse živl jenje. 

Kmalu po potresni noči se je preselil stric A n d r e j tja, k jer ne 

p o z n a j o drugih obresti nego one za dobra dela. Ze popre j boleh en, 

se jc še prehladi! v oni noči, in v n e k o pomladansko jutro je nesel 

smrtni angel pšenico z l jul jko vred pred sodnji stol najviš jega sod-

nika, Sorodniki so, kol ikor je prav, žalovali p o njem. Po stričevi 

oporoki jc postal T o n e kol ikor toliko neodvisen od d o m a in n jegova 

želja p o državni službi sc je bližala izpolnitvi. S tem sc je m o č n o 

dvignil v ugledu svo jega očeta, ki se več ni bal, da mu sin obvisi 

pri hiši, nc kmet ne gospod. T u d i z Reziko se jc C i jazovec kmalu 

sprijaznil, N j e n o vedenje je bilo tako pri jazno in l jubeznivo, da se je 

moralo prikupiti vsem v hiši; ponižno in ustrežl j ivo jc občevala z 

iTsakim, kakor bi živela zgolj na miloščini pri Ci jazovčevih. C i j a z o v k a 

j o jc začela obožavati in ni jc mogla prehvaliti, »Naj se zgodi, kar 
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jc namenil Bog! On vse prav naredi,« tako sc jc i tratil Cijazovec 
nekoč pred ženo, ki mu jc Danicevo hčer povzdigovala v deveto nebo. 

In prigodilo se je, kar j e namenil Bog. Dve leti po potresu 
je mladi uradnik snubil profesorjevo hčer. »Vi ste mojo edinico nesli 
na svojih rokah iz smrtne nevarnosti, vi ste tvegali zanjo življenje. 
K d o je sposobnejši nego vi, da ji postane zaščitnik na potih živ-
ljenja? Moj in božji blagoslov bodi z vama!« je govoril Danič sreč-
nemu Tonetu , . , 

liistje pada. 
I i.istje pada, listje pada, 

kamor segajo oči, 
nama pa ljubezen mlada 
in življenje zeleni. 

K a j zato, če ni poletje, 
kaj zato, če ni p o m l a d ? 
Mama cvete lepše cvetje, 
nego ga rodi pomlad! 

M l a d e n M l a d e n o v . 

A v e . 

In v vasi seljak 
že sklepa roke, 
pošilja misli 
k nebu gorke. 

zvonovi poj o 
večerni »ave« 
svečanostno. 

K o t sladke godbe 
ubran glas 
zveni črez polje 
v tihotno vas. 

A moja misel 
ob zvokih teh 
izvablja na lice 
mi blažen nasmeh. 

In »ave« molita 
duša, srce: 
Pozdravljeni dnevi 
ljubezni mlade! 

K r i s t i n a . 
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